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Список 
обследованных населенных пунктов 

БАРГУЗИНСКИЯ РАЯОН 

Адамово-Ад. 
Ал га 1 
Баргузин-Барг. 
Баянгол -Баянг. 
Бодон-Бод. 
Большое Уро-Б. Уро 
Борогол -Борог. 
Гусиха -Гус. 
Душелан -Душ.  
Журавлиха -Жур.  
Зори но -Зор. 
Ина 
Ихинигур -Их. 
Кейма 
Кокуй-Кок. 
Курагина -Кураг. 

Курбулик -Курб. 
Майский -Майск. 
Макарино-Макар. 
Максимиха -Макс. 
Малое Уро-М. Уро 
Нестериха -Нест. 
Су во 
Телятниково - Телят. 
Уржил-Урж. 
Ул юн 
Усть-Баргузин.-У.-Барг. 
Читкан -Чит. 
Шанталык-Шант. 
Шапеньково -Шап. 
.ilрикта -Яр. 

КАБАНСКИП РАЯОН 

Бабушкин -Баб.  
Береговая-Берег. 
Байкало-Кудара-Б.-Куд. 
Большая Речка -
Б.  Речка 
Брянск 
Быково -Бык. 
Выдрино -Выдр. 
Дубино -Дуб. 
Елань-Ел. 
Жилино -Жил. 

Закалтус -Закалт. 
Инкино -Инк. 
Исток 
Истомина - Ист. 
Кабанск - Каб. 
Каменск - Кам .  
Каргино-Карг. 
!(люевка -Кл. 
Колесово -Колес. 
Корсаково -Коре. 
Красный Яр-Кр. Я р,  



Мантурнха -Мант. 
Мурзино-Мурз. 
Нюки 
Оймур-Ойм. 
Пашино- Паш. 
Посольск -Пос. 
Ремезово -Рем. 
Романово -Ром. 
Селенгннск -Селенг. 
Степной Дворец -Ст. Дв. 

Сухая-Сух. 
Сухой Ручей - Сух. Руч. 
Танхой -Танх. 
Творогово -Твор. 
Тимлюй-Тимл. 

Тресково -Треск. 
Фофоново -Фоф. 
Шергино -Шерг. 

Шигаево -Шиг. 

Аршан-Арш. 
.Ахалик -Ахал. 
Галбай 

ТУНКИНСКИЯ РАЯОН 

Монды 

Гужиры -Гуж. 
Далахай -Дал. 
f:ловка -Елов. 
Жемчуг- Жемч. 
Зун-Мурин -Зун-Мур. 
Зактуй 
l(ырен 
Могойты 

Никольск -Ник. 
Ниловка -Нил. 
Саrанур -Саг. 
Тагархай -Таг. 
Тун ка 
Туран-Тур. 
Улан-Горхон-Ул.-Горх. 
Харбяты -Харб. 
Шимки 
Шулута -Шул. 

* Из-за отсутствия специального знака для неслоrового у 
'(краткого, губного) использован у. 
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К а б а  т у х а ,  -и, ж. У стар .  1. Толстая холщовая рубаха, ко­
торая надевалась н а  верхнюю одежду при грязной р аботе. = 
Кабатуху одевали, кода каку-нибудь грЯзну работу делали. 
Така длИ.нна холщова рубаха. ( Шимки) . {1]*. 2. Устар. Сара­
фан. = У кабатухи сверху идет пройма навроде лямки, потом 
начинатся нагрудка, потом берётся пятиметровый матерьял 
и пришиватся к туше (талии), это называтся боры. Сюда же 
зашиватся три ряда разноцветны ленты. Это больше семейски 
носили, счас их не носют (Б . -Куд.) . 3. Устар. Ночная рубашка . =  
Ранче, это ранче носили. Но спать ложишься, рубаху ету сни­
мешь, а кабатуху одеёшь, рукав вот такой, а тут кружева вот 
так и такого росту, это ночна рубашка, спать (Б .  Уро) . Ка­
батуха - широка рубаха, за колено, рукава коротки, воротник 
круглый, с кружевам (Ад. ) . 

К а б Ьr т ь, ввод. слово. Кажется, вероятно. = Кабыть всё 
обошлось, выпустили его ( Елов. ) . 

К а д  а р  и т ь, -ю, -ит, несов. ,  перех. 1. Выделывать шкуры,  
снимать с них мездру. = В Оймуре буряты кадарят собачьи, 
ск6тски шкуры и шьют унты ( Б .-Куд. ) . Мы с мамой овчину 
мяли, кадарили, дубИ.ли: напарим воду, нарубим дуб, сорок дён 
кожа лежит, дубИ.тся (Бод.) . 2. Экспр. Сильно ругать, наказы­
вать. = Это когда ругают сильно, вот это кадарит. Кадарят -
ругают, а когда и бьют ( Каб.) . Он его, гыт, кадарит дак када­
рит (Б .  Уро) . 

К ад к а .  -и, ж. Деревянная рукоятка цепа . =  Молотило со­
стоит из трех частей: длинна палка кадка называтся, к ей пут­
цем бадог привязыватся. ( Ник. ) . Кадка - ето така толста палка 
и небольши.· ремни ( Б .-Куд. ) . А без кадков нельзя молотить, как 
без их, не дело ето (Ад. ) . 1, 1 1 .  

• ()бъяс'Нение употребления цифр 1, 11 [1], {П] см. в предисловии 
х вып. I словаря «Русские говоры Прибайкалья:.. 

5 



К а д  ь, -и, ж. Кадушка для воды. = Кадь деревянна была, 
воду держали ( Суво) . А воду-то мы с речки в кади привозили 
( Гуж.) . 

К а з  а н, -а,  м .  Большой чугунный котёл . = В казанах обед 
в поле варили (Елов. ) . 

К а з  а н  6 к, -нка, м. Уменьш. к К а з  а н . = Маленький казан 
казанок говорем (Елов. ) . Плов в казанке варить надо (Б .  Уро) . 

К а з  а ч 6 к, -чка, м. Нарядная женская кофта в талию, ввер­
ху с пышными, а внизу с узкими рукавами, с глухим стоячим 
воротником. = Кофты были, казачки назывались, шиты по та­
лии, красивы таки кофты, вверху все обшито (Ело в . ) . Я себе 
вот кофту шила - казачок называли. Каким-то клинышкам де­
лали, в талии узко, рукав со складочка.ми, как фонарик шшас 
(Тунка) .  Ранче по праздникам бабы в казачки наряжались -
нарядны таки кофты с файборочками ( Каб. ) . I I .  

К а з  ё н к а ,  -и, ж. 1. Чулан, отгороженная часть сеней для 
кладовой. = Особо зимой мясо оставлял� в казёнке (Б .-Куд. ) . 
Неси в казёнку хлеб, а то зараз съедим (Чит. ) . Дед в казёнке 
счас убират. Скоро придет (Бод.) . Казёнка - кладова люба, мо­
жет быть с окнам и без окон, рядом с сеням (Б .  Ура. ) . 1, 1 1 .  
2 .  Часть кухни, отгороженная перегородкой или занавеской. = 
Я в казёнке сплю, тепло там (Шимки) . Вы проходите в ка­
зёнку, там и отдохнёте ( Елов . ) . Передний угол горница назы­
ватся, где стол столуется - куть, а в запечке - казёнка. В кухне 
маленький коридорчик - это запечка, на печку лазить, а потом 
казёнка, там старики спят (Тунка ) .  1 .  

К а з  ё н н ы й х л е б, устойч. Хлеб, купленный в магазине . = 
Семья больша, и токо у стола и крутилась. Ой, устала, вот 
и не пекла, на казенном хлебе. В магазине несколько булок 
взяла, чтоб не бегать. Далеко у нас магазин-то (Елов. ) . 

К а й  лат ь, -ю, -ет, несов" перех. 1. Долбить, скалывать 
'(землю, лёд и пр. )  кайлом. = Сёма-то мой, бывало, и кайлал, 
и мыл золотишко, ешшо и на заимку захаживал ( Суво) . Кай­
лой ето и кайлать землю, лёд, могилу когда копают, под столбы 
выкопать яму, кайлать (Б .  Ура) . 1 1 .  2. Экспр. Много, напря­
женно работать. = Раньше кайлали задар,на, а сейчас пенсию ни­
чего не получам (Тунка) .  
. К а л  ба, -ы, ж. Черемша, дикий лук. = Калбу нарубят, на­

солят ( Нюки) . А вот травка така растет, как часн6к, чарямша 
называтся, а мы ешшо зовём калба (Исток) . Заварят картош­
ку, потрут, с крапивой смешают или с калбой ( Берег. ) .  1 .  

К а л  г а  н ,  -а, м.  1. Голова. =  У тебе калган как горшок 
(Тимл.). Он поддел меня калганом под грудь ( Б . -Куд. ) . Я тебе, 
гыт, по калгану дам, ты и рассыплесся. Ешшо говорят «на кал-
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ган поддел:» - стукнул головой ( Б .  Уро) . 1 .  2. Чаша на трёх 
ножках. =  У нас есь калган, ето чаша така на ножках, варить 
(Тунка ) .  

К а л е в  о, -а,  ер .  Ботва от картошки . =  Калево нонче выду­
ло в рост человека, а картошка плоха ( Кураг. ) . 

К а л  е г а , -и, ж .  Мокрый снег с дождем. = Гляди калега 
валйт (Дал.) . Мокрый снег с дожжом - вот тебе и калега 
( Колес . ) . 

К а л  е ч н о  с т  ь, -и, ж. Калечение, увечье. = Мой мужик тода 
на путях робил, да калечность тама получил (Тимл . ) . Изробил­
ся он, калечность получил, жизнь утратил (Нюки) . 

К а л  ё н ы й, -ая,  -ое. Злой, своенравный. = Пропасть уж дав­
но надо, а ему и пропасти нет, калёному ( Ром. ) . Змей калёный 
( ругательство) ( Нюки) . Всё время злится на кого-то калёный, 
никого не слушатся (Дал . ) . 

К а л  о ш а, -и, ж .  Плетеная корзина с двумя ручками .= Са· 
ми калоши пляли ( Барг . ) . Калоша - кругла корзина, с дву.мя 
ручками, плетёна из прутьев, а счас их не делат никто и не ста­
ло (Б . -Куд.) .  

К а л  т у  с, -а ,  м .  1. Болотистые места, болото . = Вокруг всё 
калтусы были, ни пройти ни проехать ( Пос. ) . У нас речка, 
а п·еред ей-то калтус. Там земля мокра, мох растёт да лягушки 
плавают, это болото тако ( Исток) . Деревня Закалтус там. Кал­
тус - это болото, на котором чо-то растёт. А та деревня-то 
за калтусом поетому Закалтус называтся (Твор . ) . Калтус - сы­
ро место подле зыби. Коровы утонуться .могут ( Елов. ) . 1, [I I] . 
2. Кочковатый, заливной луг. = Сено приходится косить в кал­
тусе. Покос 1tt0й на снтом калтусе ( Исток) . Уже калтус залило 
(Ст. Дв. ) . Княжника в калтусу растёт. Клюква в калтусах рас­
тёт, на кочках таких (Ад. ) .  I. 3. Трава, р астущая на болотистых 
местах (на калтусе) . =  Сейчас ковры, паласы, а раньше соломой 
или калтусом стелешь. Пойдёшь на болото, нарвёшь калтус. 
Но это ведь на недолго (Суво) . 

К а л  т у  с И' н а, -ы, ж. То же, что К а л  т у  с в 3 знач . = Кал­
тусина на болоте така трава растёт ( Исток) . Калтусину косить 
трудне ( Каб.) . I .  

К а л  т у  с И т ь ,  -ю ,  -ит, несов. ,  перех. Косить траву на  болоте 
(на калтусе) . = YтpoJt пошли мужики калтусину калтусить 
(Исток) .  

К а л  т ь1 к, -а, м .  Кадык. = Калтык - он на шее, кадык зна­
чит, (,Салтык у каждого человека есть (Б .  Уро) . Ну, калтык вот 
он, чо в горле он у человека, а сам горло пищевод называтся 
( Тунка ) .  Шишка бегат по горлу - это калтык ( Б.-Куд.) . 1 ,  11 . 
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К ал Ы п, -а, м. Железная форма для литья ружейных пуль, 
картечи, грузил к сетям. = Свинец в калып заливали, остынет -
пуля выкатыватся ( Бод.) .  Калып для литья пуль для ружж6fj 
(Тунка ) . {!], I I .  

К а л  Ю ж а,  -и, м. Вода в дорожных колеях, выбоинах; лу­
жа. =  ПослЯ дожжа калюжа больша тут быват (Нюки) . А он 
в калюжу и попал (Каб. ) . 

К а л  Я н ы  й, -ая,  -ое. 1. Твёрдый, жесткий, крепкий. =  Шили 
холщовы стан ушки (нижние рубашки), оне чо каляны были 
( Каб.) . Рукавицы каляны из брезента. (Ад. ) . Всё твердое, гру­
бое - каляное. И обувь есть каляная, и рукавицы (Б .  Уро) . 

К а м а с, -а, м., чаще мн.  К а м а с ы. 1. Шкура с ноги оленя, 
коня и других копытных животных. = Уляди (унты) из камасов 
старинных делали (Ад.) . Камас - это до колена у коня шкуру 
сдирали (Ойм.) . Камасы - это шкуры с лошадиных, оленьих, 
овечьих ног до колен. КамасИны с их шили (Шимки) . 1, 1 1 .  
2 .  Унты из шкуры копытных животных.= Камасы н а  обутки оде­
вали, теплые, косматые (Ад.) . Мой дед камасы шил. Я мала 
была, их носила, счас ешшо носют (Каб. ) . Камасы обул, но· 
гам тепло, как в печке (Б . -Куд.) .  1. 3. Охотничьи лыжи, подби­
тые снизу шкурой. = Зимой через гольцы мужики на камасах 
ходили (Барг. ) . На камасах-то ловко ездить ( Каб. ) . 

К а м а с И н  а, -ы, ж., чаще мн.  К а м а с И н ы. То же, что 
К а м а с во 2 знач . =  Камасины-обутки из оленьих ножек шьют, 
мехом наружу, а внутрь подклад, ваты подложат гля (для) 
тепла (Шимки) . [I I ]. 

К а м е л  ё к, -лька, м. Печная ниша, раньше - пристройка 
у печи с дымоходом в печь или трубу, где горели лучины для 
освещения . = Положь спички на камелёк (Ад. ) . Камелёк - это 
светец, и.м освещались (Барг. ) . 

К а м е ш е  ч е к, -а,  м. 1. Камешек. = Очаг был, в ё.м на каме­
шечках чугунки стояли (Ром. ) . 2. Грузило из камней. = Онна 
тетева идёт по верху, а друга с камешечками вниз (Каб. ) . 

К а м е ш н и  к, -а,  м, собир. Мелкие камни. = Берег нехоро­
шай, калtеитик сразу от берега (Барг. ) . 

К а м к а, -и, ж. У стар .  Шелковая ткань с узорами . =  Брат-то 
камки две метры привёз, чо, паря, брава (Тунка ) .  Камка от­
делана, узор золотом, серебром; платки, шитьё из камки богаты 
носили ( Б.-Куд. ) . 

К а м л  6 т, -а, м .  У стар .  Плотная шерстяная ткань в полос­
ку. = Из камлоту всё шили: юбки, плаття, запоны (Тунка) .  У мя 
плаття есть из камлоту. ШИ.бко бравы плаття из камлоту 
(Б. -Куд.) .  Любили камлот-то, он полосочкой отдавал (Шиг.). 
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К а мл 6 т о  в ы й, -ая, -ое . У стар. Сшитый из шерстяной тка­
ни (камлота) . =  В камлотовых юбках в холод лЭ.дно ( Барг.) . 

К а м ч а  д а л, -а, м. Угарный газ. = Камчадал не вышел, это 
газ такой, бр(lт там и помер (Суво) . Трубу в бане закроешь, 
угли остаются, такой газ идёт - камчадал ( Б .  Уро) . Трубу за­
краешь - можно угореть, камчадал же тяжёлый ( Барг. ) . 

К а н  и ф а  с, -а  м .  У стар .  Род легкой ткани. = Была у мене 
юбка из канифасу, чо шйбко брава ( Шерг.) . Были кофточки 
из канифасу, плаття из бурсу. Из канифаса всЯ.ку одёжу шили 
(Берег. ) .  

К а н т а  р ь,  -я, м. Безмен . =  Раньше безмен кантарём звали 
(Ад.) . Встретили мужика на дороге, его кантарём стукнули, 
скоро суд над имЯ. будет ( Кр .  Яр . ) . Кантарь- весы деревенски. 
Дома что надо вешали на их (Шимки) . I I. 

К а н  у т ь, -у, -ет, сов ., неперех. Капнуть. = Туески енти шйб­
ко хороши. Хошь масла, хошь воду наливашь, никовдь1 не ка­
нет ( Бод.) . I. 

К а п е л  е ч н ы й, -ая, -ое. Экспр. Очень маленький, крошеч­
ный. = Избушка вовсе капелечна была, зимой на палатях, ле­
том на сеновале спали ( Фоф.) . Как капелечный народился, так 
и ростим его (Ойм.) . Капелечн.ого кусочка он.а ня даст, а ей 
завсе чулок вывороти ( Бык.) . 

К а п е л  Ю х а, -и, ж. Шапка-ушанка. = Сын зимой приез­
жал, старику капелюху тёплу подарил ( Б .-Куд.) .  Одень свою 
капелюху, а то простудишься (Каб.) . 

К а п к а н и т ь, -ю, -ит, несов. перех. Ловить пушного зверя 
капканами. = Капканили мы разного зверя ( Барг.) . Охотится 
с собакам, капканит. Капканят соболя, лису (Ад. ) .  Вот даже 
капканить приходилось. Капканить - значит на соболя и белку, 
тожа капканы ставишь таки древесны (деревянные самоловы), 
капканить называтся ( Тунка) . 

К а п л  Ю ш к а , -и,  ж. Экспр .  Что-то маленькое, с капельку. = 
Огурцов-то нонче не будет. Каплюшки-то уж были; значит 
к Петрову дню .1vtopoз ударит (Фоф.) . 

К а п 6 т, -а, м .  У стар. Женское платье, халат свободного 
покроя . = Я себе, деfjки, бравый сшила капот ( Исток) . 

К а п с  ю л  ё к, -лька, м .  Маленький пакет, кулёк. = Заверни 
в капсюлёк мне орехов ( Елов.) . 

К а п т у р г а, -и ,  ж. Кисет. = В каптурге табак д6ржи.+t (Шим­
ки) . Каптурга - это такой кисет из кожи с кисточкам, раньше 
в его ложили табак ( Б. Уро) . Каптурги красивы были: как ме­
шочек и формы любой, туда вдевался шнурок, можно резинку, 
из любого плотного матерьялу. Каптурги носили на ремнях 
брюк или в кармане пинжака ( Б .-Куд.}. I. 
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К а п у с т  н и  к, -а ,  ж. Капуст ный пирог. = Капустники, мор­
ковники стряпали, ковдь1 мука была (Фоф. ) . Пироги с капус­
той капустниками называм (Тунка ) . II. 

К а р а 1, -ы, ж. 1. Ст радание, переживание. = Оставит жену 
в каре (Ад. ) . Вот с пьяницам кара одна (Б .  Уро) . [1], I I. 
2. Человек, кот орый дост авляет неприят ност и, огорчения, ст ра­
дания. = Вот кара-то кака, эта маленька (Нюки) . 

К а р  а2, -ы,  ж. Тюрьма . =  В каре сидел десять годов (Ад. ) . 
В кару попал (Зор . ) . За кражу посадили его в кару ( Б. -Куд. ) . 

К а р  а г а  л ь н и  к, -а ,  м .  Низкорослый колючий куст ар-
ник. = JI нас в лесу много карагальнику растёт (Тунка ) .  

К а р  а л ь  к и, -ов, мн .  Калачи, крендели, булочки из сдобного 
т ест а .  =девки, бярите каральки, ешьте, вкусны такИ, стряпала 
вчара (Закалт . ) . Сёдни мама напекла каральков. (Тимл . ) . По­
пробовайте, девки, каральков, вкусны, со сметаной ( Каб . ) . 

К а р  а м и  с т ы й, -ая, -ое, Темный, со свет лыми пят н а ми 
( о  маст и) . = Собаки бывают разны, карамисты: сама тёмна 
и обязательно с пЯ.тнам ( Б . Уро) . Часто ходил ешш6 на кара­
,wисту белку ( Барг. ) . 

К а р  а м к ат ь с я, -юсь, -ет ся , несов. С т рудом выбират ься 
откуда-либо, карабкат ься. = Я в воду упала. Карамкалась, 
кара.wкалась и откарамкалась к берегу ( Колес . ) . Куда карам­
кашься на крышу? (Б .  Уро) . Карамкалась рукам и ногам, еле­
еле выкарамкалась из ентой трясины (Б . -Куд. ) . 

К а р  а м ч И т ь, -у, -ит , несов., перех. Брат ь без разрешения, 
вороват ь. = Мало-.мало рыбу-то карамчат ( Каб . ) . Ребятишки 
конфеты карамчат, а потом не едят нич6 ( Берег. ) . Поймался! 
Чо, паря, у мене карамчил? (Б .-Куд.) . 

К а р  а п ч И т ь, -у, -ит , несов., перех. То же, чт о К а р  а м­
ч й т ь. = Всё себе, себе, к себе карапчит. Она карапчит поло,н 
(много), накарапчила всего (Б .  Уро) . 

К а р  а с ь, -я, м .  Экспр .  Невысокий, т олст ый, человек. = А он 
такой карась, такой карась, ни в какИ двери не проти'снется 
( Каб. ) . 

К а р а т  у з и т ь, -жу, -ит , несов., перех. Экспр.  Сильно ругат ь 
кого-либо. = Мужик у мя как тока выпьет, так и пойдёт кара­
тузить всех ( Ист . ) . Будет тут каратузить сидеть, все настроение 
испортит ( Ром.) .  

К а р  а у л  е н ь, -я ,  м .  Ст орож. = Ну а почелtу у вас карау­
лень-то спит? ( Нюки) . 

К а р  а ч у  н ,  нескл., м .  Внезапная, неожиданная смерт ь . = 
Возле меня дерево громом повалило, ладно отойти успел, 
а то был бы мне карачун ( Ойм.) . Здорова, крепка была, всё 
бегала, а карачун чо-то хватил (Каб. ) . 
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К а р б а  з, -а ,  м. 1. Большая высокобортная плоскодонная 
лодка . =  С карбаза в Устье (в Устье-Баргузине) омуля ловят 
(Суво) . Рыбаки называют карбаз большую лодку (Б .  Уро)'. 
Карбаз, ну, то лодка больша. Счас, однако, много карбазов 
через Иркут ходят (Тунка ) .  I, II. Паром, состоящий из двух 
плоскодонных лодок, связанных общим настилом. = Сама-то 
с Красна Яра я, на карбазах через Селенгу надо плыть (Карг.) . 
В Баргузине паро.м есть, раньше-то его карбаз называли. Возил 
с одного берега на другой, а счас мост есть (Суво) . Плот ­
это одни брёвна, доски, а карбаз - это парод раньше называли, 
тянул .нотор, маленький пароходичек ( Барг. ) . Из брёвен настил, 
перетянуто верёвкам, мужчины тянут. Карбас идет, как пло­
тина (Б .  Уро). 

К а р б  а з  о к, -ка, м. Небольшая плоскодонная лодка . =  
Я на карбазке по Селенге плавал, рыбу ловил ( Ром. ) . 

К а р б  а л  с т  к а ,  -и,  ж .  У стар.  Кабриолет, легкий двухколес­
ный экипаж без козел . =А приехала моя сестрица на карбалет­
ке ( Суво) . Богаты евреи на карбалетках катались (Барг. ) . На 
колёсах карбалетка, закрыта сверху немного (Суво) . I. 

К а р  г а, -и, ж.  1. Песчаная отмель на Байкале . = Карга -
значит ,иесто, яга наводненье.м замоет, нанос такой, ето карга 
называтся (Тунка ) .  От тут Байкал, а от тут Сор, так карга-то ­
это пясок, насыпь, котора отделятся от Байкала и от Сору 
(Бык. ) .  Сор - от мель Байкала, отделятся катара каргой, 
а прорвой соединятся. На карге мы встречали наших рыбаков, 
мужей (Ойм. ) . I. 2. Место, где рыбаки стоят лагерем. = Парни 
тянут сети в то .�1есто, где карга стоит, а .мы, девки, на карге 
рыбу солим ( Каб. ) . У кажного единоличника в прежне время 
была карга ( Пос. ) . 3. Период летней рыбной ловли на  Байка­
ле. = ЛетоАt у нас Аtужиков мало: все на каргу ушли ( Пос . ) . 
Старик-то Аtай каргой зани.иался. Рыбы-то много было, много. 
Работали вручну ( Исток) . Каргу-то он шибко любит, ажно 
цельны дни на рецке быват (Ад. ) . I .  4. Большой закидной не­
вод. = Ранче-то много-.нного рыбы было. Закинешь каргу ­
так полно. Одна лодка добывала, сколько лодок сейчас ходит 
(Ист . ) . Робяты, каргу-то возыште, ловить-то чем будете (Пос. ) .  

К ар г у ( н а к а р  г е)  с т  о Ят ь,  устойч. Рыбачить в летнее 
время.= С пятнадцати лет каргу стояла, все силы вымотала 
(Твор. ) .  Одно знали - робили: я и на карге стояла, я и на 
сетях ходила. Карга - втора каторга говорели, рыбачили день 
и ночь. Четырнадцатый год шёл, на каргу пошла (Твор . ) . Всю 
жись рыбачила. Сколь, пять-шесть каргов отстояла, и взамужем 
была - стояла. Летом на карге стояла, а зимой неводИАа 
(Исток) . 
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К а р м а н в ь1 п р о с т  а т ь, устойч. Израсходовать деньги. =  
Слютреть город - карман выпростать ( Фоф.) . Гостей приве­
чала - карман выпростала (Мант. ) .  

К а р  м а н  а н е т  у, устойч. Нет денег. = Что делать, если 
кармана нету (Тунка ) .  

К а р н и з, -а, м .  1. Выступ над шестком русской печи. = Са­
жу смети с карнизу (Ад. ) . Русская печка, верхняя часть под 
потолком, говорииtь, бывало: поставь сушить обувь на карниз 
(Б .  Уро) . 2. Крыша, навес от дождя над воротами. = Отец, как 
это верх у ворот называтся: карниз, чо ли? ( Шерг.) . Вон карниз 
от дожжа-то (Б .  Уро) . 

К а р  п е т  к и ,  -ов, мн.  Теплые шерстяные или меховые нос­
ки. = Карпетки под Ичиги носят (Тунка ) .  Носки карпетками зва­
лись (Ад. ) . Любьr носки - карпетки. Карпетки сшиты из меху 
на ступню, бывают и вязаны ( Б .-Куд. ) . 

К а р т  а в к а, -и, ж. Картофель. = Картавки таперь надо 
выполоть. Потом в колхоз сдам, луцце будет ( Каб. ) . Нынче 
десять соток картавки засадила, пото,иу как унуки в гости при­
едут, любят её (Барг. ) .  Нынче картавка уродилась богата 
(Ст. Дв.) . 1 .  

К а р т а в н а  я к а ш а, устойч. Картофельное пюре . = Кар­
тавну /(ашу варили: картошку истолкёшь, с молоком намешашь 
да в печку (Твор . ) . Бывало натолчёшь картошки, зальёшь её 
молочком и поставишь в русску печь. Любили эту картавну 
кашу ( Каб. ) .  

К а р т  а в н а  я м у к  а ,  устойч. Крахмал . = Покупного мало 
было, картавну муку и ту делали ( Ст.  Дв.) . А котору (карто­
фель) на муку мелят, называют картавна мука. Натрёте скрозь 
тёрки. А потом воды подольёте, чтоб постояла, она подыматся 
браво, осадка-то сядет бела, лёгонька. На противень раскладут, 
пото.11 на солнце (Ист. ) .  

К а р т  а в н и ц  а, -ы, ж. То же, что К а р т  а в н а  я к а ш а. =  
Я счас картавницу сделаю ( Каб. ) . В картавницу молоко 
льют, а которы сало с луком пережарят и заправят (Мант.) . 

К а р т  а в н ы й, -ая, -ое. Приготовленный из картофе ля. =  Сва­
рят кисель, лепёшки картавны, яичко разобьют, а они такй ру­
.мяны сделаются (Каб. ) . Картавна опара поднялась? (Ад. ) . 

К а р т а в о ч к а, -и, ж. Уменьш. к К а р т а в к а . = Летом лег­
че было, черёмуха была да Эдачки картавочки вь1копашь, хоть 
поешь ( Шерг. ) . Мама, дай картавочки, я есть хочу ( Нюки) . 
В огороде прялю была вода. Картавочки посадишь - всё за­
топит (Ист) . 

К а р т а в о ш н и  к, -а ,  м .  Картофельная ботва.= Картавош­
ник подсох, заскребать надо (Тим.1. ) . Козу чо не держать? Се-
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на ей немного, да картавошник есть (Шиг. ) . А малина тодЫ 
11ся вымерзла. Я её накрывала картавошником, ну, это ботва. 
Но нонче брава (Нюки) . Картавошник в огороде у нас вон 
какой стал! Лишь бы картошка хороша уродилась (Чит. ) .  1. 

К а р т  6 в н и к, -и, м .  Оладья из тертого картофеля. = Они 
g вас драниками зовутся, а мы зовё,4-t картовниками, из картош­
ки значит (Чит. ) . 

К а р т  6 ш е ч н ы й, -ая, -ое. Питающийся картофелем, выра­
щенный на  картофеле. = А 1r�ы-то рь1бны да картошечны, пото� 
му таки матеренны выросли (Кр. Яр ) .  

К а р ч а, -и, ж. 1. Затонувшее дерево, коряга . =  Карча - это, 
примерно, чурка. Попадёт в сеть, заденет, зар6чит (Ст. Дв. ) . 
Карча кака подденется, так и сеть порвет (Шиг.) Кода время 
было свободно, карчи вылавливали (Каб. ) . [1]. 2. Экспр. Очень 
толстый, неповоротливый человек. = Там у нас живёт Гвозденска, 
у ей дй.ко мясо ( т. е. она очень толстая), она меня обзовёт, 
а я её - карча! (Ст. Дв. ) . [I]. 

К а р  ь1 м, -а, м. Потомок от смешанного брака русских 
1 бу рят. = У нас много карымов в Корсакова (Б.-Куд.) .  Жена 
бурятка, а муж русский, или наоборот. От их идут дети кары­
мы (Чит . ) . I. 

К а р  ь1 м с  к и й  ч а й, устойч. Кирпичный зеленый чай. = Ка­
рымский чай и шшас есть, в магазине продается (Тунка ) .  Он 
зелёнай, плиткам большим. Карымский чай, гыт пила (Б. Уро ) . I. 

К а с т  И т ь, -ит, несов" неперех. Пакостить, гадить. = Кот 
у нас кастил много. Мы его взяли и выкинули на улицу (Нюки) . 

К а с т  ь, -и, ж. То же, что К а р  а . = Вот касть кака-то навя­
залась на мою голову (Тимл . ) . Касть, как и кара, это одно 
и то ж ( Б .  Уро) . Вот ты касть на .меня навязалась, ну нака­
зан.ье. Вот старушки восьмидесяти лет так говорят ( Суво) . Ни­
чб не доится корова-то. У-у, касть господня (Исток) .  

К а т  а л  к а ,  -и, ж. 1. Скалка для раскатывания теста . =  Тес­
то каталкой-то раскатай да нарежь лапши (Тунка ) .  2. Приспо­
с обление для катания белья: деревянный валик и валёк. = 
А у нас ранче утюга-то не было. И не только у нас - по всёй 
деревне утюга не сышшешь. А были, девки, каталки. Это палки 
таки круглы и дольше в долину, чем скалка для теста. Знаете 
скалку-то? Вот, только у каталки ручка и зубцы, как у стираль­
ной доски, есть. На каталку-то платок навернешь и начuнашь 
его на столе катать. Каташь, каташь в одну сторону, потом 
расправишь да опять каташь (Исток. ) .  Бельё раньше утюгш� 
не гл.адилu, каталкой (Тунка ) .  
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К а т  а л  ь 1, -я, м .  То же, что К а т  а л  к а во 2 знач. = Ката· 
лём платье катаю ( Б . -Куд. ) .  Постирашь там, мало-мало пажам· 
кашь да покаташь каталём (Ст. Дв. )' . 

К а т  а л  ь2, -я , м .  Мастер по изготовлению валяной обуви, 
пимокат. = Каталь - это есь, валенки катат или потникй, мас· 
тер катать (Тунка) . 

К а т  а н  о к, -нка, м. Валенок. = Время подходит катанки ка­
тать, не то зимой пропадёшь без их ( Каб . ) . Завод есть пимо· 
катный, таJ,tа-ка катанки катают (Тунка ) . КакИ. раньше обутки: 
катанки да Ичиги. (Закалт. ) . 1, 11. 

К а т  к и й, -ая, -ое. Скользкий. = Дорога-то после дожжа 
катка. (Тунка ) . Байкал-то каткий зимой ( Ник.) .  Зимой на реке 
лёд шибко каткий быват ( Каб. ) . 

К ат к о, нареч. Скользко. = Катко было, она шла и на руку 
упала (Тимл . ) . Подтаяло, катка потом было, ну и хлобь1снулась 
(сильно ударилась) я шибко, солосом плакала ( Фоф. ) . 

К а т к о м  к а т и т ь с я  ( К а т а т ь с я) ,  устойч. Катиться, пе­
реворачиваясь с боку на бок. = А свекровь рассердится, ребя­
тишек-то швырнёт, они каткол1 катятся к порогу ( Каб. ) .  Хозя­
ин-то кода полtер, Васька-то его так жалел. Всю избу выкатал, 
катком катался ( Колес . ) . Дед мой после войны рассказывал, 
как один бой был, а один между ямками да катком катился� 
да ползком полз, скор{; в окоп заполз (Твор . ) . 

К а т о к1, -ка, м .  То же, что К а т а л к а  во 2 знач. = Ранче 
мы одёжу как гладили: на валёк намотают одёжу и катают. 
Вот такой утюг у нас бы{;, называли его кат6к-валёк (Каб. ) .  
Налютает платте на валёк, да сверху катколt катат ( Каб.) . 
Раньше-то утюгов не было, катком гладили, а валиком присту­
кивали ( Колес. ) .  11. 

К а т  о к2, - ка ,  м. Швейная машина . =  Каток наладишь - так 
всю семью и обшивали ( Ст. Дв.) . Люба ножна и ручна (лtащина) 
и есь каток, на ей шьют (Б .  Уро) . 

К а т  о к3, -ка, м. Ток, площадка для молотьбы. = На каток 
зерно привезут, не успевашь отгребать - работы Аmого было 
(Тунка ) . 

К а т  о р ж а н е ц, -нца, м. Каторжник. = Творогов-то катор­
жанец был (Твор . ) . Дед Аюй каторжанец был, до Боярску в кан­
далах дошёл (Каб. ) . 

К а т  о ч е к, -ка, м .  Катушка ниток. =  Раньu�е вот игрушек-то 
не было, дак каточками играли ребятишки ( Каб . ) . Сходи 
к Груне, каточек белых ниток попроси ( Берег. ) .  

К а т  6 ш н ы й, -ая, -ое. Хлопчатобумажный. = Ранче npQcтa 
нитка была, катошна, а счас капронову вяжут ( Ст.  Дв . ) .  Ране 
всё катошны сети были ( Пос. ) .  -
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К а т  у ш к а, -и,  ж. Ледяная гора для катания . =  Зимой с ка, 
тушки ребятишкам были катались (Ист. ) . [1], II. 

К а т  ьr ш, -а, м. Маленький, толстый человек. = Ко6 не най­
дешь! Как увидишь катыш идёт, это и есть бригадир, его И ван 
Романычем зовут ( Каб . ) . Маленький вот катится, катыш го­
ворят (Б .  Уро) . 

К а т ы ш о к1, -а ,  м. Уменьш. к К а ть1 ш . =  Ишь, катышок ка­
кой, ничо, ешш6 окунЯ.т ( Каб . ) . Дочь моя в Красноярским жи­
вёт, така статна да брава, а муж ейный маленький, ну прямо 
катышок катышком (Тун ка ) .  От, говорит, маленький, катышок 
какой (Б .  Уро) . 

К а т  ы ш 6 к2, -а ,  м .  Подкожное уплотнение . = Катышок бы­
ват у лошадей на горле. Шилом калят, надеЮт петли и тянут 
мужики. И когда давят на катышок, то конь падат без созна­
нья. Вот так леttат болезнь у лошадей ( Б .-Куд.) . Какой-то ка­
тышок нашшупала на голове (М. Уро) . 

К а х  ьr к а т ь, -ю, -ет, весов., неперех. Кашлять, покашли­
вать. = Дед всю ночь сёгодня кахыкал (Тун ка) . О петь кахы­
кашь, простыл никак ( Каб. ) .  I I .  

К а чай, -а, м .  Болотистое место, трясина . =  Коровы прова­
ливались в качай (Ст. Дв.) . Там зь1бко, качай ( Карг.) . 

К а ч а л  к а, -и ,  ж .  Качающаяся кроватка для младенца, 
люлька . =  С час зь1бки л�ало у кого, больше кацалки (Саг. ) .  
Качалка на ножках стоит, а зыбка подвеищватся (Тунка ) .  [1]. 

К а ч е р  И к, -а, м. ТеJiенок от одного до двух Jieт. = Телёнок 
по второму году - качерик. Нынче теленок, а на другой год ­
качерик ( Каб. ) . Ноне надо каttерика продавать, нечем кор­
мить-то (Тун ка ) .  1. 

К а ч ер И ж и н  а, -ы, ж. Шкура годовалого теленка . =  Каче­
рижина есть, ка1J,ерик - годовой бык ли телка, его так называ­
ют, и вот шкуру - качерижина (Тун ка) . Осенью сдаёт качери­
жины ( Б .-Куд. ) . 

К ii ч к а 1, -и ,  ж. У стар.  Беговой двухколесный экипаж, ка­
чалка . =  Качка на двух колёсах. Едешь на ей, и тебя качiiт. Как 
на ка.нень наскочит, так внутри всё оборвётся (Чит. ) .  Телеги-то 
ранче по-всякому назывались: и балЯ.сы, и одноколки, и ходок, 
и качки. Качка - это такii тележка .маленька (Ойм.). 

К ii ч к а2, -и, ж. То же, что К а ч а й . =  Качка есь - зыбун, бо­
лотисто место (Б .  Уро) . Качка - вот таки места, провалиться 
можно (Суво) .  

К а ч у  л и, -ев, мн.  Качели. = А ране качули на паску ста­
вили: два брёвнышка да матка (Колес . ) . В город выберешься -
первы.н делом в парк, на качули (Закалт. ) .  На качулях в первый 
день паски кацалuся, uз бреfjна оне д<:лалися. Бреfjно в кольцы 
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заталкивали, чтоб кольцы не лопнули, оне вот такой тоушынЬl. 
были. Оне с ручкам березовым были, качули-то. Знашь, в какj 
вышь на их качались (Исток) .  I ,  I I .  

К а ш и, нескл., мн .  У стар .  Гулянье после крестин. = На ка­
ши-то народу много сбегалось ( Ойм. ) . Нонче гулянье- каши вов­
се не делают. Ранче ездили в церковь и крестили. Готовили вся­
ко угошшенье и потчевали. Это гуляние называли каши ( Б .-Куд. ) . 

К а я т ь, -ю, -ит, несов. ,  перех. Надоедливо просить о чем-ли­
бо, выпрашивать что-либо. = Вот ребяты кают: «Ну, дядька, 
тётка, пусти деуку на вечёрку» ( Каб. ) . Долго он меня каял. 
Ну чо?. И пошла взамуж ( Фоф. ) . Выпейте, мои бравеньки, зло 
не оставляйте, и я каять больше не буду ( Нюки) . I I .  

К в а с к а ,  -и, ж .  Кислое тесто для заквашивания, заквас­
ка . =  Замесишь тесто, потом на кваски делишь ( Каб. ) . Густо 
тесто взамен дрожжей. Хранится в муке больше недели. Ковды 
надо, размачиват и, ковды оно подыматся, делат хлеб. Это на­
зыватся кваска, она вместо дрожжей (Б .-Куд. ) . 

К в а с н И к, -а, м .  1. Сухие лепешки из ржаной муки, солода 
для приготовления кваса . =  Заварют солод, ставют в печку, 
попрёт там, делают квасники, навроде такй лепёшки делают 
(Тунка) .  Из аржан6й муки заваривают, рассолаживают в горш­
ке. РассолодЯт всё, её, как лепёшки, потом в печку. Подсохнут, 
и квас творить можно ( Ст. Дв.) . Муку заваривают в глиняном 
горшке, ставят в печь на целый день. Получается сладкий та­
кой, на повидлу похожий. На противню налаживают лепёшки 
из его, суШут и получаются квасники. СухИ. как сухари. Квас­
ники ребятишки хрустят ходют ( Кырен) . [I I]) . 2. Деревянная 
посуда (кадка, бочонок) для приготовления и хранения ква­
са . =  Квасу много наварим, в поле брали. В квасник нальёшь 
и пЯтничком (пробкой) заткнёшь ( Каб. ) . За день цельный квас­
ник выпили ( Фоф. ) . 3. Сосуд, в котором пода ют квас (жбан, 
кружка) . =  Раз даже квасником она в меня запустила (Закалт. ) .  

К в а с н И ц а, -ы, ж. 1. То же, что К в а с н И к в 1 знач. = 
Ранче пиво варили, так квасницу завсегда делали ( Бык. ) . I I .  
2. Т о  же, что К в а с н И к в о  2 знач . =  Ну, квас в квасницы ста­
вили ( Шерг. ) . Кадочка с краном гля (для) кваса квасница 
называтся (Зактуй) . В кваснице квас держали (Ахал. ) .  3. То же, 
что К в а с н И к в 3 знач . =  Нальёшь в квасницы кваску и уго­
шшашь холодненьким (Закалт. ) .  

К в а ш е  н н и  к, -а ,  м .  Тряпка, полотенце, которыми накры­
вают квашню. = Надо кесто (тесто) квашеннико,tt накрыть 
(Каб. ) . Квашенником накрывают квашню ( Фоф.) . I, I I .  · 

К в ё л ы й, -ая, -ое. 1. Слабый, хилый. = Квёлый .нужик бы[! 
тальки дома по хозяйству р66и[J (Каб.) . Колька квёлый рос, 
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из больницы не вылазил (Барг.) . 2. Завядший, пожухлый. = 
В цветы-то подлить воды надо, а то квёлы уже ( Каб . ) . 

К в ё л е н ь к и й, -ая, -ое. Уменьш. к К в ё л ы й  в 1 знач . =  
Старик мой вовсе плохой стау, квёленький, ноги плохи - всё, 
сдали колёса вертеться ( Каб. ) . 

К в е л  е с т ь, -и, ж. 1. Слабость, хилость. =  Квелесть его, бед­
!'ого, одолела. ( Суво) . Надоела эта квелесть, а что сделашь 
{Уро) . 
. К в о х  т а т ь, -чет, несов., непрех. 1. Издавать клохтанье . = 
Это чо она (курица) квохчет-то? (Тунка ) . Чижало тогда было, 
пособлЯть некому. Куры и те не квохтали (Колес . ) . 2. И кать . =  
Маленькие дети могут квохтать, или если человек много сме­
ётся (Б .  Уро ) . 3. Плакаться, жаловаться. = Вот сидит и взды­
хает, и вздыхает, это говорят квохчет (Б .  Уро) . Квохчет, на­
доела прямо, нудит всё ( Каб. ) . 
· К в о х  т у х  а, -и .  ж. 1. Курица-наседка . =  Две квохтухи са­
дила, два десятка вывели (Тунка ) . Поймать Эвон квохтуху надо, 
ffикак не хочет сидеть на яйцах (У.-Барг. ) . 2. Экспр. Женщина, 
которая много ноет, жалуется. = Почо квохчет, живут браво, 
сын на кранту робит. Бабы-то оне квохтухи (Каб. ) . Квохтуха­
котора много говорит: тут болит, там болит. Квохчет она, квох­
чет ( Фоф.) . 

К в о х т у ш а, -и, ж. 1. То же, что К в о х т у х а  в 1 знач. = 
.Квохтуша - это парунья (Тунка ) . 2. То же, что К в о х  т у х  а 
во 2 знач. = Эта Груша придёт, сядет тамы-ка, нудй.т всё. Чй.ста 
tсвохтуша (Б.  Уро ) . 

К е д р  а, -ы, ж. Кедр, хвойное вечнозеленое дерево из се­
мейства сосновых. =  Кедра у нас растёт (Ад.) . На ке.дру залез 
и десятка три шишек сбросил (Мант. ) . 
. К е д р  а ч, -а ,  м. Лес, состоящий из кедровых деревьев.' = 
Кедрач-то у нас знатный (Выдр . ) . Еслив молодой кедрач ­
.шишка лучче падат, а с дубаса (старый кедровый лес) чижал6 
(Баб. ) . 1 .  

К е д р  а ч и т ь ,  -у, -ит, несов., неперех. Заниматься промыс­
лом кедровых орехов. = Кедрачить-то уж в сентябре будем 
(Тунка) .  Я, в добрый час сказать, нынче ла.дно кедра1Jил 
�Мант. ) . 

К е д  р 6 в н и к, -а ,  м .  То же, что К е д р  а ч . =  Кедровник!! 
у нас дйвно ( Тунка ) . I . 
. · К е л  о Г а н а ,  -ы,  ж. Жесткая трава, которая идет н а  изго­
товление кистей для побелки. = Келогану в етом годе не видала, 
ешш6, поди, не вызрела ( Суво ) . Келогана на кочках растёт, 
выжнут серпом и на кисти, потом белить, красить. Рвут в лю-
66 время. Растёт кустом по пояс, больша, зелёна така (Б: Уро)� 
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к и б а  с, -а ,  М, чаще мн. к и б а  с ь я. Грузило невода или 
сети, сделанное обычно из камня, зашитого в бересту, или из  
глины в виде сплюснутого шарика с отверстием посередине. = 
Зимой неводами ловили. Невод отличатся от сети, невод садят 
на большИ тетевы, на одной стороне делают наплав6чки, это 
те же цевки, оне идут поверху, наплавы деревЯнны; на низу 
делают кибасья, бярут бярёсту, в яё зашивают камешки (Исток) . 
Внизу у невода кибасья висят, грузила, а на вярху поплавки 
( Пос.) . Подвешивам кибас к неводу - и  в воду (Душ.) .  Киба­
сья делают как гири: распарят бересту, тудь1 камень положут 
и с концов зашьют, отрежут - и готово ( Суво) . 1, 11. 

К И б о  ш, -а, м .  То же, что К И б а  с . =  У нас говорят кибасья 
и кн6оши. Они бывают на плаве, это верхние. Есть и нижние. 
Верхние-то тоже из берёзы делали, сейчас это поплавки. Ниж­
ние - это вроде как грузило. Камушек заворачивают в бересту, 
зашивают и к спуску приделывают, пришивают (Б .  Уро) . , 

К и ё т к а ,  -и, ж .  Деревянная рамка для фотографий, откры­
ток и т.  п .= Киётку надо купить да фотографии вставить 
( Елов.) . У мамки моей были шИбко красивы киётки под вышив­
ки и фотографии ( Б.-Куд.) . У нас в горнице вся стена киёткам 
увешана (Гуж. ) . II. 

К и й ,  -а ,  м .  Большой деревянный молот для измельчения 
глины, для подгонки бревен в пазы при строительстве домов 
и т. д. = Кйем глину колотили, а потом пocyily делали ( Нюки) . 
Бревно подгоним и кйем по ему ( Каб.) . [11]. 

К и л е  в а я л о д  к а ,  устойч. Остроносая ,  с острым дном 
и высокими бортами  лодка . =  А окромя ист6нок, ешш6 килевьr 
лодки есь. ( Каб . ) . Плоскодёнка - плоская, а килевая -у них 
конус чуть больше, она устойчиве, и грузоподъёмность больше 
(Тунка) . У частных есть килевы лодки, на их ездят и удят ры­
бу (Б. Куд. ) . 

К и м о н  6 ш к  а ,  -и, ж. Платье без рукавов. = Летом в ким6-
ношке ходила ( Каб.) . 

· 

К И н  щ и  к, - а , м. Киномеханик. = В Кабанском-то кинщико,н 
женщина работат ( Каб. ) . 1 1 .  

Ки п е л ы й, -ая, -ое. Кипяченый. =  Чай-то у меня кипелый, 
подогреть т6ко надо ( Каб . ) . Растворяем кипелой водой (Исток) . 

К И р  и к а, -и, ж. Религиозный праздник. = В кирику блины 
пякём ( Каб.) . Кирика - праздник, нич6 нельзя делать, в лес 
ходить нельзя. Он всегда летом (Б .  Уро) . Кирики-У литы впе­
рёд аа пять дней до Ильина дня быват (Тун ка) . Праздник ки­
рика, но, возьмут винцо красненько, поют. у лита свята така, 
она именинница. Она всегда 28 июля быват, из числа никогда 
не уходит ( Суво) . 
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К и сей к а, -и, ж. Головной платок редкой вязки.= Бывало 
кисейку одену да на вечёрку бегу (Тунка). Е:то платки, полу­
шалки, кисейки носили. Кисейки носили - шали такй реденьки 
(Ел.). Кисейка-то тонка зймня косынка, потоньше пухового 
платка будет. Ранче кисейки вязали большинство, а tютом 
он.и уже пошли в магазине (Б.-Куд.). 

К и с л И ц а 1, -ы, ж. Щавель:= Раньше с кислицы и суп ва­
рили (Алrа). Кислица - полезна трава (Каб.). II. 

К и с л И ц а2, -ы, ж. К расная смородина.= Дак есть у нас 
ягоды. Бруснйца, голубйца, кислйца - её ешшо красной сморо­
дин.ой зовут (Карг.). Кислицы у нас дйвно растёт (Елов.). 1 1 .  

К Ис т к а, -и, ж.  Кисть для побелки.= Подбелить надо, пока 
кистка есть (Тунка). Кистка гля (для) побелки (Шимки). 11. 

К И т к а, -и, ж. Жгут из соломы, травы и т. п. для утепления 
дверей.= Китки делаются из соломы и прибиваются к две ре, 
чтоб воздух из избы не выходил (Фоф.). Киткой двери-обшил. 
Тяпло-то всё уж выдуват. Китки опеть прохудились (Каб.). [1]. 

К и т  ь, -и, ж. Мягкий снег, падающий при тихой погоде.= 
Осенью кить идёт (Барг.). А в кить да с поломанной лыжей 
и поболе тридцати вёрст будет (Ойм.). I. 

К И ч а, -и, ж. То же, что К и т  ь. = Кича валит и валит. Иног­
да утром кичей избу завалиt (Душ.). В етом году шибко боль­
шого снега не было, всё кичу за кажный раз со двора выметали 
(Бод.). 

К и ч  И г и, -ов, мн. Созвездие из трёх звёзд, расположенных 
на одной линии.= Кичиги - это звёзды вот там три идут. Так 
называли старики. Несколько мелких звёзд, а эти ещё три вер­
тикально стоят. Раньше часов мало было. Вот по этим кичигам 
вставали, ну, время узнавали (Тунка). Ой, девки, ложитесь 
спать, кичиги высоко (Б.-Куд.). Кода хороша погода назавтра -
кичиги на небе (Нюки). По кичигам . четвёртый час пошёл 
(Б. Уро). I, 11. 

К и ч  и· г и з а  к а т  ы в а т  ь, устойч. Закрывать глаза, дре­
мать.= У тебя, девка, уж кичиги закатываются (Б.-Куд.). 

К и ч  И м, -а, м. Кожаная подстилка под седло поверх потни­
ка; чепрак. = Если хорошо одетая лошадь - кичим кожаный от 
седла вниз спускатся, раньше тканый из овечьей шерсти был, 
лент.очки вояки пришивали, чтоб форсйсто было, да и ноги 
укрывать (Тун ка). [1]. 

К И ч к а, -и. ж. Уложенные на голове косы.= На свадьбу 
невеста косьё не распускала, кичку ей сделают на голове да 
выводят (Каб.). 

Кл а д е  н е  ц, -нца, м. Кастрированное домашнее животное.= 
Лошадь, бычка вылаживают. вот и еово/JЯт: нет, он кладенец, 
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его уже вь�ложили (Б. Уро). Годовалого телка кастрируют, 
чтоб не бегал за самками. Н екастрирован.н.ый телок быстро ху-
деет, а кладенец идёт на мясо (Б.-Куд.). 

· 

Кл а д е н ы й, -ая, -ое. Кастрированный, холощёный (о до­
машних животных).= Ну вот вь�ложен.н.ый бычок, поросёнок -
это кладеный (Б. Уро). II. 

Кл ад к а, -и, ж. Жердь, бревно, положенные через ручей, 
'речку, болото для перехода.= Да как речка подымается, так 
кладки сносит, замучились уж ставить (Ром.). Через речку 
по кладкам перейдёшь и прямёхон.ько в лес (Чит.). 

Кл а д  о в а, -ы, ж. , в знач. сущ. Кладовая, чулан.= Принеси 
из кладовы кубик с молоком (Тунка). В кладове турсук (кор­
зин.а), в ём яички возьми (Зактуй). 

Кл а д ь, -и, ж. Большая продолговатая скирда снопов, се­
на.= Накосили сено и слаживали в клади. В её входило нес­
колько куч (Каб.). Молода была - в колхозе р6била. В войн.у 
f5ез ,<rtужиков и пахали, и сеяли, и жали, и большИ клади ста­
вили (Дуб.). Хлеб скирдовали, снопы ставили, круглы клади 
делали (Ст. Дв.). 1 ,  [11]. 

Кл е в, -а, м. Хлев.= Мало-помалу построили себе дом, ан.­
бар, стайку для коров, клев для свиней, кур (Колес.). Там 
8 клеву телёнок мычит (Тимл.). Баранов в клев загон.и ( Барг. ) . 

Кл е в е ту н, -а, м. Клеветник.= Клеветун., язви его, огово­
рил, парня из фазава (ФЗУ) в колонию угнали (Каб.). Он, 
�оворят, клевещет, врёт. Клеветун любит наговаривать 
(Б. Уро). 1.  

Кле в е тух а, -и, женск. к Кле в е тун.= От клеветуха дак 
клеветуха. Клеветуха - сплетница (Б. Уро). Ходит по улице, 
клевешшет. Наговорила клеветуха сто слов, а я даже слушать 
не стала (Б.-Куд.). 

Кле в И т ь, -ит, несов. , перех. Дразнить до слез.= С мн.уком 
на речку сходила, ребят там много, и давай моего клевить 
(Каб.). Клевить - слезйть значит. Растравишь кого-нить, рас­
сердишь иль дразнишь - в ладу быть н.ем6жн.о. Если в ладу-то 
)СОЧешь, так зачем клевить (Елов.). 1.  

Кле в 6 к, -вка, м.  Уменьш. к Кле в.= Клевок теплый, на 
мху, там и куриц доржали (Твор.). Клявок был у нас, а счас 
корову не дёржим, разрушили всё (Шерr.). Вечером я уток 
в клявок загоню (Каб.). 

Кле в уч и й, -ая, -ое. Имеющий привычку клеваться, драч­
ливый (о птицах).= А у суседей пятух клявучий был. Завсе н.а­
лятал (Каб.). 

Клет к а, -и, ж. Составная часть окна, в которую вставля­
ется стекло.= Везде воруют. В городе недавно клетки выбили, 



магазин обобрали ( Суво). В раме вот ети квадратики клетка 
называются, раньше в окне шесть клеток было, а счас пятикле­
точны делают (Елов.). В окне четыре клетки: две больших клет-
1щ две маленьких (Б. Уро). (II]. 

Кл ет о ч к а, -и, ж. Уменьш. к Кле т к а.= Дочь моя, покой­
ница теперя, ранче придёт бывало, постучится в клеточку: «Ма­
маня, это я пришла, подарочков принесла» (Тунка). 

Кле т ь, -и, ж. Надворна я постройка дл я скота.= Загони 
в клеть овец, чо-то опеть ветер подул (Б. Уро). Почини-ка клеть, 
а то коровы будут бодаться ведь (Зор.). У нас клеть давнИ.шна, 
мы туда загоняем овец (Б.-Куд.). 

Клеян к а, -и, ж. Клеёнка.= Клеянка в магазин поступила, 
бегите покупать (Елов.). Плоха теперь клеянка пошла, не при­
легат - 11оп6риtшится ( Суво). 

Кл и н, -а, м. Железна я борона треугольной формы.= Пеш­
нёй глубину снега мерили, чтоб знать, как клин тащить (Шим­
ки). Клинья эти землю долбят (Берег.). 

Клу н я, -и, ж. То же что К в о хтуха в 1 знач.= Вот клуня 
так квохчет, как ей яйцы нести (Каб.). Клуней называют куроч­
ку, катара на яйцах сидит (Б. Уро). [1]. 

Кл уха, -и ж. То же, что К в о хтуха в 1 знач.= Искупать 
клуху-то надо? (Пос.). Клуха со вчерашна дня зачала квохтать 
(Ад.). 

Клу ш к а, -и, ж. То же, что К в о хтуха в l знач.= Поса­
дила клушку, так она яйца выстудила, нынче без приплоду бу­
дем (Каб.). Клушка чо-то раскудахталась (Барг .). 

Кл ы к  тат ь, -ю, -ет, несов ., неперх. Икать.= Как поем -
так клыктать. (Ойм .) Ой, чо-то ты клыкташь, вспоминат тебя 
хто, чо ли (Ст. Дв.). {1]. 

Кл ю к  а, -и, ж. Кочерга.= Угли клюкой выгребам, а горшки 
ухватом подхватывам (Тунка). А чтоб огонь жарчей был, клю­
кой в печи вор6чам (Кр. Яр.). Клюкой выгребу все угли и закрою 
трубу (Каб. ). 1, 11. 

Кл Ю ч к и, -чек, мн. Детска я игра в шар с клюшками.= 
Прежде в к.лючки любили играть (Каб.). 

КлЮinк а, -и, ж. То же, что Кл ю ка.= А клюшкой мы уг­
ли в печке шевелим, не прогорали чтоб (Шерг.). ПошурудИ.-ка 
клюшкой в печке, наверно, уж прогорело (Тунка). Клюшки -
они и сейчас есть. Печку топишь - жар перемешать. Вот и шу­
руешь ей (Суво). 

Кл я ч, -а, м. 1. Веревочна я петл я, куда вставл яетс я жердь 
при укладке воза сена.= Кляч - это пет ля у веревки. В кляч 
вставлям палку, хорошо обтёсанну, и затягивам. Говорят заклЯ­
чить-· значит затянуть петлю, чтоб воз не распался (Ст. Дв.). 
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Кляч называтся пет ля. Он небольшой, только чтоб входила пал­
ка. Кляч - така петля, чтоб палку тудь1 вставлять (Б. Уро). 
2 .  Веревка, идущая от крыла невода, за которую его тянут.= 
Когда ловили рыбу, то клячем зацепляли невод и тянули 
(Каб.). I, II. 

К л  Я щ и  й м о р о з, устойч. Сильный мороз.= По.мню, в вой­
ну встанешь утром, на улице клящий мороз, а работать надо 
(Тунка). Клящий мороз, ну, это сильный мороз. Клящий гово­
рят, когда мороз почти что под 50 градусов. Клящий мороз бы­
ват в январе, феврале. Это са.мы холодны месяцы (Б. Уро). 
1, 11. 

К н я ж е н  И ц а ,  -ы, ж. Ягода княженика.= У нас росла в ле­
су княженица, запах ето вкусне, чем у земляники, ягоды круп­
ны (Каб.). Княженица - ягода вкусна, красна, крупна (Б. Уро).  

К н  я з  ё к1 , -зька, м .  1. Верхнее продольное бревно, к кото­
рому прикрепляются верхние концы досок крыши.= Раньше 
на крыши драньё клали, сверху князёк (Тунка). Князёк дра­
ньё дёржит, под его подталкивают (Шимки). Князёк вот он на 
верхушке, с пазом, над драньём сидит (Ад. ) . 11. 2. Крыша над 
воротами.= На воротах князёк сверху, будто крыша (Тунка). 
Погляди-ка, на воротах князёк ещё не спортился? (Елов.). 

К н  я з  ё к2, -зька, м. Белка , у которой уши, ноги и хвост 
красноватого цвета.= Обь�чна белка, только уши, и хвостик, да 
на спинке немного красненьки. Их мало из убитых белок вы­
делятся. Если князька убьёшь, то счатали: талан (удача) в охо­
те будет ( Суво). 

К о бе н и  с т ы  й,  -ая , -ое. Капризный, упрямый, своенрав­
ный.= А он кобенистый такой, совсем меня перестал слушать, 
много мнений о себе имет (Тунка). Галька така кобениста, ло­
матся много (Б.-Куд.). 

К о бе н и т ь , -ит , несов" неперех. Вызывать болезненное ощу­
щение ломоты.= Старость кобенит, все кости разбират, всё не­
ладно (Чит.). 

К о бе н и т ь  с я ,  -юсь, -ится , несов. Ломаться , капризни­
чать.= Чо кобенишься, сидеть не можешь нормально, смотреть 
срам (Каб.). Кобенится он ,иного, вот и не любят его (Ад.) . 
Который много ломатся, про того и говорят: «Ну что ты ко­
бенишься!» (Б. Уро). 

К 6 б е р ь, -и, ж. Овечья шерсть второй стрижки.= Шерсть 
сымут, а потом оп('ТЬ нарастёт втора, это коберь сымают. Эта 
коберь-то катают валенки, потники., она лучче кататся (Тунка). 
Коберь очень мЯгка, высший сорт, а плоху шерсть называ,11 
харь (Дуб.). 
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К о б  р ь, -и, ж. То же, что К 6 б е р ь.= Кобрь второй раз 
стригут, а первый раз шерсть снимают (Кырен). Счас второй 
раз не стригут, погода не позволят. Кобрь не сымают, их счас 
остригёшь, а зимой чо будет, ознобЯтся все (Тунка). 

К об ы л Ин а, -ы, ж. 1. Козлы для пилки дров.= Возле дров­
нйцы стоит кобылина, дамнйшна (давняя) она (Ел.). На ко­
былину бревно положишь и пилишь (Душ.). Дрова вручную 
пилили, на кобылину дрова клали: двухметровое бревно такое, 
две ножки наискось�рь, и с другой стороны так же. Как Евдо­
кия - Дуся, так и кобылина - козлы (Тунка). 2. Приспособле­
ние для ковки лошадей.= Как кобылу подковать, кобылину 
брать надо (Тунка). В кобылину загонит лошадей и приковы­
ват в копыта подковы (Кр. Яр.). В кобылины счас загоняют 
коров, бычков и нумеруют, а после на машине отправляют их 
на мясо в Улан-Удэ (Б.-Куд.). 

К о б  ь1 л к а, -и, ж. Петля, узел, обра зующиеся при пряде­
нии.= От так и прядёшь : где скользнёт - кобылка немножко 
(Шерг.). 11. 

К о б  Ь1 л ь  н и к и, -ов, мн. Высокий помост, применяемый при 
ремонте или постройке дома .= Я недавно упал с кобыльников, 
когда мыл потолок, и руку сломал (Тунка). 

К о б  ы л Я к, -а, м. Экспр. Здоровый молодой па рень, не же­
ла ющий трудиться в полную меру сил.= Кешка вон какой ко. 
быляк, а каку чертовшшйну дурйт: не работат нигде, дома ни­
чо не помогает (Каб.). 11. 

К о вал о к, -ка, м. Неуда вшееся, испорченное мучное изде­
лие.= Вот испекла ковалок - в рот взять нельзя! (Нюки). 

К о вар н и  к, -а, м. Кова рный человек.= Был у нас раньше 
на деревне один коварник, да прогнали мы его (Ойм.). Сидел 
смирно, вдруг шарах-барах__:: и за грудки меня. Вот ить какой 
коварник (Ст. Дв.). 

К о вар н иц а, -ы, женск. к К о вар н и к.= Ишь чо ковар­
ница учудила: к отцу, к матери не разрешат быть сыну (Каб-.). 

К о вдь1. 1. На реч. Когда, в ка кое время?= Чечас не носят 
чир6чки, оннако, старики носят, Ляксандр Петрович носит. 
Ковды я его видала? (Шерг.). Ковды поедете? (Ад.). 2. Союз 
временной.= А ковдь1 дож пошел, больша потопа (наводнение) 
началася (Тунка). А ковдь1 война началась, Jrtужиков совсем 
мало осталось (Каб.). 

К 6 в л я, -и, ж. Ра зновидность грузила: бревно, утяжеленный 
конец которого находится в воде, а верхняя ча сть на поверх· 
ности. = Ковля в воде тонет: к одному концу камни привязы-
11ают 'до центера, а вершина сверху идёт (Ад.). 
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К о г  д Ыс ь ,  нареч. То же, что К о в д  ы в 1 знач.= Когдысь 
вы ешш6-то к нам приедете? (Елов.). 1 1 .  

К 6 ж а н  к и, -ов, мн. Кожаные рукавицы без меха. = ·  Я ко­
жанки для рыбаков шил (Каб.). 1 .  

К о ж н л и т ь с я, -юсь, -ится, несов. 1 .  Упрямиться.= Лошадь 
не идёт, кожилится, упрямится. Это слово тут хорошо приме­
няют (Тунка). Я ее сватаю, а она ешш6 кожилится (Каб.). 
2 .  Экспр. Прилагать большие усилия, напрягаться, делая, вы­
полняя что-либо. = Ч ижало несёт, чижало ташшить - вот он 
и кожилится (Каб.). Цельнай день кожилится, а сделанного 
не видать (Колес.). !fорова кожилится, ковды телится (Б. Уро). 

К о ж у р Ин а, -ы, ж. Шкура, кожа животного. = М6ршни 
(вид обуви) сделают на ноги из kожуринов каких (Каб.). 1 1 .  

К о з а, -ы, ж. Шест с насаженным на него железным прис­
пособлением для разведения о гня, который крепится на носу 
лодки при ночной ловле рыбы острогой. = А в лодке есть коза 
така: рогулька на конце лодки стоит далёко вроде, чтобы дер­
жалось смольё (Тунка). 1, 11. 

К о з л н н а, -ы, ж. То же, что К об ы л и н а  в 1 знач. = Без 
козлины не распилишь крЯжа дров (Тимл.). Бревно на козлину 
положите да пилите (Тур.). 1 1. 

К 6 з л ы, -ов, мн. Качели. = К праздникам козлы ставили. 
Качались (Бод.). Раньше на престольны праздники какй козлы 
ставили прямо посреди деревни. Ух, девки орали! (Суво). 1 .  

К 6 з н ы й, -ая, -ое. Зажиточный, богатый. = К6зны люди 
не знали забот, имя всё было вдоволь (Б.-Куд.). 

К 6 з н о, нареч. Зажиточно, богато. = Счас не то, чо ранеча, 
живут все козно, красиво живут, горю не знают (Дуб.). Ране 
люди жили всЯко: которы козно, которы нет (Б.-Куд.). 

К о з о в  а н ь е, -я, ер. Охота на диких коз. = Рады были мы, 
когда объявили козованье ( Суво). Козованье было разрешёно 
(Ад.). 

К о з о в  а ть, -ую, -ует, несов" неперех. Охотиться на диких 
коз. = Сосед пришел, говорит: «Пойдем козовать!» (Шерг.). 
Козовали мы в лесу тоже, козовать многие ходили (Тунка). 
Ешш6 в Алгу ковдь1 ездил к Прасковьюшке, там и козовал ма­
лость (Суво). 

К о зу л я, -и, ж. То же, что К о б  ы л Ин а в 1 знач. = Погодь, 
счас дед козулю поставит и пилить будем. (Ист.). Козуля - это 
дрова пилить делали из дерева (Ст. Дв.). 

К 6 к а, -и, м. и ж. Крестный отец, крестная мать. = В коки 
ему сосед напросился (Фоф.). Очень дружно жили, к6ка нам 
помогал (Ад.). Ой и любила же меня моя к6ка! (Каб.). Рань­
ше-то в церкви крестили, дак коки были, крёстны значит. 
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!J. счас-то не знаю, есть ли они, нет (Тунка). Раньше крёстных-то­
батюшка ставил. Ну, я и кока ему таперь. Кокой меня таперь 
и зовут (Елов.). П. 

К о к о л д ы, -ов, мн. Охотничьи рукавицы с прорезью на ла­
донях, чтобы при стрельбе легко освобомдать руки.= Кокол­
ды - рукавицы такй, охотники носют (Шимки). Коколды на­
дявали на охоту (Ст. Дв.). 1, 11. 
. К о к о р а, -ы, м. Затонувшее дерево .= Его под кокору занес� 
ло. Три дня искали ( Фоф.). Кокора - утопленно дерево, на дне 
озера или залива, топляк (Каб.). Он из-под кокоры выташшил 
мертву рыбу (Б. -Куд.). 1 [11]. 

К о куй1, -я, м. Крупная соль .= На заводах батрачили, кокуй 
возили (Барг.). К окуй скоту дают: они его послев воды лижут 
.(Барг.). 

К о к у й2, -я, м. Кукушка.= К окуй в лесу водится, его у нас 
много. Он своих детей другим птицам подбрасыват, а сама 
вольная (Тунка). 

К о к о ш н и  к, -а, м .  У стар. Небольшая нарядная тёплая ша­
почка круглой формы, которую носили пожилые женщины.= 
У кого голова больна, кокошник носили, верблюжью шерсть 
клали (Ник.). Кокошник - така шапочка была, здесь аграман­
том, а впереди бантик. У меня бабушка кокошник носила 
(Елов.). 

К о л г о т И т ь с я, -юсь, ится, несов. Суетиться, хлопотать.= 
'Она всё колготится, колготна, кака-то (Каб.). Я ей говорю: 
«Чего ты с имя колготишься? Занимайся лучче свойм делам» 
(Карг.). 

К о л г о т н о й, -ая, -ое. Беспокойный, суетливый.= Баб-то 
мало брали на рыбалку. Оне-то колготны, а дела стопорят. 
(Каб.). Он такой колготной, с им каши не сваришь (Дуб.). 

К о л г о т ун. -а, м. Тот, кто излишне беспокоится, суетится 
без пользы.= Колготун какой, он без путй работат, мельтешйт­
мельтешйт, а работы не видно (Каб.). 

К о л д у н, -а, м. Дружка на свадьбе.= Колдун рядом с же­
нихом сидит (Пос.). Колдуном на свадьбе Михеич был (Фоф.). 

К о л дь1, 1. Нареч. То же, что К о в дь1 в 1 знач.= Колды 
придёшь-то? (Тимл.). И колды токо она с магазина придёт? 
(Кам.). 11. 2. Союз. То же, что К о в д Ь1 во 2 знач.= А поплав­
шшйна-то (нежирный омуль) не скусна. В городе онну поп­
лавшшйну едят. Колды была там, видала (Ист.) .  II. 

К о л дь1 с ь, 1 .  Нареч. То же, что К о в дь1 в 1 знач.= Кол­
дысь ешшо это было! (Каб.). 2. Союз. То же, что К о в д ь1 во 
2 знач.= Колдысь дожж пойдёт, тогда и трава выскочит 
(Шерг.). 



К о лен к о, -а, ер. У стар. Часть прялки, сделанная из изог­
нутого дерева.= Потом прялки с прямыми длинными ножками 
делали, а раньше прялки были с коленками (Б. -Куд.). · 

К о л, е н ц е, -а, ер. Ряд напряденных ниток на веретене.= 
Сосучишь коленце и отбрасывашь, опеть сучишь (Пос .). 

К о л е с, -а, м. Х ворост (род печенья), изготовленный в фор­
ме кольца.= Колес стряпают железной формой. Он такой круг­
лай, закручиватся. Его на свадьбы ешшо делают (Тунка). Сён­
ни хотели колес попрягчИ, да лесорки нету (Шимки). 

К о л е с  н И ц а, -ы, ж. Дорожная колея. = Малы-то были, бо­
сиком бегали, по дороге-то твёрдо, так мы всё по колеснице 
(Ойм.). 

К о л е с  н у х а, -и, ж. Колесный трактор.= Потом тракторы 
пришли, я всю жись на колеснухе работал. Это трактор кQлёс­
ный, ну «Беларусь», например (Тунка). 

К о л е с  у х а, -и, ж. У стар. 1., Деревянная соха на колесах.= 
Пахали на конях, сохам, плугам. И колесухи были, два колеса 
в телеге этой, деревянны были ( Фоф.). Ранче просто сохи были, 
потом колясухи, а потом уж трахтора. Колясуха - така боль­
шушша соха. Коня запрягали и пахали (Исток.). Отец мой 
на все руки мастерил: и колясухи делал, и роготулечки (Каб.). 
I I. 2. То же, что К ол е с нух а.= Колёсный трактор и досчас 
колесуха называтся, у меня мужик на ём работал, на колесном 
(Елов.). Мужик-то у меня тракторист, колесуха у его была, 
трактор на колесах (Тунка). 

К о л о, предлог. Около.= Яма кака-то коло моста была 
(Каб.). Я коло ребят буквы имала (училась грамоте) (Фоф.). I. 

К о л о б о к, -ка, м. Род фрикаделек из рыбного фарша.= 
Из рыбы какй блюда? Сырком поставишь, колобки скаташь 
там". Мы из рыбы котлеты, колобки готовим (Нюки). Колобки 
готовят из шшуки и яичного белка, она его перемешиват 
и сильно поколачиват, делат как колобок и варит в горячей 
воде. Муку не надо. Особо колобки готовят на праздниках 
( Б.-Куд.). 

К о л о б о ш к а, -и, ж. То же, что К о л о б 6 к.= У меня дед 
колобашки очень любил (Чит.). Колобашкам называют: ме­
сйлись, сделались, в горячей воде скипятились (Тунка). 

К о л о б  р од и н  а, -ы, м. и ж. Озорник, буян.= Петька в шко­
ле чай-то наколобродил, зовут меня туды ответ держать. А в тем 
году втору колоб родину в школу отдавать (Каб .). 

К о л од а, -ы, ж. Оконный или дверной косяк .= Дверь в ко­
лодах расшаталась, надо кожи понабивать (Суво). Чо ж ты 
так зыкнулся об эту колоду, не видишь что ль? (Б.-Куд. ) . На 
колоду-то неча опираться, лучче делом заниматься (Каб.). Вот 
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2лянь, окно. Косяки, по-ранешнему, колодам называли. · Вот 
Эн.ти две стороны у окна сбоку старики ешшо колодам называли 
(Тун ка) . II. 

К о л 6 д е  ц, -ца, м. Дымоход у печи.= А это колодцы будут, 
�истим их часто (Душ.). Надобно колодец прочистить . Из пли­
ты колодец идёт (Тунка). 

К о л 6 д и н  а, -ы, ж. Ствол сваленного дерева.= Лежит, мол­
хией снесло вот таку колодину здорову. Ни верхушки, ни кор­
ня - как топором срубило (Су во). II. 

К о л 6 д к  а, -и, ж. Рыба, засоленная особым образом, цели­
ком, с потрохами.= Колодка - это культурный засол. Он жир­
.ный и вкусный (Ст. Дв.). Колодка - круглый посол. Жирный, 
.небольшой, мелкий окунь. Его солят не потроша, не чистят 
(Б. Уро). 

К о л 6 д н  и к, -а, м .  Бурелом.= Тайга-то густа, и солнца не 
11видишь, колодники поваленны лежат, жутко (Шим ки). Ко­
.додник - бурелом такой кода в лесу. Много было колодников 
после бури (Б. -Куд.). II. 

К 6 л о к, -лка, м. Небольшая роща в поле или среди паш­
ни.= По колкам клубники - красной росой покрыв ат землю! 
(Ойм.). В колках-то у нас и чернИца, и брушнИца растёт. Та­
ма-ка колки у нас, всяк.и деревья растут: боярышники, берёзки 
(Чит.). 1. 

К о л о к 6 л и т ь, -ю, -ит, несов. неперех. Экспр. Много, быст­
ро говорить, болтать , тараторить.= Да чо же она так? С на­
ми-то ох как она колоколит! (Фоф.). Язык-то колоколит у ей 
яич6 (Шерг .). Оне колоколят, доклады делают (Нюки). 

К о л о к 6 л ы, -ов, мн. Разговоры.= Одне колоколы у нас 
6ыли: только об тебе, только об Осиповне (Нюки). 

К о л о н  6 к, -нка, м. Место заключения, колония .= Млад­
ш6й у .иеня в колонок попал (Каб.). Не успешь дыхнуть - он 
тебя в колонок (Пос.). 

К о л о ну т ь, -у, ёт, сов., перех. Экспр. Сильно ударить. ·= 
Еслив придёт, обязательно колонёт до синяка (Нюки). 

К о л о с а к, -а, м .  Моторная лод ка .= На колосаке ходил по 
рыбу (У. -Барг.). На колосаке ходил, сетей на её и пять чело­
век (Барг.). 

К о л о с н И к, -а, м .  1 .  Отходы, полученные при обмолоте 
хлеба.= Намолотишь, а колосник останется, ём скотину кор­
мишь. Зерно выберем, а колосник скотине (Каб .). Потом из 
колосника коням сечку делали: где мучки подсыплют, где соли 
и горячей водой зальют (Шерг.). 2. Небольшой сарай для хра­
нения отходов хлеба.= Колосник - деревянный сарайчик. В ём 
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колос без зерна лежал. Весной его разварят с мукой, картош­
кой. Лошадей кормили (Шимки). И Семёна драли, а его в ко­
лосник запрятали потом (Суво). I, II. 

К 6 л о с т  ь, -и, ж. Колющая боль. = А морозина-то, верхов-И.к 
который день трепал. И ни колости, ничего (Фоф.). 

К 6 л о т, -а, м. Орудие кедрового промысла : род деревянного 
молота, рукояткой его служит длинный шест, упирающийся. 
в землю, а на другом конце деревянный чурбан, которым уда­
ряют по стволу кедра.= В сентябре начинашь кедр6ву ореху 
брать. Колото.м колотишь по лесине, шишки падают, а ты их 
потом собирашь. Так намахашься колотом за день, дак потом 
руки так гудят, так гудят (Душ.). Добывают, если есть орех. 
А специально делатся такой колот - большой молоток с длин­
ным черном (черенком), тяжёлый. Ну вот мужики бьют по ле­
сине этим колотом, и орех-шишка па дат на пол ( Кырен). [I], II. 

К о л о т  у н, -а, м. Сильный мороз.= На дворе колотун такой 
стоит (Каб.). Зашла, а в избе колотун такой (Тунка). На улице 
колотун, наверно (Ад.). [I]. . 

К о л о т уш н и к, -а, м .  Экспр. Забияка, драчун.= В Ч иткане 
одне колотушники, даже взрослы мужики и то колотушничают 
(Суво). Колотушниками зовут у нас читканских. Еще в давни 
времена одного нашего мужика убили колотушкой прямо по 
голове (Б .  Уро). 

К о л о т  у ш н и  ч а т ь, -ю, -ет, несов. , неперех. Экспр. Зади­
раться, драться.= Васька опеть колотушничать пошел. Драться 
шибко -значит колотушничать (Б .  Уро). 

К ол о т ь, -и, ж.  То же, что К ол о с т ь.= Вчерась была у вас. 
Там девка горЯча лежала. У ей колоти не было? (Суво). 

К о л 6 т ь с я, -ется, несов. Трескаться, лопаться.= Пальцы 
колются от земли, от работы. Пальцы колются, ковды долго 
копашь картошку (Б.-Куд.). Кожа-то на руках колется. Всю-то 
жись с огородом день-денской (Б .  Уро). 

К о л п а  к, -а, м. 1. У стар . Головной убор замужней женщины, 
повойник.= Как от венца придёшь, колпак одеют (Гуж.). Кол­
пак круглый. Волосы закрывали невесте после венца ( Б .  Уро). 
2. Верхний сноп, покрывающий у кладку поставленных стоймя 
снопов (суслон).= Колпакол-1-то большой сноп берётся ( Б .­
Куд.). 11. 

К о л п И ц а, -ы, ж. Экспр. Ворчливая, вредная, всем недо­
вольная женщина .= С мужиком кода поженятся, всё ворчит, 
ругатся. Из молодых есть колпицы (Суво). Всё ей - фу! Всё 
б за ей было, всё б она, и тебя уже ниже ставит. В мои годы 
Попову Анну звали колпица. В гости приходила, но может ос-
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хорбить, унИжить (Е лов.). Женщины, которы вредны, всё руга­
!QТСЯ, колпицы их зовут. Мужики про таких говорят: у-у, 
колпица, всю кровь выпила (Б. Уро). 

К о л т а т ь  с я, -юсь , -ется, несов. Экспр. Бездельничать, бол­
:гаться без дела. = Болтатся не болтатся, он не болтатся, а прос­
то колтатся, околтался, ни туды ни сюды, делат каким-то вре­
о6м (Нюки). Девчонка беда шалун, всё вылазит. Мальчишка 
,смирненькай, он так коло её и колтатся (Каб.). 

К о л Ь1 с к а, -и , ж. То же, что К а ч ал к а.= ·колыска - это 
rака кроватка для ребенка. Положишь его туда и качашь из 
стороны в сторону (Каб.). 
· К о л ь  ц 6, -а, ер . То же, что К 6 л е с.= Берёшь белу муку, 
трахмал, яйца, сливки, все замешиватся жИденько, как на бли­
ны, потом лес6рку помакнёшь и в чугунку с маслом, оно там 
сварится, тряхнёшь - кольцо вылетит (Ник.). А кольца, это 
как вот хворост, ели? Тесто заводят, яйцы, молока подлива­
ют в форму. В чугунке сало кипит. Форму раскалят, чтоб крас­
на была, суют в тесто, а потом в сало. Это будут кольца 
(Тунка). 

К о л я д  6 в к а, -и, ж. 1. У стар . Обряд хождения ряженых 
по домам на Рождество и Новый год с обрядовыми песнями.= 
Еслив в Рожжество колядовку не погаркают, весь год счастья 
не будет (Фоф.). В колядовку колядуют, сказать по-другому,­
маскаратить. Нарядятся, кому ворота завалят, на трубу чо-то 
повесят, бычка уташшат, улицу бревном перегородют. Нонче 
колядовку не отмечат никто. Если ворота завалишь или улицу 
закроешь, то посадят в тюрьму (Дуб.). 2. Женщина, занимаю­
щаяся колдовством, ворожбой .= Колядовка вот наперла на 
тебя, наколядовала зря (Фоф.). Колядовка ранче заговор знала, 
исп6рчивала человека. Они превращались в свинью или сороку. 
ffa какого человека вреду шлёт и пугат, бывало, человек уми­
Dат (Тунка) . 

К о л я д  о в а т ь, -ую, -ет, несов" неперех. Ворожить . == Мать 
u давай на ентого парнягу колядовать (Ойм.). 

К о м  б а й н а, - ы , ж .  Комбайн. = Пошла, всё замела комбай­
на-то (Тунка). Комбайна славится по всему Советскому Союзу. 
Комбайна только одна выручат всех. Она одна не устаёт (Каб.). 

К 6 м е л ь, -я, м. 1. Нижняя часть снопа. = На овин снопы 
клали вверх комелем (Каб.). 2. Рукоять метлы, веника, голи­
ка. =  Берёмся за к6тора у голика, комель называтся (Тунка). 
Комель возьмёшь, дресвь1 положишь да ш6ркашь стенку-то 
(Каб.). 3. Часть руки от локтя до плеча. = По комель ли нет 
рука-то отрезана? ( Суво) . 
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К о м к о в а т ы  й, -ая, -ое. Нелюдимый, угрюмый. = Он ни 
петь, ни плясать, всё молчком. Комковатай - ни туды ни сю­
ды. Хошь к женщине, хошь к мужчине (Фоф.). 

к о м м ер ч е с  к и й х л е б, устойч. То же, что к а з  ё н R ы й 
х л е б. = М агазинский хлеб и называм коммерческим ( Фоф.). 
Зачем мне печь хлеба, когда есть коммерческий хлеб (Б. Уро). 
В магазине покупам те пер я коммерческий хлеб ( Суво). 

К о м  ч И т ь ,  -чу, -чит, несов. , перех. Мять р у к ами. = Семя. 
комчишь рукам (Шим ки) .  

К о м  ь1, -ов, мн. Картофельное пюре. = Комы из  картошки 
делам. Истолкешь её и сметанки или маслица добавишь (Тур.). 

К о м  Я г  а, -и, ж. Большая колода, из которой поили с кот. = 
По[JкомЯги воды налили. Пяструха всё выпила (Берег. ) .  Из 
комяги той, что лошадей поят ( Суво). [1]. 

К о н  а т ь, -ю, -ет, несов., перех. 1 .  Допрашивать, пытать.= 
Американцы были, японцы в деревне жили. Они народ конали, 
где красны (Треск.). А как белы пришли, взяли его в плен, ко­
нали тама его, бедного, душегубы, всего изнахратили (Колес.) . 
Он говорит: мы, мол, тебе обыску устроим, лучче сама укажи, 
где сохатый. Так и конал, конал меня (Шимки). 2. Руrать, бра­
нить.= Мы план не давали, от начальство нас и конало (Каб.). 
Я кажнай раз мнука конаю, а он, охальник, убегат (Каб.) .  
Отец-то ее конал, дак всё в доме переломал (Ад.) .  

К о н  д ач, -а, м .  Крупный сосновый лес, составляющий цен­
ный строительный материал.= Кондач - кондовый лес, самый 
атроевой, высокий. Он прямой стоит, очень красивый, дома 
строят (Тунка). Кондач, он такой прямой. А если морковник, 
он такой суковатый, низко присядет, тожа лес (Елов. ) .  

К о н д ы р ь ,  -я, м .  1. Козырек у головного убора. = Мужукй. 
картузы с кондырем носили (Тунка) .  Кондырь у кепки быват, 
у татарки (головной убор) кондыря не было (Ник .). Кондырь 
ранче лакированный был (Каб .). 11. 2. Навес над крыльцом . ==  
А на доме делают карниз, а потом подделывают кондырь над 
крыльцом. Ну а вот с час дома ст роют, балкон делают, кондырfJ 
делают - балкон накрывают (Тунка). 1. 3. Спинка кровати. = 
У меня кровать деревЯнна, резна да вь�резанна. Кондырь с ри­
сункам (Б.-Куд.) . Кондырь - это спинка у кровати называтся. 
На кондыре висит. Ранче спинка деревянной кровати, а потом 
перешло на железну (Тунка). 

К о н  ё в н и к, -а, м .  Конский щавель. = У конёвника корни 
красны, листья долги, живот им лечат (Каб.) . Корни конёвника 
почистишь от грязи, потом сосёшь, во рту так и горчиI 
(Б. -Куд.). 
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К о н  ё в о е о д е я л  о, устойч. Пикейное покрывало.= У ме­
н.я это конёво одеяло счас лежит, а сплю под ватным (Ка б.} .  
Одеялы есть стёганы, конёвы (Нюки). 

Ко н ё к 1, -ка ,  м. 1. То же, что К н я з ё к1 в 1 зна ч.= Охлу­
ttень, конёк, князёк - разны названья, а так онно и то же 
(Ахал.). Конёк на крыше драньё д6ржит (Тунка). 2. То же, что 
Кня з ё к1 во 2 зна ч .= На ворота-то на сам конёк тёсу не хва-
тило (Тунка). 

· 

К о н  ё к2, -ка , м. Сладкий пирожок.= Коньков сёдни настря­
пала, деток порадовать, вас попотчую (Ка б.) .  Круто тесто сде­
Аашь! масло, сахар, а с краёв разрежешь и защипнёшь - вот 
и будет конёк (Тунка). 

К о н  е ц, -ца , м.  Мера длины рыболовных сетей.= Конец на 
язя, на сазана идёт, по два конца сплетал сети, не много не мало· 
50 метров (Суво). 1. 

К 6 н к а ,  -и, ж. Упряжка из двух лоша дей.= Потом с конка­
ми пахать стали (Ка б.). Конка - когды есть подручный, т. е. 
второй конь (Б.-Куд.). 

К 6 н н и  к, -а , м. Тот, кто имел лоша дей.= А кто конники бы­
ли, дак хорошо, а мы безлошадные (Ка б.) . (1]. 

К о н  о л ё к, -а , м .  Болотна я тра ва .= Конолёк срывают с тря­
сины и скоту давали (Ка б.) . 

К о н  о п  а т  к и, -ов, мн. Веснушки.= О петь к весне ск6ко 
конопатков повыскакивало (Б. Ура). У которых всё лицо быват 
в конопатках (ТУ.нка).  

К о н  о п  а т ь, -и, ж. Ма териал для конопа чения ; конопа тка .= 
Конопать уж вся износилася, одна земля в щелях-то (Ка б.)' . 
Верёвку распускашь, будет конопать, цепляшь, конопатишь 
(Тунка).  Когда дом строят, без конопати не обойтись (Б. -Куд.). 

К о н  о пел ь, -я, м. Коно пля .= Ранче из конопеля невода 
пряли (Ка б.). Из конопеля масло выдавливали (За ктуй). 

Ко н о плё, -я, ер. То же, что К о н о пел ь.= Сеяли коноплё, 
rЮмолачивали его молотилками (Ка б.). Коноплё много сеяли, 
из его п6Gконь добывали (Тур.) . 

К о  н о  п л  Я н  к а ,  -и, ж. У ста р. Пра здник после уборки коноп· 
11н. == Обычно на коноплянку собиралась молодежь. Пели, пля­
сали и дружить успевали там (Б.-Куд.). На коноплянках весе­
ло было, песни пели (Ка б.).  

К о н  о п  л Я с н и ц а,  -ы, ж. У ста р. Приспособление для обра ­

ботки конопли. = Коноплясницу привязывашь - это дошшечка 

и опkть дошшечка (Ка б.). Коноплясница как совремённа стан­

ка, ,коноплё обрабатывали (Тунка). Коноплясница делатся из· 

дерева, вроде прялки (Б.-Куд.). 

Зt: 



К о н  о т  6 п, -а, м .  Лекарственное растение, подорожник. = 
Молока попьёшь али ягод нарвёшь - так живот болит, сразу 
конотоп и пьёшь (Барг.). 

К о н  т р а м  а р  к а, -и, ж. Высокая круглая железная печь, 
.служащая для обог ревания помещения, голландка. = А когда 
холодно, контрамарку разжигам (Барг.). Контрамарка - печь 
!jругла, околочена листовым железом (Б. Уро). Железо от 
контрамарки отдиратся (У.-Барг.). 

К о н  ф 6 р ,  -а, м.  У стар. Глиняный или жестяной сосуд с от­
верстиям и, в который насыпались раскаленные угли.= Чтоб 
лечь-то большу не топить, мы кон.фор разжигали, на ём варили 
(Бод.). Конф6ры делали в Алге (Душ.). Ранче плитку конфор 
заменял. В конфоре этом угли внутри горели, чтоб всЯ.ку еду 
приготовить (Барг.). 

К о н  ч Ин а, -ы, ж. Конец, о кончание чего-либо. =  Сын погиб 
в кончине войны (Ойм .) .  1 1 .  -

К 6 н ч и т ь, -у, -ит, сов., перех. Испортить, сломать, п ривести 
в негодность .= Вертел, крутил телевизор, в конце концов кон­
чил, доломал, пришлось выбросить (Каб.) . Дожж был, у меня 
.огурцы все кончил (Фоф.). 

К о н  ю х 6 в к а, -и, ж. Теплое помещение для конюхов, а так­
же для хранения конской упряжи, сбруи. = Конюховка - это 
днбар, где сбруи, вожжи и всё с лошадей хранили (Тур.). 
В конюховке и всЯ.ко разный ремонт сбруй делают, и конюхи 
там сидят (Б. Уро). Конюховка закрыта, видно, конюхи куды-то 
ушли (Тунка). 

К 6 н ю ш к и н  ы ц в е т ы, устойч. Мелкие желтые полевые 
Цветы.= Конюшкины цветки мелки, жёлтеньки, высоки, вроде 
золотисты, в пятй лепестков. В огороде оне растут и в поле 
'(Тунка). Собират он конюшкины цветы. Больше-то нечего  
(Е лов.). По покосу много-много жёлтых цветов, то  конюшкины 
.цветы (Кырен). 

К о н  ю ш И т ь, -у, -ит , несов., неперех. 1. Работать конюхом. = 
Третий год конюшу, ранче рыбалил всё (Пос.) .  Зять мой всю 
�изнь конюшит (Каб.). 11 .  2. Пасти коней. = Меньшой-то мой 
рано пошёл робить: восьми лет его в табун конюшить взяли 
(Каб.). 

К о п  а, -ы, ж. Вид большой у кладки снопов. = Копа - это 
шестьдесят снопов. Говорят: я уж копу нажал (Чит. ) .  

К о п  а л  ух а, -и, ж.  Сам ка глухаря. = А по дороге копалуху 
подстрелят (Каб.). Копалуха где-то в мае выводит птенцов, 
в кедрачах водятся, как курица, токуют (Б. -Куд.). Матка у глу-
харя - копалуха (Тунка). I, 1 1 .  · 
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К о п  а н  И ц а, -ы, ж. У стар .  1 .  Кирка с длинной ручкой дл я 
рыхлени я, расчистки земли, корчевани я.= Возьмёшь копаницу, 
ну вот вокруг пня и буцкашь. Ну как кайла, знаете? Ч ерянок 
подлинне (Шерг.). Землю для хлеба чистили копаницей. Копа­
н,ицей шшотку (целинную землю) чистили (Каб.). Копаница 
делатся под вид тяпки, имет она ручку, секач. Всё из железа, 
поэтому она тяжёла (Б.-Куд.). 2. Т япка.= Счас сяпую картошку 
копаницей (Ойм.). Сколько лет этой копаницей окучивали кар­
тошку (Каб.). 

К о п  а р  у л  ь к а, -и, ж. Уменьш. к. К о п  а р  у л  я.= Картошку 
копарулькам рыть лучче (Шимки). Колды подкапывашь кар­
тошку, копарулькой пошуруй там (Каб.). 

К о п  а р  у л  я, -и, ж .  Небольша я дерев янна я лопатка дл я коп­
ки карто фел я.= Копарулю выстругашь - копарулей-то лучше, 
всю землю перевернёшь (Ст .  Дв.). Копать удобне картошку ко­
парулей (Б .  Уро). 1, 11. 

К о п  а ч, -а, м. Железна я лопатка.= Копачом копали землю. 
По пятьдесят соток копали копачом, ну, лопата теперь (Бод.). 
Копачом мы все делам: и картошку копам, и стайку чистим, 
и во дворе тоже убирам ( Б.-Куд.). (IJ, {11]. 

К о п  ё н щ и  к, -а, м. 1 .  Тот кто укладывает сено в копны.= 
Хорошай копёншшик сгребённо сено слаживат в копну остро­
верхну. Он слаживат так, чтоб ветер не сдул копну, не промок­
ла она ( Б .  Уро). 11. 2. Человек, который подвозит копны к сто­
гу при стоговании.= Копёнщик копна собират по полю. Подво­
дят коня к копне, надеватся и пошёл (Б. -Куд .). Обычно копён­
щик - пацан лет десяти-двенадцати. Ездит на лошаде, верёвкой 
вкруг копны и на лошаде за собой везёт, волокушей тащит 
(Тунка ) .  

К о п  н о  в о з, -а, м. То же, что К о п  ё н щ и  к во 2 знач.= 
Копна поставим, копновоз всё свозит (Ту нка). 11. 

К о п  о т  И т ь 1, -чу, -ит, несов ., неперех. Экспр. Быстро идти.= 
Раньше обутки худь1 были, по снегу токо копотить надо (Барг.). 
Бабка Наталья с известьям копотит к маме (Елов.) .  Ты куды 
копотишь? В Каменск? (Каб.). [IJ, [11]. 

К о п  о т  И т ь2, -чу, -ит . несов" неперех. Экспр. Вносить раз ­
лад, се ять смуту, раздор . =  Лмериканец, он больиtе всех копо­
тит (Каб.). На гулянье он придёт, на свадьбу или куда и нач­
нёт себя показывать, копоти1 о, корЯчиться ( Шерг.). 

К о п  о т  ь, -и, ж. Пыль.= Люблю, когда в доме порядок и ко­
поти нет (Ту нка). Копоть от постели в доме, если полмесяца 
не вытряхашь (Б .-Куд.). Ой, копоти было, на полу, на запечках, 
везде (Каб.). I f. 
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К о п  т Ил к а, -и, ж. Коптильня: железная бочка, короб, яма 
для копчения рыбы.= Оне разны коптилки есь. В их сетки ме­
таллически. Бочка и там малый огонь. Рыбу кладут повыше. 
А сверху бочки крышка закрыватся (Б. Уро). 

К о п  Ьr л, -а, м. Один из коротких брусков, вставляемых в по­
лозья и служащих опорой для верхней части -саней (настила).= 
У Вани сани не на ходу, копылья сменить надо (Б.-Куд.). В по­
лоз делают дь1рья и копыл-то вставляют. Поверх этого ложут 
бланочку (планочку) и садятся или груз ложут ( Б. Уро). Ко­
пылья-то - это таки деревянны столбики. Они скрепляют поло­
зья и нащеп (Бар г.). [I]. 

К о п  ы л к И, -ов, мн. Ноги.= Куды понесли мои коnылки -
сама толком не знала (Берег.). Один раз вышли на море, и та­
кой холод был, чуть копылки не отморозил (Б. -Куд. ) . .  

К о р ал ёч к и, -ов, мн. 1 .  Уменьш. к К о рал ь к и  в 1 знач.= 
Польта с аграмантами, с коралёчками всё были (Шерг.). Сла­
дят, коралёчками обошьют (Каб.). 2 .  Уменьш. к К о рал ь к и 
во 2 знач.=' Королёчки у меня были коралловы, на вечёрки 
я их одевала (Кырен). 

К о рал ь к и, -ов, мн. 1. Бисер.= Пальто у меня было кораль­
ками обшито, раньше .модно было (Каб.). 2 .  Бусы из бисера.= 
Браво оболокались. Коральки на шею много оденут. У ,неня 
счас коральки есть, не знаю, для кого храню (Ойм .). На ве­
чёрки-то бывало коральки оденешь да и всё украшенье (Чит .) .  II. 

К о р д  6 н, -а м. Место временного заключения.= Пристав 
всех хулиганов в кордон сажал (Каб.). Кордон - ето не сама 
тюрьма, а небольша вроде, забег_аловки вроде, ненадолго, на 
15 суток навроде (Б. Уро). Отбухал ты кого-нить, вот те грозит 
кордон (Б.-Куд.). 

К о р е  н н у ш ка, -и, ж. Нижняя часть ствола дерева с кор­
н я  ми. =  Из кореннушки делали прялки, лодки, чашки, ложки 
(Б.-Куд.). 

К о р е  н ч а к, -а, м .  Лошадь, запрягаемая в оглобли (при на­
личии прист яжных);  средн яя лошадь в тройке, коренник.= Пла­
ху-то лошадь в корень не запряжёшь, неучёных-то. Коренчак 
посерёдке стоит. А по бокам-то можно помоложе (Б. Уро).  Ко­
ренчак - лошадь это коренна, в середине стоит, главна (Тунка). 

К 6 р е  н ь, -я, м .  1. Центральная часть _колеса, к которой кре­
п ятс я спицы.= Ето сама-то основа колеса, ето корень, а спицы, 
палки ети в колесе, они же в корень вделаны, от корня-то идут 
(Б. Уро). Эту кругл у часть корнем зовут (Каб.). 2.  То же, что 
К о р е  н ч а к.= В одной упряжке два коня. Корень в упряжке 
и пристЯг- другой конь. Два кони пашут (Нюки).  
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К о р е  ц, -ца, м. Деревянный ковш, поварёшка.= Наливай 
суп корцом, а не ложкой (У. -Барг. ). J _  

К о р ё н к а,  -и, Ж. Корзина, сплетенная из тонких гибких 
корней деревьев.= Корёнки из корней деревьев плели, потому 
корёнки и назывались (Ахал. ) .  1 .  

К о р Ин а,  -ы, ж. 1 .  Кора дерева.= В самосад, потом как за­
ложишь его, добавляли корину. Хорошо получалось! (Суво.). I I .  
2. Краска из лиственично й коры, которой красили полотно. 
Кто красил полотно, кто нет. Кориной красили. Кору выпаришь, 
оно бордово делатся (Тунка) .  

К о р И н  к а ,  -и, ж .  Уменьш. к К о р И' н а  в 1 знач.= З а  корин­
ки эти сети цепляются (Каб. )' . 

К о р И т ь с я, -юсь, -ится, весов. i .  Покоряться, виниться.= 
Не хочу ей вперед кориться, унижаться. Вот я осерд:й'лась и не 
буду ей вперёд кориться, я не буду вперёд мириться с ей 
(Б. -Уро). Просить прошшенья - не то. Кориться - это значит 
поклонился кому или унижается, вот (Каб. ) .  2. Кланяться, про­
сить о чем-то.= Он строил дом один. Кориться не корился ни 
к кому (Каб.). 3. Ссориться, ругаться, укорять друг друга.=· 
Оне сёння корились - нет моченьки. Одна другу обкор:йли всЯ.ко_, 
разно. Одна другу убиват на словах (Б.-Куд. ) .  ." 

К о р м Ис т ы й, -ое, -ая, Богатый кормом.= Места наши кор­
ми.сты (Тунка). 

К о р м о в щ И к, -а, м. Рулевой,� управляющий судном.=. Кор­
мовшшик правит, а остальнь1 гребут гребЯ.ми (Б. -Куд.). Кормов­
щик-от едет, правит лодку веслом, остальны уж гребут, а он 
как управлЯ.т (Б. Уро). 

К о р м о в щ И ч и т ь, -чу, -ит, весов" неперех. Править лод­
кой. = Отец меня с четырнадцати годов взял на сети, кормов­
шшИчить-то я хорошо могу ( Каб. ). 

К о р муш к а, -и, ж. У стар. Мешок с овсом, надеваемы й  на 
морду лошади (торба) .= Кормушка, торба, зобнЯ - одно и то 
же. Кормушка делатся из любого матерьялу, килограммов на 
пять-шесть (Б. - Куд.). Белив они вот дамно в ямшшину-то пой­
дут, где там корыто-то возьмут. Из холста сошьют кормушку, 
чтоб Лошадь овёс-то не могла рассыпать, а ела б и обратно 
в мешок сыпался (Б. Уро). 

К о р о б  о к, -ка, м. Кузов повозки, саней.= У телеги коробок 
деревянный сделанный, разлИвистый. А еслив навоз возить дома, 
то коробок просто ящик сколоченный. Теперь из тонкого желе-· 
за тоже делают (Б. Уро). 

К о р о в у ш к и н о м о л о к о, устойч. Мелкие сиреневые цве­
ты .= Коровушкино молоко - цветок. Он как подснежка, цветки: 
у его Аtаленьки таки, сиреневы, хорошеньки (Елов.). 
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К о р 6 в у ш к и  н ы ц в е т ы, устойч. То же, что К о р 6 в у ш­
к и н о м о л  о � о.= 

_
Цветов у нас шибко мало. Разве коровушки­

ны цветы. Оне :аки сиреневы, коровушкины цветы, растут в сы­
рол; �есте, в качках, ц

_
веты как подснежники (Е лов.). Туды 

поидешь по полю - все фиолетово. Коровушкины цветы - мо­
локо прибавлЯ.т у коровы, фиолетовы, нй.зеньки (Ахал.) . 

К о р о в  Я к, -а, м .  Грубо обработанная сыромятная кожа для 
шорных изделий.= А ето коровяк, сырник называтся. Коровяк 
с коровы ли, с быка ли сырник. Если дубят, то красна делатся; 
если чернят, она почернет. Это сыра кожа (Тунка). 

К о р о м  Ьr с л о, -а, ер. l .  Стрекоза.= Коромысло летит! А ко­
ромысло стрекозу зовут, так она же изгибатся, как это коромыс­

_ло (Б .  Уро). II. 2. Бабочка.= Вот на Куменге-то всё бабочки, 
. а  у нас их коромыслами зовут, у их на крыльях-то рисунок вро­
, де как коромысло (Каб. ) .  Коромысло - больша чёрна бабочка, 
. а полоски светлы на крыльях (Б. Уро). 

К о р о т  а й  к а, -и, ж. Верхняя одежда короткого покроя .= 
Да как6 ещё названье, коротайка и всё (Колес.). Женщины но­
сят у нас коротайки, оне ловки (Нюки). 

К о р с у н, -и, ж. Лепёшк а  из толченых ягод.= Войну трудно 
жили, дети малы, я всё имЯ, от себя отрывала, им последний 
корсун. Так вот и выросли они (Каб.). I. 

К о р ч а г а, -а, м. l .  Большой глиняный сосуд, иногда с от­
верстием для стока, служащий для разных хозяйственных на­
добностей.= Корчага - это в ей пиво раньше варили. Солод ту­
ды положут; как настоится, дырочку, что сбоку, откроют, и вы­
бегат (Тун ка). В корчагу угли выгрябали, она вверх поуже делат­
ся, выгребали угли из печи (Б.-Куд.). У нас рапче из глины кор­
чаги лепили, они венки бывали: и ведёрны, и махоньки. В их 
ранче сусло варили, из свеклы и моркови солод делали (Е лов .). II 
2. Рыболовная снасть, плетенная из прутьев или проволоки, 
с узким входом.= Корчага как морда (рыболовная снасть) пле­
тётся, дырочка така там есть, рыба туда заходит, а выйти не 
может (Б .  Уро). Рыбу-то у нас по-разному ловят. Удочками да 
ешш6 ловушкам всяким. Корчаги вот из прутьев из железных 
плетут (Тунка). Сын у меня там во дворе корчагу плетет. Она 
кругла, из пр6влоки, как воронка сделана (Е лов.). II. 

К о р ч а ж к а, -и, ж.  Уменьш. к К о р ч а г а во 2 знач.= Кор­
чажка ельцов ловить. Корчажка - плетёна корзина, внутри за­

ман (Каб.). Корчажка плетётся из мелких прутиков, с узкой 

горловиной. Эту горловину замажут тестом, хлебом и бросают 

в реку. Ей ловят мелку рыбу (Фоф.). 
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К о р ь1 с т  н ы й, -ая, -ое. Большой, значительный по разме­
рам.= Корыстна-ль избёнка-то? (Ойм.) . Мужик справнай, ко­
рыстнай корпусом (Каб.). {11]. 

К о р ь1 т о, -а, ер . Деталь речной рыболовной снасти (заезд­
ка-черезовика) - корыто из прутьев, стоящее чуть ниже уров­
ня верши, из которой сплавная рыба сваливается в это коры­
то .= А летом рыбу корытом ловили. Рыбу таскали корытьями 
(Ад.). На Чёрну речку поедешь, водопад сделашь, чтоб водопад 
был надо. Харис (хариус) идёт, ставишь корыто на его (Тун­
ка ) .  I I .  

К о р ь, -и,  ж. Моль.= Корь есть. Она значит одёжу портит. 
Она така: червячок маленький наместо букарашки (Тунка). На­
до выташшить одёжу, корь изобьёт. Корь стала теперь кака-то, 
она химию жрёт. Это яйцо откладыват, а потом такой мелкий 
червь, он быстро двигатся, глазастый, он-то всё и бьёт (Б. Уро). 
1, I I .  

К о с а 1 ,  -ы,  ж. Узкие длинные отрезки пахотных земель, 
участков, предназначенных для косьбы.= Косили ранче на ост­
ровах, там узки полосы, косы ешшо называли ( Кр. Яр.) . Тама 
степь, косы и поля забило песком (Шерг.) .  

К о с а2, -ы, ж. , чаще мн. К 6 с ы .  Стебель огурцов.= Огурец 
косы пускат, скоро уж огурцы будут ( Б .-Куд. ) .  У огурцов косы 
стали распускаться (Б .  Уро). 

К о с а ч, -а, м .  Косоглазый человек. = ВсЯки народятся, ко­
сых мало чо ли, таких косачами называют. У нас есть такой 
парень (Тунка). Вот косач Эдакий натворил, ой, натворил делов . 
(Б . -Куд. ) .  

К о с  И н а, -ы , ж. Покос.= Косина уж скоро (Ад.). Была бы 
где косина, а то ведь негде 1Сосить. У нас степь мало даёт 
(Фоф. ) .  I I .  

К о с И н  к а, -и, ж. Косынка.= Бурсовы хорошеньки косинки 
бывали. Я их застала ешшо (Елов. ). Косинка у тебя красива 
(Зактуй) . 

К о с И т ь, -ю, -ит, несов. , перех. Кроить по косой линии. = 
Юбки косишь, потом шьёшь, строчишь (Ст .  Дв.). 

К о с И ц а, -ы, ж. Висок.= Еслив в косицу попал ба утюг, 
то насмерть (Ойм.). Давеча драку завели. Парню суседскому 
в саму косицу попало. (Колес.). Как его убили - не знаю. В ко­
сицу, может, вдарили (Каб.). [I], II. 

К о с И ч к а, -и, ж .  Лекарственное растение. = Косичка - тра­
ва от порезов. Нарвём да привяжем (Фоф. ) Косички лечат на­
рыв, раны. Любит больше тень, растёт в кустарнике. Отростков 
нету, она растёт на одном черенке ( Каб.) .  [11]. 
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К о с м  а т  у х  а,  -и, ж. 1 .  Женщина с непокрытой головой.= 
Таперь все косматухи, голову платком не окрутят, трясут воло­
сам (Каб.). 2. Непричесанная, косматая девочка, женщина.= 
Чо ты, Варча, косматухой бегашь, ты хошь кь1сы (волосы) свои 
расчеши (Каб.). Мы косматухами не ходили, у нас коса была 
(Чит.). II. 

К о с м  а ч о м хо д и т ь ,  устойч. Быть без головного убора, 
с непокрытой головой.= Ты, паря, космачом-то доходишь -
голову простудишь (Ел.) .  Теперь уж и стары космачом ходют 
(Колес.). 

К о с м  Ь1 н ь и, -ев. мн. Длинные, растрепанные волосы; кос­
мы.= Ндравна мать была, чо не так - за космыньи оттаскат 
(Каб.). Не ест, куражится, трахмалу не ел, войны не увидел, 
за косJ'.tЫньи его таскать надо (Бык.) .  

К о с н И к,  -а , м ., чаще мн. К о с н и к  И .  Узкие ленты, полоски 
материала, шнурки, вплетаемые в косу.= f:слив у ей маленьки 
косы, так она заплятала косники, тцкИ вязочки (Каб.) . Косни­
ки - узеньки ленточки (Тунка). Ленты ранче не у всех были, 
тряпочки заплетали - косники, чтобы не распались. Из любой 
тряпочки (Елов.) .  1, 11. 

К о с о бе н и т ь  с я ,  -юсь , -ится, несов. Экспр . Ломаться, кап­
ризничать .= Гармониста просят играть, а он кособенится (Чит .). 
Хватит тебе, старый, кособениться. Так делат пьяный человек 
али ребенок (Б.-Куд.). 11. 

К о с о бе н я, -и, м. и ж. 1. Кособокий человек.= С городу 
жану привёз: страшна, ешшо и кособеня. Правду ранче гово­
рели: вблизь- по невесту, вдаль - по урода (Каб .) .  Он косой, 
на одно плечо неправильный, кособеня (Тунка). 2. Экспр. Тот, 
кто привередничает, капризничает , ломается. = Нынче молоды 
стали какИ кособени. Мы лохматушку одели и пошли. А имя 
надо всё Аюдснно (Каб.). Люди венки есть, а есть средь нас 
кособени, которы любят ломаться ( Б . -Куд. ) . 

К о с о п  л ё т к а, -и , ж. То же, что К о с н И к . = Наряжуся 
ранче: юбка широка, кофточка голубенька, косоплетки голубень­
ки (Твор.). Косоплётки в бане забыла. Сбегай принеси! (Каб .). 
[ 1 ], 1 1 .  

К о с о р 6 т и т ь с я ,  -юсь, -ится , несов. Экспр .  То же, что 
К о с о бе н и т ь  с я .= Косоротиться - это не обижаться, а крив­
ляться (Суво). Косоротиться тоже так же, как кособениться 
(Б. Уро). 

К о с т  ё р к а, -и, ж. Молодой осетр.= Дед костёрку с рыбал­
ки принёс, уху стали варить (Барг .). У нас в реке шшука есь, 
а за костёркой и за омулем ездют далёко (Каб.). Все руки 
порвал, пока эту костёрку выпутал (Селенг .) .  
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К о с т р  й г а, -и ,  ж.  Костра, костри ка. = Кострига вымокнет 
и отлетит ( Шерг.) .  Кострига - дудка у коноплё (Каб. ) .  1 1 .  

К о с т р  И ж н и к, -а, м. Человек, убирающий коноплю.= 
Вот и кострижников время поспело, коноплё готово уже (Каб.). 

К о с т р  И ц а,  -ы ,  ж. То же, что К о с т р  й г а. =  Вот так возь­
мёшь, тряпашь, а кострица улятит (Ойм.). 

К о с т р  о ват ь, -ую, -ет, несов., неперех. Следить за костро м, 
поддерживать огонь.= Ты, паря, пока коструй, чай поставь 
(Каб. ) .  

К о с т рьr г а, -и, ж.  То же, что К о с т р  И г а.= Кострыга труд­
но отбиватся, с ей работы много (Каб.). 

К о с т ь г р ы з т ь , устойч. Спорить , ругаться.= Трезвы ни­
чо, а пьЯны-то по ночи кость грызут (Фоф.). Мы живём с ей 
недружно. Живём вдвох и кость грызём. Грызём кость друг на 
друга, как Касьяны (Каб.) . 

К о с т  ь ё, -я , собир. Кости. = Као у язЯ ись? Одно костьё 
:(Бык.). То в сердце вдарит, то костьё заболит (Б.-Куд. )'. 

К о с т  я н И ц а, -ы, ж .  Костяника.= Костяницу впрок не бя­
рём, костлЯва ягода (Фоф.). И костяница растёт (Зор.). 

К 6 с ы р  ь ,  -я. м. Большой тяжелый нож для щепания лу­
-чины, соскабливания чего-либо и т. п., к 6 с а р  ь. = Отшшепай 
.косырем лучину (Каб.) . Косырем пол, квашню скребли. Косырь 
теперь ненужный, полы крашены (Тунка). Косырь бы!J такой. 
Тесто им с боков квашёнки оскребашь . (Фоф.). 

К о с ь ё, -я, ер. Косовище.= Сёдни косы купил, а косьё ста­
ро у меня есть (Бод.). У литовки есть косьё и дужка (Ст. Дв.). 11. 

К о с Я к, -а, м. 1 .  Угловая треугольная полка.= На косяке 
'Чашки, ложки лежат (Ойм.). На косяке ранче вышивка была, 
.зеркала ставили (Кам.).  В переднем углу косяк. Туды кулич на 
пас ку лож или, чо друга. Свято место под образам (Тунка). [1 I] . 
2. Угловой треугольный стол.= Если весится - косяк, ну, 
полочка. Мыло кладут. Если с ножкам - косяк, столик такой 
(Тунка). 3. Угловой треу гольный шкафчик.= В уголке косяк 

с книгами висит (Ой м.). Угловик был, чашки ставили, вроде 
шкафчик, назывался косяк, значит в углу, называтся косяк 
(Каб.). 

К о с я ч о к, -ка,  м. 1. То же, что К о сяк в 1 знач.= На ко­
�лчки в избах иконки ставят (Шиг.). I I .  2. То же, что !): о с Я к 
во 2 знач.= Мне вышивку на косячок обещали. Вот он столик 
в углу стоит (Каб.). 11. 3. То же, что К о с Я к  в 3 знач.= Буфе­
тов ранче не было. Посуду держали в косячках (Колес.). I I .  

К о т  ё л, -тла, м .  Часть невода, вентеря, где собирается 
улов. = Из котла рыба нес уходит никуды (Ад.). Полон котёл 
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рыбёшки (Каб,). Котёл обычно с черемухи делают, на его на­
деЮт сеть (Ад.). 

К о т  6 м а, -ы, ж. Дорожная сума, носимая обычно за плеча­
ми; котомка.= Кот6му имЯ собрала на дорогу (Каб.) .  11 .  

К о т  ух, -а, м. Хлев для мелкого скота, обычно для сви­
ней. = Сёдни всю ночь в котух бегала. Ждала, ковды свинья 
опоросится (Тунка). [1], I I. 

К о ч а ж  6 к, -ка, м .  Кочерыж ка.= Внуча прибежала да и из­
грызла капусту до кочажка ( Ром.). Кочажок какой сладкий! 
(Б .  Уро). 

К о ч а т  6 к, -ка, м. То же, что К о ч а ж  6 к.= Суседка много 
капусту садит, осенью кочатков у ей куча. И их в деревянны 
бочки солит (Ст. Дв.). Кочаток очисти (Шиr.). 

К 6  ч е н ь, -я, м. То же, что К о ч  а ж  6 к. = Капусту кр6шут ­
кочень остаётся (Ст. Дв.). Когда капусту шинкуешь, кочени ос­
таются ( Б. Уро). [ IJ, I I. 

К о ч е р  г а , -и, ж. Кожная болезнь - щетинка.= Кочерга -
болезнь: на ногах, на горбушке шшатинка выходит, колючий 
волос ( Фоф.). Когда малый мой болел кочергой, он совсем по­
коя не давал (Б .-Куд.). 

К о ч е р И к, -а, м. То же, что К а ч е р И к. =  У их мяса много, 
оне нонче кочерика зарезали (Б-Куд.). ЛонИ.сь у нас кочерик 
был, дак мы яго на зиму забили (Шерr.). Телёнок родится летом, 
а в друга лето его кочериком называют (Б.-Куд.). 11. 

К о ч е р И ж и н а, -ы, ж. То же, что К а ч е р Иж и н а. = Из ко­
черижины обутки тёплы бывают (Гуж.). 

К 6 ч е т, -а, м .  Петух.= С криком кочета встаёшь и на поле 
идёшь (Каб.). 

К 6 ч и, -ей, мн. Салазки.= Сделал кочи из дерева, и детей 
возила в их (Каб.). На кочаху бежал кататься (Барr.). 1. 

К о ч м а, -ы ,  ж. Во йлок.= Да какИ матрацы, кочму постелют 
и спать (Тунка). Ранче потник один был, кочма называлась 
(Каб.). 1. 

К о ш е в  а, -ы, ж. Легкие глубокие сани для выездов, со сни­
жающимся к переду кузовом, задняя стенка которого служит 
спинко й сидени я.= По праздникам в кошеву садились, в гости 
ездили. Невест возили венчаться в кошеве (Шап.). В кошеву 
накидают туда шубы и едут. Кошева - зимняя. Качалка - лет-
няя (Суво). I, I I .  . 

К о ш е в  а т ь, -ет, несов., неперех. У стар. Принимать угоще­
ние, собирать по домам продукты во время пасхи. = Это раньше 
было. Батюшка ездит с крестом по дворам. Это он собират яй­
ца и привозит домой их. Заходит с крестам в ограду поп-то, 
поём мы все «Христос воскрес!» Потом все, значит, крест цалуем 
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и яйца даём. Вот это и есть кошевать. (Б. Уро.). Поп-то у нас 
на паске шибко кошевал {Ойм.) 

К о ш. ё в к а, -и, ж. То же, что К о ш е в а.= Сани делал, теле­
ги, кошёвки. В кошёвках-то тепле было ездить зимой (Барг.). 
Под навесом упрЯга разна стояла: коран, кошёвка. Сани зИмны 
кошёвкой звали, тёплы, удобны. С боков инками такИ ( Суво). 
1, 11. 

К о ш е вуш к а, -и, ж. Уменьш. к К о ш е в а.= И вот садят 
девок-то по кошевушкам и катят (Каб .). Кошевушки легко дво­
их несли (Колес.). 

К о ш ел и т ь с я, -юсь, -ится, несов.  1 .  Переселяться, коче­
вать.= Он (внук) всё к бабке кошелится, лучче ему тут (Каб.). 
Есть семьи, которы из города к нам кошелятся. Говорят: при­
рода хороша (Б.-Куд.). 2. Экспр. Медленно и бестолково делать 
что-либо.= Дак я утречком стану и до обеда кошелюсь, все 
онно ничо не успею (Ойм.). Кого-то мь1ла - рь�ла - прибирала, 
кошелилась, а прибору мало в избе ( Фоф.). 

к о ш ел Ь, -я , м. 1. Небольшой мешок, сума, сумка.= Ко­
шель сшивали из матерьялу, грубого такого, не с полотна, ко­
нечно, он будет маркай, из тёмного (Б. Уро). 2. Плетеная кор ­
зина, кошелка.= Энтот кошель с лозы сплетённый (Берег.). 
3. У стар. Мешочек или карманная сумо'Чка для денег, кошелек.= 
Полный кошель денег (Каб.) .  Пошёл в магазин, а кошель дома 
забыл (Б.-Куд.). 4. Кисет.= Кошель с табаком из карману вы­
таскивал, деньги и выронил, а погода-то их раздула (Елов.). 
Ранче все старики кошель имели, с кожи тонкой али матерьялу, 
сверху шнурочек, чтоб махорку не просыпать (Б. Уро). 5. Часть 
невода, куда заходит рыба.= Кошель - сама центральна часть 
невода, там рыба скапливатся (Б. -Куд.). Быват кошель до де­
сяти метров длиной и тянется за лодкой (Ойм .). 

К о ш е н И н  а, -ы, ж. 1. Скошенная , но еще не высу шенная 
трава.= Кошенина высохла, убирать надо (Гуж.). Литовками 
косили. Кошенина сама трава, а сгребут в копны - сено 
(Каб.). I I .  2. Выкошенное место .= Кошенина уж новой травой 
проросла (Берег.). I I .  

К о ш н о  й ,  -ая, -ое. Дур ной, плохой.= Старик пьёт, ругат· 
всЯко, кошной (Ром.). 

К р  а д  ч е ,  нареч. Украдкой,  тайно , скрытно. = По грибы-то 
и то крадче бегали, а то хозяин шибко ругался (Каб.). Пясцов 
кто держал крадче, а кто-то и открыто ( Фоф.). Запив аха тожа 
хорошай. Караулишь яго, а он крадче напьётся (Твор .). 1, 11. 

К р  а д  чу н, -а , м. Человек, делающий что -либо украдкой, 
тайно.= Он такой крадчун, не увидишь, когда и сделат (Ст. Дв.). 
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К р  а й н а д  о, устойч. Крайне, обязательно, очень нужно. = 
Край надо сёдни до сестры сбегать ( Каб. ). В Якутску поеду, 
край надо хвостов (омулей) добыть ( Ню к и). 

К р а п И в и ц а, -ы, ж. 1. Болезнь крапивница.= Крапивицу 
ло ве1ру приносит. Тело покрывается красным пузырюd, как кра­
пива нажалит так же, сильный зуд (Б. Уро). 2. Экспр. Злая на 
язык женщина.= Боюсь я этой крапивицы, ой, страшно может 
.баять ( Суво). 

К р  а с И в ы  й, -ая, -ое. Х ороший, лучший.= Здесь нам ндра­
вится жить. Здесь воздух красивый да и Байкал ( Исток.) .  Счас 
жить красивей стало (У. -Барг.). 

К р  а с н а  я д уд к а, устойч. Полевой 11.веток, красный стебель 
которого напоминает метёлку.= Цветок Энтот красна дудка зо­
вём. (Колес.). На покосе туды красной дудки много, красной 
метелкой распускатся, как щавель (Тунка). 

К р а с н о г о  л 6 в н и  к 1, -а, м. Лекарственное растение, кро­
вохлебка,= Корень ох и крепкай у красноголовника. Лечит кро­
вотеченья таJ.1, головны боли. В августе копают (Б .  Уро). Крас­
ного,zовник есть растение, в нашей местности так называют, 
а так-то кровохлёбка ( Каб.). _ 

К р а с н о г о  л 6 в н и  к2, -а, м. Гриб подосиновик.= Красного­
ловники токо в жарёнку идут (Ист. ). В Шербатуйне-то много 
красноголовников, по-нонешнему, подосиновиков, вся родня со­
бирать грибы туды издют (Тунка). 

К р  а с о ват ь с я, -уюсь, -ется, несов. Жить весело, в доволь­
стве и благополу чии.= С тем мужем я браво жила, красова­
лась (Шерг.). С час токо жить да красоваться ( Каб.). Вот та­
кй-то худы дела, л1ои браты. Не красуешься от таких делав 
(Нюки). 

К рас о т  а, -ы, ж. 1 .  У стар. Лента невесты, отрезки которой 
невеста прикрепляла на грудь присутствующим на свадьбе. = 
Красоты девичьи притыкали всем на грудь ( Каб.). [IJ, {1 1]. 
2. Устар . Красный бант, котор ый прикреплялся шаферу (боЯру) 
на грудь во время свадебного обряда. = Выходит на крыльцо 
бояр с красотой на груди, бравенькай такой (Каб.). Бояр, бы­
вало, с красотой ходит (Твор.). 

к р а с о т ы, -ов, мн. У стар. Украшения, предметы туалета, 
котор ые дарили невесте. = Така коробка бывала. Вязут в ей 
красоты: ленты, ну, .мыло вязут, зерькало, косИнку (Каб.). Жа­
.них ей дарил красоты:, ленты, бусы (Барг.). 

К р  а с ул я ,  -и, ж. У стар . Деревянная соха. = На энтих ро­
гульках пахали. Оне ешш6. красуля называются, деревЯнны та­
кИ. Сами красу ли делали (Треск.). Красулями пахали. Оне бы­
вали без колёс, а потом с колёсами стали (Б. -Куд.). 
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К раш е н  к а 1 ,  -и, ж. Мелкозернистая, с красноватым цветом 
зерна пшеница.= В старину была пшаница мелконька - мел­
конька, крашенка. Ой, какой душистый хлеб получался! (Кр. Slp.) . Ранешный хлеб с крашенки душистый был. Пшаница бы­
ла мелконька, а от её дух у хлеба был (Шерг.). Крашенка, её 
еще красна пшаница называют. Это рання пшеница. Когда со­
зреват, зерно вроде красно, мелко. Она хороша пшаница, она 
в печенье хороша (Б. Уро). 

К р  а ш е н к а2, -и, ж. Окрашенное яйцо.= Богато крашенок 
на пасху делали (Колес.). 

К р  е м е н  н 6 й, -ая, -ое. 1. Крепкий, здоровый.= Я кремен­
ной был, чечас уж остарел. А внук в ,иене пошёл. Ух и прьrткай! 
(Каб.) . Ранче-то люди кременнь1 были, до девяноста, ста лет 
многИ доживали (Ист.). 2. Непреклонный, имеющий твердый 
характер.= Мужик он кременной, не дал ей прошшенья (Каб.). 

К р е м н ё в к а, -и, ж.  Устар .  Кремневое ружье.= Т6зовок 
раньше не было, с кремнёвками ходили на охоту (Тунка). Крем­
нёвку зажигали от искры ( Суво). 

К р е п  ё ж к а, -и, ж. Укрепление, придание устойчивости че­
му-либо.= Сёння сделал крепежку стропил ( Б. Уро). Всё бы­
вало: и крепежка ломалась, и людей гробило ( Суво). 

К р еп к о, нареч. 1 .  Очень, весьма, сильно.= Дочь приедет, 
узнат, что фантиранты живут, крепко ругать будет (Каб.). 
Чо крепко-то тодь1 мы с им поругались (Шиг.). Война досталась 
крепко Jrtнe (Ад.). 2. Х орошо.= Крепко учитесь, девки (Бык.). 
Богаты не бьtли, но крепко жили (Ад.). 3. Упорно, настойчи­
во.= Оне (дети) крепко �вали к им ехать (Колес.). Ранче ра­
ботали крепко (Ад.). 4. Много.= Те года крепко рыбы было 
(Каб.). 5. Громко.= Горло перехватило, не могу сказать креп­
ко (Каб.). 

К р еп о с т ь, -и, ж. Х орошее здоровье.= Ни одного укола 
не принимала - вот крепость была ( Суво). Народ ранче здоро­
вый, крепкий был. Кака-то могута, крепость в ём была ( Фоф. � .  

К р е п ч е  н н ы й, -ая, -ое. Экспр. Очень крепкий, крепчаи­
ший. = Народ-то у нас кряпченнай, нич6 яг6 ня бярёт (Б.-Куд.). 
Ведь двое сутки идёшь и нич6. И крепченна кака была ( Ром.). 

К р е сал о, -а, ер. У стар. Стальная пластинка для высекания 
огня из кремня.= Раньше вместо спичек кресалы были 
(У. -Барг.). I, II. 

К р е с т  Ил о, -ы, ер. Полный месяц, луна.= Свет�ло крести­
ло ясно (Пос.). Особо шибко светит крестило в зимно время 
(Б. -Куд. ). 

К р е с т И т ь с я, -ится, несов. Выпускать третий листок 
(о растениях).= Угурць1 (огурцы) уж крестЯ.тся кот6ры (Каб.). 
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Сход (всход) огурец дал, потом крестится, третий лист выпу-
шшат (Тунка) . 

-

К р  И в д а, -ы, ж. Рыболовная снасть : мешкообразная сетка, 
закрепленная на козлах из двух кольев. = Ковдь1 рыба идёт на 
нерест, то Ишшет встречну воду. Рыбаки заводь искусственну 
создают. Забивают накрест два шеста. Меж имs'i сетчатку натя­
нут и сторожевой поводок. Его рыбак держит - получатся крив­
да, то есь рыба обманыватся, потому что кривда теченье времен­
но менят. Обман кругом (Суво ) .  Она, рыба, возле берега идёт. 
Тут заткнёт кривду в реку и имат рыбу (Барг . ) . А кривда была 
друга, опеть же как невод (Чит . ) . 

К р  И в д и т ь, -ю, -ит, несов. ,  неперех. Обманывать, поступать 
нечестно. =  Худо, бедно жили, да не кривдили. За доброту да 
справедливость бог вот жись долгу дал ( Каб. ) . Кривдить ста­
ла ему (Исток) . 

К р  И в е н  ь, -ня, м. Кривой, одноглазый человек. = А сусед 
рядом жил ране. Кривень был, но такой работs'iшшай, сапоги 
сам шил ( Суво) . 

К р  и в л Я к, а ,  м .  1 .  Поворот дороги; излучина р еки. = 
У нас не прямь1 дороги, а всё кривляки ( Нюки ) . До второго 
кривляка дойдёшь - тропу ишшИ ( Пос. ) .  Кривляк - это поворот 
в реке. (Твор ) . (1]. 2 .  Цасть леса, выдающаяся на обрабатывае­
мый участок земли. =  Чечас не ранче. Кривляков на полях пош­
ти что нет. Все ровно, как в арихметике ( Колес . ) . 

К р  и в у л  и н  а ,  -ы, ж. ,  чаще мн.  ,К р и в у л  и н  ы .  И зогнутые 
жерди, вставляемые по бока м лодки для придания формы. = 
Кривулины заказал суседу ( Ка б. ) . 

К р  и ж, -а,  м .  Ловушка на зверя, состоящая из приподнятых 
на подпорках тяжелых колод (крижей, кряжей ) , которые при­
давливают проходящего под ними зверя . =  Криж чтоб зверей 
бить . Он подошёл, есть, верёвку спушшат (У. -Барг. ) . Криж ­
это сделана как будто ловушка деревянна. Загорожен дворчик, 
там делатся перемычка. Зверь-то задеёт за перемычку, а криж 
сверху па дат ( Б. Уро) . 

К р и п 6 т к и, -ов, мн.  То же, что К а р п е т к и. = Говорю ре­
бятам: оденьте крипотки, а оне смеются: по-ихнему-то, носки 
(Шимки ) . Свяжут с шерсти крючком крипотки, тёплы, мs'iгки. 
Две пары у мене и до чечас есь (Су во) . Нонче не говорят кри­
потки, а тёплы шерстяны носки (Б .-Куд. ) . II. 

К р  о в о п  И в к а,  -и, м. и ж. Кровопийца . =  Она така змея, 
така кровопивка ( Нюки) . Ну лиходейка, кровопивка прЯ.мо, 
мужика свого на подсудну скамейку посадила ( Колес. ) . 

К р о п а т ь, -ю, -ет, несов. ,  перех. Чинить одежду, ставить 
заплатки, штопать . = Много работы делали: обутки ладили, кро-
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пали заплатки детям ( Каб. ) . Кропат - это значит зашиват, по­
чинят чо-нибудь ( Б. Уро) . 

К р  о с н а , -ы, ж. 1 .  Ручной ткацкий станок. = Товдь1 на крос­
не ткали всё (Берег. ) . Кросну с дерева делали, ткать на ём 
( Кырен) . Мы ранче на кросне половички, коврички делали. Вы 
в Улан-Удэ съездите, там в музее бабка сидит за им ( Пос. ) . I I .  
2. Домотканые холст, полотно. = Эту кросну сама делала, 
и кружева тожа сама плела ( Селенг. ) .  Молода была, всё крое­
ны ткала, а счас всё купля.ем ( Карг. ) . I .  

К р о ш е  л ь н и  ц а ,  -ы, ж .  Небольшое корытце с крючком, на 
который насаживается нож для измельчения кирпичного чая, 
листьев табака . =  Положишь в крошельницу плитку чая и но­
жом-то раскрошишь. (Тунка) .  На крошельнице я и табак кро­
шу (Барг. ) . 

К р  о ш ё н к а, -и, ж. Окрошка·. = Скоро квас подойдёт, кро­
шёнку делать буду ( Каб. ) . Крошёнкой нас накормила 
(Твор . ) . [ I ] .  

К р у г' ,  -а, м .  Круглы й  домотканый или вязаный половик. = 
У меня полы такйм кругам застелены (М. Уро) . КругИ сама вя­
жу (Нест. ) .  

К р  у г2, предлог с род. пад. Около, вокруг. = Парнишка всё 
круг меня вертелся и куды-то забежался. Не видала? (Шерг.) . I I .  

К р у г л ы й  д о м  (изба ) ,  устойч. Квадратный дом с четы­
рехскатной крышей. = На четыре ската крытый - это круглы й  
дом (Тур. ) .  Вон в ту круглу Избу идите (Исток) . Вот у Елизова 
в этом круглом доме и была своя лавчонка (Фоф.) . I I .  

К р у г л  я ш о к, -ка, м .  Бублик. = Ешьте, девки. Вот кругляш­
ков напякла ( Каб . ) . 

К р у г л  я ш о м, нареч. Целиком, цельным . = Есть омуль 
кругляtиом солят. Не порют, не распластывают, кругляшом на­
зьtватся ( Ист. ) . Не жарь картошку, лучше кругляшом свари 
( Шиг. ) . 

К р у г  о в а, в знач. сущ. Карусель. = У нас девчонка на кру­
гове убилась. Веревка запуталась, её и решило ( Колес. ) .  Когда 
садисся на кругову, то особо голова идет кругом (Б .-Куд. ) .  Кру­
гова - это качугурить кругом, кататься вкруг столба (Тун ка) . 

К р у г  о в е р  т ь, -и, ж .  Метель, пурга . =  Ночью така снежна 
круговерть началася (Тунка) .  Вон кака круговерть! Прижала 
зима ( Б .  Уро) . 

К р  у ж  а л ы  й, -ая,  -ое. Полоумный. = Дак она кружалая, 
не при уме ( Каб. ) . Он уж остарел, стал кружалым, ничо не по­
нимат (Б . -Куд. ) . 
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К р у ж а т  ь, -ю , -ет, несов . ,  н�nерех. 1 .  Блуждать, плутать. = 
Ой, кружали, ходили по лесу. Вышли потом к кладбишшу. Мо­
рошно было, солнца не видать. Вот и кружали (Ист. ) . Два дня 
кружали, на третий на Мысову вышли ( Каб . ) . 1, II . 2. Терять 
р ассудок. =  Она кружала ходила. Увязли потом в больницу 
(Шерг. ) . Болела шибко, кружала, кружала, да у меня всё тело 
от костей от летало (Елов . ) . 

К р  у ж е л ь щ и  к, -а,  м. У стар .  Человек, которы й  укладывал 
спуск невода кругами. = Два кружельшшика было у нас, еш­
ш6 мальчишек наймовали (Зор . ) . Кружельщик крутит спуск, 
скруживат, чтоб хорошо закинуть невод (Б .  Уро) . 

К р  у ж е н ь е  в г о л  о в е, устойч. Головокружение. = Большб 
круженье в голове. Нав6есся, наплачесся. Так клюю и клюю. 
Остарела ( Колес. ) .  

К р  у ж  И т ь н е в о д, устойч. Укладывать спуск невода кру­
гами на берегу. = Невод кружйть- нелёгко дело ( Б . -Куд. ) . 
Оногдась рыбаки кружили невод сами ( Б . -Куд.) . 

К р у ж о к, -ка , м. То же, что К р у г 1 . =  У меня холстины 
в комнате лежат, кружк�1 сама вяжу (Елов. ) . Здесь кружки на 
крыльце. Дождь пойдёт - переверну их, чтоб с другой стороны 
марались ( Тунка) . 

К р у т  с л ь, -я,  м .  и ж .  1. Вертлявый, непоседливый ребе­
нок. = Кого, крутель, вертисся и вертисся. Сядь посиди! ( Каб. ) . 
Девчонка така круте,/lЬ, искрутилася вся, в кажну дырку зале­
зет (Тунка) . 2. Непостоя1шый, ветреный человек. = Крутель ­
это несамостоятельнай, нехорошай. И девушек, и парней так 
называют. Вот она подружила с одни.м, завтра - с другим. 
Сёдня он с одной познакомился, завтра другу подцепил ( Б. Уро) . 
Несшлостоятельный он, верёвка, крутель. Са1и зшtужний, а от  
жены бегат (Суво) . Крутель родится - дак и по,�1рёт им 
( Б . -Куд.) . 

К р у т  6 й, -ая, -ое. Сильный . = Ведь везде дожж залил. Ве­
лико лu, далеко ли Каргина: Крутой дожж был (Нюкн ) . Кру­
тых._люрозов у Байкалу не быват ( Пос. ) .  Крутой дождь-то как 
припустuт, так по нашей дороге никакого ходу нет ( Е.'Iов.) . 

К р у т ь, -и, ж. Круча, крутой спуск, обрыв. ,= Там круть та­
ка. Телёнок сорвался и убился у соседа там (Суво) . Талt така 
круть, попробуй туды залсзти! (М.  Уро) . 

К р у т Я к, -а, м. Крутой склон горы. = На крутяк едва под­
нялся, спустился тожа едва ( Берег . ) . Большой крутяк, говорят, 
подыматся к Монголии, тяжело за СКОТОЛt (Тунка ) . 1 .  

К р у ч  ё н ы й, -ая ,  -ое. Ветреный, развратный. = Жанился на 
учительше да разошёлся. Кручёна она, имеет много д6ж,нуров 
(любовников) ( Суво) . Худа, ой худа, шибко кручёна девка. 
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Послали её за Иркутску, а ей и там надо сшибать кавалеров. 
Опять, видать, там с женатиком схватилась ( Нюки) . 

К р ы л  а с т ы  й, -ая ,  -ое. Широкоплечий . =  Как Захарова ве­
ли, в вид его видала - крыластай был (Тунка ) . Он из себя пол­
ный, здоровый, крыластый ( Каб. ) . 

К р  Ьr л ь  ц а, -ец, мн .  Верхняя часть спины, лопатки. =  Мо­
гутной лtужик, в крыльцах широкай (Каб . ) . Я тя так ожгну 
меж крылец, будешь помнить , (Чит. ) . Я сёдня не могу, все 
крыльца болят, рукой пошевелить не могу ( Рем . ) . I, I I .  

К р  Ьr н о ч к и, -ов, мн.  Детская игра . = Ребятишки в крыночки 
играли (Твор . ) . Крыночки - это ковдьr все сидят кругом, а лйш­
най кого ударит, тот и побегИт ( Каб. ) . 

К р  ы п 6 т к и, -ов, мн .  У стар. То же, что К а р  п е т  к и. = Это 
я крыпотки вяжу с овечьей шерсти. Крыпотки - это зИмни нос­
ки. Крыпотки, по-ранешному, а по-теперешнему, - носки. Бы­
вают и ниже колен и выше колен, венки. У меня сын-то рыбак, 
до сих пор ему связала, на коленках стоять (Тун ка ) .  

К р  Ьr ш а , -и,  ж.  Материя, которой покрывают зимнюю одеж­
ду. =  Куртик стежили насквозь, а сверху крышу ладили, чтоб 
стёжки не было видно ( Ром. ) . Крыша-то у пальта ешш6 добра 
(Каб. ) . II. 

К р  Ьr ш к  а, и, ж. Доска с ручкой, на которой режут продук­
ты. = Дедка мой н6ву крышку хлеб резать сделал ( Закалт. ) . 
На крышке режь, а то клеянку испортишь (Тунка) .  [ I IJ. 

К р  я ж, -а ,  м .  То же, что К р  и ж.  = На кабаргу ходили -
кряжи ставили ( Суво) . 

К у б а  с н а , -ы, ж. То же, что К И б а  с . = Привяжи кубасну, 
не то невода не станет ( Б .-Куд. ) . Кубасна привязыватся на ве­
рёвке к неводу, чтоб тот не тонул (Ойм . ) . 

К у б а  с т ы  й, -ая,  -ое, Имеющий округлую форму. = Лежит 
себе бочоночек, такой кубастый, и к6ль чико приделано. А ведь 
это бомба была (Чит. ) . А счас покажу я тебе кубастый кувшин 
(Ст.  Дв . )  С глины горшки большИ, кубасты делали (Бод. ) . 

К у б и к, -а ,  м .  Горшок, в котором держат молоко. = Кубик 
чичас есть. Кубик -вытянутый такой горшочек, книзу шИрше, 
кверху - уже (Тунка ) . Нинка, принеси из кладовки молоко 
в кубике (Саг. ) . [II]. 

К у в Я к а, -и , м. и ж. Младенец, новорожденный . = Доходила, 
довыгуливалась - кувяку положила на руки ( Твор . ) . Не рабо­
тат, кувяка у ей (Паш . ) . 

К у г о л ь , -я ,  м. Сладкая лапша, залитая я йцами (запекан­
ка ) . =  Скуснай куголь стряпали, весь вверх подымался (Чит. ) . 
Для куголя надо лапшу, яйца, сахар (Б . -Куд. ) . Это лапшу от­
варят, процедят, набивают туды яйца по порции, масло, сахар 
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и в печку. Остужать, потом нарезать. Скусн.о, куголь-то. Ранче 
всё евреи готовили ( Б .  Уро) . 

К у д е л  я, -и,  ж. 1. Овечья шерсть, конопля, лён, обработан­
ные для приготовления пряжи . =  Шерсть шИнгашь, шИнгашь, по­
том куделю сделашь, а потом уж сучишь нитки ( Шерг.) . На­
чесала куделю, скоро буду прЯ.сти (Тунка) . КоноплЯну куделю 
одеёщь на прЯслицу и так-от сучишь ( Каб. ) . [1] . 2. Спутан­
ные, непричесанные волосы. =  Сроду лохматый ходит, куделю 
свою не расчешет ( Тунка ) . 

К у д  р я ш И, -ов, мн. Кудри. = Девчонка барашнИться стала, 
кудряши вертит (Каб . ) . Кудряши девки навертели, счас укоше­
лятся куда-нибудь (Б.-Куд.) . 

К у ж  у р И н  к а ,  -и ,  ж. 1. Шкура животного с короткой шер­
стью. = Кожа, шерсть небольша така у её - кужуринка, можно 
её на стену приколачивать (Суво) . Кужуринка - это шкурка 
маленька или немудрЯща така. Бросают просто под ноги и всё 
(Б. Уро) . 2 .  Одеяло из короткошерстного меха . =  В кужурин­

ках росли. Ушканов обделают и сошьют одеЯлы ( Кырен) . 
к ' / v л -у з ь  м и  ч т р а в  а, устоич. екарственное р астение, хвои-

ник двух колосковый. = Кузьмич-травы много было. Так всю 
выкопали, вырвали. Лечебна трава, ревматИзму лечит ( Исток) . 
Кузьмич трава растёт в горах, в лесу, в степи. Растёт она зе­
лёна, цветёт голубым. Сушат всю целиком. Сушат и ягоды. Они 
красеньки такИ, маленьки, сладки. Растёт кузьмич трава как 
ёлочки, шщатИночка така. Лечат ото всего: жалудок, кишку, 
но, ото всего ( Б .  Уро) . 

К у к а н, -а ,  м. Бечева,  проволока, прут, на которые нанизы­
вают пойманную рыбу. = Ребяты рыбу на кукане приносют 
( Б. -Куд. ) . С реки рыбу ташшит - на кукан их садили ( Кр .  
Яр.) . [1] . 

К у к л а, - ы , ж. Свернутое сетевое полотно (сеть без грузил 
и поплавков, не посаженная сеть) . =  А летом сетЯ.м ловим. Сети 
покупам. Кукла-то, девка, это когда сеть покупам, свёрнута она 
так (Исток) . Сеть связали, свернули - кукла, без грузов и по­
плавков ( Пос. ) .  Ранче сети самодельски были, а теперь в кук­
лах продают. А таперь кого я навяжу? Куклы таперича прода­
ют в сельпо ( Барг. ) . 

К у к у р И: к1 ,  -а ,  м. Петух-певун . = Кукурик утром рано так 
поёт, вечером так поёт (Тун ка) . 

К у к у р И к2, -а ,  м. Небольшая лесная роща среди открытых 
степных ландшафтов. =  На кукурик по ягоды бегам ( Елов. ) . 
На кукуриках снег лежит (Тунка ) . 

К у к у р Ю к а т ь, -ет, несов., неперех. 1 .  Кукарекать. = Забо­
лел петух, в лоск лежал, уж н.е кукурюкал ( Карг. ) . 2. Кри-

48 



�ать. = Спи ложись, не кукурюкай, все уж спят (Каб. ) .  з: Го­
· ворить лишнее, ненужное. = Ладно не кукурюкай, не твоё дело. 
Опозорился - не кукурюкай. . .  Конечно, от петуха, его ничем 
не устраст-Ишь, а человека можно (Барг.). Болтун есть, куку­
.р.юкат много, а его могут унизить все ( Фоф. ) .  

К у к у ш к и  н ы с л ё з к и, устойч. Лекарственное р астение, 
полевой цветок. = Кукушкины слёзки - цветы синеньки, от жен­
СJСих болезней хорошо пить (Чит. ) .  
� ,  К у к Ш а, ·И, ж. 1 .  Сойка. = Кукша - птица. У е й  крылышки 
красеныщ, сама сжелта, хвостик тожа красенький, а головка 
ч.ёрненька. (Каб.). Кукша рь1жа, птица така, голова красна. 
Её охотники не любят: просто нахальна, лезет в капканы и за­
биват их (Суво. ) .  Кукши таки нахальны, людей совсем не бо­
flТСя (Тунка) .  2. Неряшливо, неопрятно одетая женщина. = Кук­
ша �ака-то. Вот расхохлится и идёт така (Каб.). Все насдеёт 
на себя - кукша и кукша (Фоф.). 1 . 

. к у л  а r а 1 ,  ·И, ж. Устар. Солод с ржаной или пшеничной му · 
кой, заваренный горячим молоком или водой. = Кулагу заварят. 
Когда пост был, люди жирно не ели, а ели кулагу (Твор.). Де­
Лали кулагу постом великим, погушше. Ето было навр6де ки­
селя. Ой чо скусно! Я ба и счас поела. (Каб.). Мать раньше 
кулагу готовила, так мы её ложкам хлебали (Закалт. ) .  [1 1]. 

К у л  а г а2, -и, ж. Черствое или плохо пропеченное хлебо-бу ·  
лочное изделие. = Это старый-престарый хлеб, вот и говорят 
ку лага. И ли плохо печённый. И ли плохо, нерастр6нуто печенье, 
плотны лепёшки, твёрды, непь1шны (Б. Уро ) .  Хлеб с Мысовой 
возют. Ись нем6жно, таки кулаги (Пос. ) .  1. 

К ул а м а н, -а, м. Коврик, сшитый из выделанных шкурок, 
снятых с ног животных (овец, лошадей, диких коз и т. д.) . =  
Куламан - это вроде коврик. Их буряты делали из овечьих ла­
пок (Чит.). Куламаны шили с овечьих и лошадиных ног. Их 
1:ta пол стелили и ходили по дому ( Суво). 

К у л  ё м а, -ы, ж. 1. Примитивная ловушка на  мелкого зверя 
нз бревнышек, жердей. = Ранче были самодельны капканы. Ку· 
Лёмы назывались. Огор6дют место колышкам, нажИву положут, 
соболя приманют. А когда он зайдёт, то на его давка падат. 
Тут его и ловят (Чит. ) .  Кулёма- сверху жердь ремёгой оттяну­
та, а там обнакновенно, как на мышку (Ист. ) .  1, 11. 2. М. и ж. 
Неповоротливьtй, неловкий человек. = Ну, нич6 у его не получат­
ся. К ему ск6ко слов можно подобрать: кулёма, нетул-Ика, пантЮ­
ха, варега . . .  много (Нюки) . Он такой неповоротливай, дак его 
кулёмой зовут (Тунка) . 3. М. и ж. Неряшливо одетый чело· 
век. = Ну, снарядилась кулёма. Кого это на себя понавздёвыва-
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ла? (Тимл . ) . Кулёма - она сама себя ·не может приубрать ( Ко­
лес. ) . 1 1 .  

К ул е м  е с и т ь, -ю ,  -ит, несов" неперех. Делать ч�о-либо 
небрежно, кое-как. = Мало-мало сидЮ кулемесЮ сбрую ( Елов.) .  
Я кулемесила, мало-мало сделала и ладно. Кулемесить всё мож­
но, токо скоре-скоре (Тунка ) .  {II]. 

К у л ё м и  с т ы  й, -ая, -ое. 1. Неповоротливый, неловкий . = 
Несручнай, неумелай, кулёмистай, как чурбан ( Колес.) .  2. Не­
ряшливый. = Таперь обиходны стали, а ранче шибко кулёмисты 
были ( Каб.) . 

К у л  ё м и  т ь, -ю, -ит, несов" неперех. То же, что К у л  е м  е­
е и т ь.  = Дак чо ты кулёмишь? Смечй сначала, померь, а потом 
уж строчи на мащинке (Закалт. ) .  [1]. 

К у л  ё м к а, -и, ж.  Уменьш. к К у л  ё м а в 1 знач . = Раньше 
и хорьков кулёмкой ловили (Тимл . ) . Соболь как в кулёмку по­
падёт, так его сверху захлопнет ( Барг.) . 1, 1 1 .  

К у л  е ш, - а ,  м .  Жидкая каша . = Свари-ка кулеш. Вот пшено. 
молоко в подполе (Тунка ) . . _ 

К у л  т у  к1 ,  -а ,  м. Трудно проходимое, заросшее кустарником 
место в лесу. = Евот выбрался насилу из леса, смотрю, а тута 
опеть култук трахт (тракт) закрыл ( Пос . ) . В култуках чарёму-­
ха крупна, но невкусна. Ведь темно там ( Барг. ) . [1]. 

К у л  т у  к2, -а, м .  Байкальский юго-западный ветер . =  Кул.: 
тук - хороший ветер, его любили рыбаки. С култука рыбу бра­
ли, при ём рыба хорошо ловится ( Б.-Куд. ) . Култук к дожжу. -
Подует култук - к перемене погоды ( Колес . ) . J!lибко страшно. 
когда култук дует. Как подымется култук, всё занесёт (Шерг. ) . 
А култук-то холодный ветер, с реки идёт . ( Барг. ) . Култук, его 
ешшо полуденник называют, дует с юга (Каб. ) . 1 .  

к у л  у м  а Н ,  - а ,  м .  То же, что к у л  а м а н . =  Кулуманы были 
шибко красивы, счас редко где увидишь ( Каб. ) .  Вся горница 
была кулуманами устелена ( Барг.) . Коло дивана лежал кулу­
ман, счас нету (Ад. ) . 

К у л  ь м е й, -ев, мн. Обувь нз кожи лося с мягкой подошвой 
и голенищами ниже колен . = Кульмеи под вид Ичигов. В их на 
охоту ходют. А порой и девки носили. Токо это раньше было 
( Шишк. ) . 1 1 .  

К у л  ь т у р  и т ь с я ,  -юсь, -ится, несов. Приобщаться к куль­
туре. =  Теперя я стала помаленьку культуриться: в кино хо­
дить; телявизор смотреть ( Каб.)  

К ул ь т у р  к а ,  -и ,  ж .  Огороженное пастбище. = Приходите. 
девки, на культ урку телят смотреть ( Суво) . · 
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.К у л  ь т у р н ы й о м  у л  ь, устойч. Омуль; засоленный цели­
ком, непоротый ( культурного посола ) . =  К,ультурный омуль шиб­
ко скусный, весь жир в ём (Ойм. ) . 

К у л  ь т Я п и  ст ы й, -ая, -ое, Неумелый. = Томка-то удала, 
жива ящерица. А етот мужик-то её сидит ни тпру ни ну, ка­
кой-то культяпистай, какой-то недось�та развитай (Ст. Дв. ) . 
Мужик у ей худой такой, культяпистый, будто и мужика в до­
ме нет вовсе ( Елов.) .  Одна мучка, да разны ручки. Таки куль­
тяписты руки бывают, что ничего путного сделать не могут 
(Тунка) .  1 .  

К у л  Ю ш а, -и, м .  и ж .  То же, что К у в Я к а . = Внученька ты 
.моя, кулюша ты моя (Выдр. ) .  

К у  м е л ь к о м, нареч. 1 .  Кубарем, кувырком. = Тот как ей 
вдарит, она кумельком с крыльца-то и упала ( Кр .  Яр.) . 2. Бес­
nорядочно, как попало. = Немец как вороньё напал. В вагон ку­
мельком сЯли. Вязли тока на фронт целай месяц на открытой 
площадке ( Шиг. ) . 

К у м  о х  а, -и,  ж. 1 .  Бранное: черт, нечистая сила . = Кумоха 
тебя забери! ( Фоф.) . Каку кумоху тебе от меня надо! Чо прис­
тал? ( Берег. ) .  Пусть тебя куАюха чёрна заберет ( Ка б. ) .  На­
пьёсся, матюшки говорить нехорошо, в Христа, в гроба, в Бого­
родицу, а ку моха приватно вроде ба ( Суво) . 1 1 .  2. Напасть, 
беда . =  Кака ку моха на меня навалилася, подкачурилося мое 
здоровьечко, даже чувствие терять стала (Нюки) . Это чо за 
кумоха на меня сёдня напала, ничо делать не могу. (Пос.) . 
3. Ерунда, чепуха,  глупость. = Чо девкам-то всяку кумоху бол­
ташь? (Ойм . ) . Ты мне кумоху не говори ( Тунка) . 

К у м  у х  а, -и, ж. 1 .  То же, что К у м  о х  а в 1 знач. = В ку­
муху иди он! ( Ка б. ) . Чтоб тебя кумуха сожрала! (Нест. ) .  Ох 
ты, кумуха! И на баб и на детей говорят так, ругают (Тунка) . 
1 1 .  2. То же, что К у м  о х  а во 2 знач. = В войну-то кака кумуха 
была, совсем ничо не был.о (Б . -Куд. ) . 3. То же, что К у м  о х  а 
в 3 зцач. = Ты каку кумуху собирашь, т6ко расстраивашь бабуш- · 
ку ( Каб. ) . Каку кумуху городишь! ( Нюки.) . 

К у н у  к, -а, м .  Небольшой деревяннQJЙ бочонок. = Кунук -
добра посуда, хошь небольш6, ведро - полтора. В яго рыбу 
солят, сало ( Каб . ) . В кунуках сало солим, это така деревянна 
посудина, вроде кадушки ( Каб. ) . Кунук - кадушка сни;зу широ­
ка, сверху узка, летом в поле в кунуках творог возили 
( Ст. Дв. ) . 

к у п а в к а , -и, ж. Кувшинка. =  на озере растут цветы ку­
павки ( Б арг. ) . 

К у п к а, -и, ж. 1 .  Купание. = Внуков с городу привезли. _Раз­
долье тут. Одно занятье у их - купка ( Каб. ) . 2. Место, где ку-
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паются. = Всею жись у ряки прожила. Купались мы. Хороша 
здеr;:ь купка-то ( Ст.  Дв. ) . 

К У р, -а ,  м. Петух. = Кура машина задавила ( Берег. ) . Этот 
кур бравей всех (Твор.) . 

К у р а ж  л и в ы  й, -ая, -ое. Капризный, вздорный. = От сыно­
вей счас шибко не поживешь, невестки вон каки пошли кураж­
ливы ( Каб . ) . Баба над ём всю жись иэгилялась. Баба така бы­
ла неунор6вна, несгов6рна, куражлива ( Колес.) .  1 1 .  

К у р а н  д И т ь ,  -ит, несов., неперех. 1 .  Обманывать, лгать. = 
Она обалтыват людей напрасно, курандит. Накурандит - и  отоп­
рётся ( Каб.) . 2. Издеваться. =  Издевательша была, так над ём 
курандила: тудь1-сюдь1, так-сяк, Эдак-накося.к ( Нюки) . 

К у р д Ю к, -а, м .  У стар .  Складки, воланы ниже талии н а  жен­
ских кофтах, жакетах. = Жакетки с курдюками таки ·бравеньки 
были. Ранче одёжу с курдюком шили ( Каб . ) . Все бабы, девки 
кофты с курдюками носили (Закалт.) . Курдюки - воланы 
у кофты (Б .-Куд.) . [1]. 

К у р д Ю ш н и ц  а, -ы, ж. У стар. Жакет со сборками сзади. = 
Ране в моде курдюшницы были ( Каб.) . Чо носили? Оболока­
..лись и в курдюшницу, жакетку с курдюками (Треск . ) . Курмы 
все с курдюкам делали, курдюшницы звали. Файборы, ешшо 
и агромант пришьют (Б .-Куд.) . 

К у р е  н г а, -и, ж. Туша зверя, животного. = Убивашь бара­
на, али медведя, али белку, али ешш6 кого, обдирашь шкуру, 
а мясо - вот и куренга (Б .  Уро) . 1 [1 1]. 

К у р е  н ь, -я, м .  Место, пространство в лесу, где растет мно­
го ягод или грибов. = На курень грибов вчера напали (Тунка) .  
Курень хороший нашла, два ведра чернйцы набрала (Елов. ) . 
Кто найдёт курень брушнйцы, тот и выберет ( Ст.  Дв.) . [ 1 1]. 

К у р ж а к, -а,  м. Густой слой инея . =  Куржак - это, напри­
мер, так холодно, что попадёт теплый воздух и как снег на 
потолке получатся ( Суво) . Куржак - это тоже снег. Т 6ко он 
являтся с воздуха. Вроде как вчера было тепло, его вроде то­
го, что как-то, где-то в воздухе тамы-ка изменила. Он получатся 
вроде пятачков таких блестяшших (Тунка ) . Зимой в сенях кур­
жак намёрзнет. И в большой мороз когда, куржак на лице бы­
ват ( Каб.) . 1, 1 1 .  

К у р И л  к а ,  -и, ж. Коптилка . = Хош·ь и электричество, а без 
курилки тож .нельзя (Нюки ) .  Огонь-то вчера не горел - курил­
ку задымили (Б .-Куд. ) . 

К у р и ц а, -ы, ж. 1 .  Стропильный брус с крюком (толстым 
суком, корнем) на  конце, поддерживающим б алку с продольным 
пазом, куда входят нижние торцы крыши . = Это было, счас нет. 
Курццу вырубали с дерева, крышу держит, она крепит, как 
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.крепленье ( Б. Уро) . 1 1 .  2. Вырубленный из нетолстого дерева 
с корнем крюк, который поддерживает желоб для стока воды 
с крыши . =  Курица жёлоб д6ржит (Душ.) .  1. _ 

.К у р к а, -и,  ж .  Курица . =  У меня ни коровушкu, ни курки 
нет, и дети оба померли ( Барr.) . I I .  

-

К у р л у ш а, -и, ж. Скорлупа, шелуха,  чешуя, очистки. = Ро­
бЯт-то на карлуше р6стили, картошки ба не хватало, ись, не­
чего (Тимл. ) . Поросенку курлушу с яиц даю ( Каб . ) . Приплы­
ла на губе курлуша от рыбы ( Нюки) . Нажаришь картошки 
печенками, ешь с курлуШой прямо ( Ром.) . 

К у р м а, -ы, ж .  Легкое зимнее полупальто на вате. = Кур­
ма - пальтишко тако под вид телогрейки, токо стежёно внизу, 
а сверху гладко (Тимл. ) .  Курмы из ваты шили. Оне как куфай­
ки сечасны. Стяжили их сами, отделки тоже сами шили 
(Исток) . Женска одёжа курма называлась, а мужска - куртик 
( Шерг. ) . Курмь1 были женски и мужскй. (Тунка) .  1, {11] . .  

К у р м у ш к а, -и, ж .  То же, что К у р м а . =  Я в школу пошла, 
так у меня далембова курмушка была (покрыта далембой) 
(Тунка) . Курмушка значит куртик, стяжёна, как фуфайка 
( Пос. ) . Кот6ры богаты, те в шубах и дохах ходили, а мы всё 
в курмушках бегали (Ст. Дв.) . Курмушка - это уж в кажным 
доме необходима вешшь у нас (Б . -Куд. ) . 1, [ I I ] .  

К у р н  а т ь, -ю, -ет, несов" перех. 1 .  Окунать в воду. = Бать� 
ка младенца-то и курнат раза три в купели ( Шиr. ) . Курица 
парит кодь1, её курнать в воду надо, чтоб не клоктала (Б .  Уро) . 
2. Макать во что-либо. = Налепит кружочки из теста и курнат 
их в мак, в сахар и пякёт ( Исток. ) .  3. Неперех. Падать с чего­
либо. = А он-то напился да и курнул с сундук.а-то ( Каб . ) . 

К у р н  и к, -а,  м .  Помещение для кур во дворе. = Курник 
у нас в земле выкопан, а сверху - крыша. Курицы все белы, 
в курник посмотришь, а там белым-бело ( Каб. ) . Ранче курят­
ник бьtл, его домой на зиму ставили, а потом курник делать 
стали, стаечку ету. Оне там отдельно находятся и зимой живут 
(Тунка ) .  

К у р н о  в а т ы  й ,  -ая, -ое. Курносый. = Оц небравы, совсем 
нам не пондра1вились, курноваты все ( Каб.J . На этой неделе 
у мя один ночевал, ой, до чо курноватый - смех (Б .-Куд. ) . 

К у р о ф И р м  а ,  -ы, ж .  Птицеферма . =  Он на курофирме р6-
бил ( Шерг. ) . Курофирмов счас много круг Кабанску ( Ст.  Дв.) . 

К у р 6 ш н ы й , - -ая,  -ое. И меющий курок, курковый (об ору­
жии) . =  Руж:ья сперва были берданы, а потом кур6шны 
(У. -Барг. ) . 

К у р с  а к, -а ,  м. 1 .  Желудок ( бараний) , начиненный мясным 

фаршем со специями  и отваренный. = Засовывают в курсак ба-
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рана мясо и съестну траву, варят, а потом едят. Вкусный курсак 
(Б .  Уро) . 2. Живот, желудок. =  Ой, ись охота, курсак-то пустой 
( Суво ) .  Набил курсак - веселе стало ( Каб. ) . 

К у р т  и к, -а ,  м. 1. Мужское полупальто. = В морозы на себя 
какой-нить пинжачИ.шко или ку6 друг6 одевали. Ранче курти­
ки шили: там подклад наладят, сзади пряжку каку-нить ( Фоф.) . 
Куртик - это куфайка така тёпла (Ойм.) . Постелю мы не име­
ли, спали на полатях. Куртик под голову - вот и вся постеля 
( Ст.  Дв.) . 2. Куртка, суконный пиджак. = Теперь ешш6 можно 
сказать: кустЮм, пинжак, а ранче все куртики говорели (Тунка ) . 
А парни-то раньше куртик накинут и к девкам ( Каб . ) . Мужики 
куртик носили, пинжак такой (Исt. ) . 1, 1 1 .  

К у р у н  г а , - и ,  ж.  Молочный напиток из  перебродившего 
молока (вроде кумыса ) . =  Курунг6й вас угошшали? Буряты её 
делают. Молоко кипятят, квасят, курунгу делают ( Барг. ) . 
В кадушку курунгу добавляют, чтобы тарасун крепше был (Ад.) . 
Отдай тётке курунгу, пушшай тараrун сварит (Их . ) . 1 .  

К у р у ш к а ,  -и, ж .  Наседка. =  Кладём нечётно число яиц 
под курушку, она цыплят высиживат ( Карг.) . 

К у р ч а , -и, ж .  Крепкий чай . = Ах, кака курча, он.на горечь 
(Б .  Уро.) . Курча - шибко заваристай, г6рькай чай, без сахара, 
без молока (Душ.) . 

К у р ь Я, --и, ж. Залив. = Там худа трава-то за курьёй. Чо на­
косят нонче оне? (Нюки ) . Курья - это залив, а протока - про­
ливна вода ( Берег. ) . Как курья спадёт - рыба вся сверху 
( Каб.) . I I .  

К у т ,  -а, м .  Тупик, загон. = Загнали волка в кут, там ему 
и капут ( Каб. ) . [I]. 

К у т И т ь, -ю, -ит, несов" перех. Соблазнять. = Брат и сестра 
ну давай меня туды кутить (Барг.) . Не связывайся с ей, сколь· 
разов тебе говорила. Опеть куды-то тебя кутй.т-мутИ.т ( Каб. ) . 

К у т н 6 й, -ая, -ое. Находящийся, относящийся к кухне ( ку­
ти) . =  Маруся, ст ял И. кут ной половик, пока изба чИста ( Бод. ) .  
Забежал, вдруг как кинет топор под кутну лавку ( Карг.) . 

К у т у х, -а, м. То же, что К о т  у х. =  Свинья сидит в кутухе, 
мы ее никуды не выпускам ( Елов. ) . У нас, окромя телятника, 
ешш6 кутух есь, сарайчик небольшой для чушек (Тунка ) . I I .  

К у т ь1 р к а ,  -и, м .  и ж .  Бестолковый человек. = Мы с дедом 
кутырки, ничо не знам ( Каб. ) . Она всюЮ жись кутырка, беспо-
нЯтлива така ( Фоф. ) . {I]. . 

К у т ь, -и, ж .  Часть крестьянского дома,  которая служит 
кухней и столовой. = Ране кухню куть называли, да и счас на­
зывают. Куть - это больше горницы, а окошек всего двое 
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(Ник.) .  Взамуж взяли меня прямо с неводьбь1. День пронево-
-�йла, а вечером жаних увёз к себе, спрятал меня в куть. Свёкр 
пришёл, посмотрел и говорет: ну ничо, ла�ку поставим, и посу­
i}у мыть будет. Маленька я была (Исток ,) . Вы чо по кути топ­
четесь, в залу проходите (Тунка ) .  1, 1 1 .  

К у ф  а й  к а ,  -и, ж .  Утепленная куртка, телогрейка . = Ш шас 
ребяты в куфайках не ходют, всё им п6льта подавай (Ахал . ) . 
Всю жись в куфайке проходила, пальт6в не знала (Тунка ) . 

К у ф  т а, -ы, ж. Пожелтевшая хвоя лиственницы. = Мы тода 
lJ лясу всё куфту жгли - иголки на лиственнице жёлты уже 
(Ист. ) . Куфта - когда лес осенью сыплется, хвоя падат (Тун­
ка) . 1 1 .  

К у х  т а, -ы, ж .  1. Рыхлый мягкий снег на ветвях деревьев, 
крышах домов и т. д. = В ранишны времена ох и морозы были/ 
Всё скрЬl.пом скрыпйт, кухта кругом ( Каб . ) . Хороша кухта -
большй урожаи будут, так старики говорели (Тунка ) . Кухта 
на лесйнах, липучий снег на ветках, еслив его много (Б .  Уро.) . 
1 ,  1 1 .  2. Снежная дымка. =  Зимой кухта утром другой раз пада­
ет вроде семя, вроде тумана (Тунка ) . Снежна пыль в возду­
ха - кухта. Кухта летит - не снег летит. Кухта сёдне - завтре 
будет моров. Кухта перед холодом ( Елов. ) . 

К у ц а н, -а, м .  Некастрированный баран. = Это баран такой 
с рогам. У нас говорят: куцан баран.ух обхаживат ( Каб.) . 

К у ч а, -и, ж. Устар .  Малая укладка снопов . = Малу кучу 
делали из шастй снопов. Пять снопов ставят так, а шастой ­
колпак, чтоб не пробило дожж6м ( Ист. ) . А потом все вместе, 
все двенадцать-тринадцать снопов в кучу метал ( Суво ) . Ку­
ча-то така ж, как груда, т6ко однем снопом накрьrта, это де­
сять снопов (Чит. ) . Девки подённо нанимаются, дак имЯ за кучу 
платят ( Нюки ) .  Девять снопов накроем десятf;ltМ, дождь и не 
промочит. Вот и куча ( Нест. ) . 1 1 .  

К у ч  е р  И т ь, -ю, -ит, несов" неперех. Управлять лошадьми. = 
Дай, я теперича буду кучерить (Тунка ) . {1]. 

К у ч  у г у  р, -а, м. 1 .  Холмик, бугор, кочка. = Ну я бягу по 
кучугурам. Слышу - вроде сенок6шшики проехали, сЯла на К;У­
чугуринку, на уме-то сижу и мерекую (соображаю) ( Нюки ) . 
2. Холмистая или бугристая местность. = Сёдня надо ехать па­
хать кучугуры (Тимл . ) . Кучугур - это неравна така местность. 
Не кочки, а маленьки такй холмики ( Суво � .  Скота угнали по 
кучугурам, это бугрйста почва (Тунка ) . 3. Сугробы. = Зимой 
возле огорода с обоих сторон кучугуры (Шерг. ) . 4. Женская 
прическа с начесом. = А таперь-то девки кучугуры на голове 
ладят (Ст. Дв.) . 
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К у ч  у г у  р и с т ы  й, -ая, -ое. Холмистый, бугристьlй, покры· 
тый кочками. = Кучугуристо место, косить тут нельзя, трава ху· 
да. Не будем косить (Б .  Уро ) .  

К у ч  у г у  р н и  к, -а,  м. Трава, растущая на холмистой, буг­
ристой местности (на кучугурах) . = Покоса нету. Но Андрей 
насмекался (разузнал), что кучугурник весь живой. А Груня 
врёт, говорит: там ·гало (Нюки ) .  . 

К у ч  у л  г а, -и, ж. Мелкий омуль. = А небольшой омуль у нас 
кучулга зовут ( Барг.) . И кучулги таперь совсем не стало 
(Нест. ) .  Кучулга, он жирный, вкусный. Это маленький омуль 
и всё. Солят его не потроша. Это круглый посол, или колодка 
(Б .  Уро) . 

К у ч  у м, -а,  м .  У стар .  Старинное название женской одежды, 
состоящей из длинной юбки и блузы. = С час стар-Инна мода 
пришла, в мотане (пригородном поезде) девка в кучуме была. 
Ой браво! ( Ел . ) . 

К у Я к а, -и, м .  и ж. То же, что К у в Я к а . = С куякой бега� 
ют, как взамуж выйдут ( Берег. ) .  Т6ко взамуж вышла - куяка 
в зь1бке (Ойм. ) . 

К у Я к а т ь, ;-ю, -ет, несов" неперех. 1 .  Плакать (о грудных 
детях) . =  До трёх месяцев день и ночь куякал (Каб. ) . 2. Нянь­
t_!Иться с грудными детьмИ. = С куs'iкушкой связалася, сижу куя­
каю ( Ойм. ) . 

К у Я к у ш к а, -и, м .  и ж. То же, что К у в Я к а. =  Куякушка­
то? Да маленький ребёнок. Девка принесёт куякушку и бегат 
с ым (Бык. ) . 

К ь1 р а, -ы, м .  и ж. Скупой, жадный человек. = Она така 
кыра, зимой льда не выпросишь ( Карг. ) . Кыра он, больше ник­
то! Попросишь чо-нить - не даст ( Б .-Куд. ) . 

К ь1 р к а т ь, -ю, -ет, несов" перех. 1 .  Громко кричать . = 
Кыркала её, кыркала, пропала где-то ( Пос. ) . Я как кыркнула, 
а он упал, спужався (Твор . ) . 2. Ругаться, браниться. =  Мужик на 
меня кыркат всю жись ( Каб . ) . Пришла нонче и ну кыркать 
( Бык.) . Ну, что ты на мене кыркашь, не свекровка, поди 
( Б .-Куд. ) . 

К ы ч И' г и, -ов, мн.  То же, что К и ч  И г и . =  Ранче по кычИ:гам 
встаёшь, ра-а-но вовсе ( Закалт. ) . Бывало на вечёрке засидй.сся 
до самых кычИ:гов ( Каб . ) . В старину-то часов не было, по кы­
чигам вставали, а это же рано совсем. Кычиги - три звезды 
назывались (Пос.) . 

К ь1 ш к  а т ь, -ю, -ет, несов" перех. Прогнать. = Дева, кышкай 
куриц-то с огороду ( Колес. ) .  Кышкай не кышкай их (цыплят). 
всё онн6 лезут и лезут ( Карг.) . 



л а б а з, -а ,  М. 1 .  Небольшое помещение для хранения про­
дуктов, чаще р асположенное н:а нескольких деревьях. = Кошки 
ленивы: полный лабаз мышей развелось (Суво ) .  I I .  2. Дере­
вянный настил на деревьях или столбах для хранения продук­
тов или выслеживания зверя. =  Зверя караулить с вечера хо­
дим в скрадок Или лабаз (Ст. Дв.) . Звери ходят на солонцы. 
·когда чу хат человеческий воздух, делашь охотничью вещь. На­
верху между деревьями пристроишь доски, сверху наложишь то­
же, соломы сверху. За4езешь и ждёшь, чтоб зверь не чухал. 
Это лабаз, ещё тургавИ'ра называтся, так же строится (Б .  Уро)' .  
Лабаз охотники делают в лесу, столбы ставят и настил наверху. 
И там продукты -хранят, пушнину, что добудут, чтоб звери 
'Не з�лезли (Душ.) .  1 ,  II .  3. Помещение на рыбных промыслах, 
в котором солили и обрабатывали р ыбу. = Ужасть работали, 
день и ночь в лабазе. Двадцать четыре года рыбачила сама, 
а . потом пошла в лабаз работать ( Б .-Куд.) .  

· .  Л а б  а ш а:· к, -а,  м .  Верхняя крестьянская одежда,  род ар­
мяка или плаща из домотканого сукна, поскони. = Как мужик 
идёт бормашИть, так надеват лабашак ( Фоф.) . Ранче в лаба­
шаках ходили, в домашних п6льтах, а теперя ЧО не жить, КОЛlт 
деньги есть (Ойм. ) . В песне поют: шапка, кушак, рукавицы, 
А.абашак ( Каб . ) . Надеём лабашаки и жнём. А счас лабашак 
плашш6м называют, а он вона какой - брезентовый, сверх счас· 
купюш6н зовут ( Пос. ) . 1, II .  

Л а в  а,  -ы, ж .  1 .  Мостки для полоскания и стирки белья . �  
Осенью вода в. речке студёна, полоскать надо с лавы, ноги за­
студишь ( Кураг. ) . 2. Часть рыболовного устройства, козлы, 
к которым крепятся перегораживающий реку частокол и рыбо­
ловные снасти . = Во время рекостава с берегов река замёрзнет, 
дак на лёд лаву л6жут; когда её закрепят, начинают в гно (дно) 
колья втыкать ( Тунка ) . Лава - жерди так-И, к им снасти при­
вязывали (Твор . ) . I :  

Л а в о ч к а, -и ,  ж .  Магазин. =  В лавочке народу много, хлеб 
только завезли ( Елов . ) . Теперь моя внучка в лавочку бегат 
(Гунка ) . 
, Л а в  т а  к, -а,  м .  1. Л оскут. = Сёдни подделся, лавтак у пла­
тья выдрал (Душ) . 1, I I .  2. Кусок. = Городскй.-то мясо лавтака-

·МU хватают ( Б . -Куд. ) . 
· 

. Л а в т а ч 6 к, -чка, м .  Уменьш. к Л а в т а к  в 1 знач. = Лав- · 
тачок - маленький кусочек сети, чо им сделашь, ни на чо·· 

'не годен ( Суво ) . Девки, сёдни работала в огороде и, ковдf1! 
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_лазила через яго, платье на лавтачкИ. вырвала (Б .-Куд. ) . 
л а в т Ь! К, -а,  м .. То же, что л а в  т а  к в 1 знач. = ffy ты где 

это целый лавтык вырвал? (Душ. ) . Изорвался в лавтыкИ.' 
(Б .  Уро) . 1 .  

. 

Л а г у н, -а ,  м .  1. Деревянный бочонок, верхняя часть кото­
рого уже нижней. =  В лагунах хорошо солить огурцы, рыбу 
( Пос. ) . Лагуном-то у нас зовут бочонок. Только ввярху он уже, 
внязу шире (Исток ) .  Раньше омуля уж бывало! Работали мь� 
на карге, в лагунах солили ( Колес. )  . . Из рыбы запас делали:· 
солили в лагунах да в яму закапывали (Ст. Дв. ) . Постарался 
мужик-то: четыре лагуна рыбы привёз (Ойм. ) . [1], [1 1]. 2. Бочка, 
закрытая с обоих концов, с небольшим ·отверстием. =  В лагунах 
воду возили. Бочка с двумя гнами (доньями) , а сбоку дыра 
.крышкой закрыватся (Тунка ) .  1 1 .  

Л а г у ш к а ,  -и, ж .  1 .  Небольшой бочонок. = Дёхтю-то щас 
купить трудно, вишь, лагушка и стоит пуста ( Ист. ) .  Лагушку 
н.6ву подарили, смеялся шибко ( Каб . ) . 1 1 .  2. Экспр. Горький 
пьяница . =  Вон л_агущка ползёт, нигде от его покоя нет - ни до­
ма, ни на улице (Б . -Куд. ) . Сусед-то мой лагушка, усе деньги про­
пиват (Фоф. ) . Лагушка будет · пухнуть, пока не сгорит. Он-от, 
лагушка, опять набрался где-то ( Каб . ) . 

Л а г у ш 6 к, -шка , м. 1. Уменьш. к Л а г у н  в 1 знач . =  Рыбу 
в лагушках солили (Чит. ) .  Рыбой и растила их. Лагушка два 
натаскаю ( Фоф.) . В лаг ушке раньше солили рыбу, заколачи­
вали его и хранили ( Каб . ) . 1, 1 1 .  2. Деревянное ведро с крыш­
кой . = Лагушкй - ведёрки деревЯ.нны, коров в их доили ( Ник. ) . 
Там дёготь в лагушке стоит ( Шимки ) . Лагушкй в поле с собой 
. брали, квас везли. Лагушкй привозят с водой на поле, когда 
идут полевьr работы. Лагу шок наклоняют - вода бежит тон.кой 
струйкой (Тунка ) . 

Л а д и т ь, -жу, -Ит, несов., перех . 1. Готовить еду, накрывать 
на стол . =  Надо иттйть, надо уж ладить, щас гости с огорода 
придут ( Колес . ) . Мы на свадьбу ходили, стряпали, ладили там 
( Ел . ) . А чего .на праздник ладим? Омуля, яиц отварим 
(Ойм. ) . 2 .  Лечить, действуя знахарским способом. = Иди, та 
бабушка ладит от испуга ( Исток) . И зур6чат кого, начнёт тя­
.н.уть, рвать, ладить надо скоре. Были люди-то хороши, ладили, 
лечили (Бод. ) . Сына-то всё старухи ладили, ладили, да нич6 
не отладили. И кака же это стрела стрелила, умер от давле­
н.ья ( Каб. ) . I I .  3. Намереваться, предполагать что-либо сде­
лать. = Вчерась ладили с девкам по морошку сбегать ( Каб. ) . 

Л а д и т ь с я, -юсь, -ится, несов. 1. Готовиться. =  Немец хва­
тил нас круто, никто ить шибко не ладился (Ойм. ) . Все сегод­
хя к празднику ладятся, к Петрову дню ( Фоф. ) . Бабы каются, 
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девки взамуж ладятся ( Б.-Куд.) . К каждому празднику ладим­
iя (Пос. ) . I I .  2. Намереваться . =  Он ладится кого ударить (Ад.) . 
Речка-то рядом, они так и ладятся убежать купаться (Ник. ) .  
�ы ладитесь вперёд себе картошку огрести (Б .-Куд.) .  

Л а д  к а 1 ,  -и ,  ж .  1 .  Глиняная посуда для хранения продуктов 
и пр1-1готовления пищи. = Молоко в крыночках да ладках дер­
�али, кто-то специально из глины делал (Шерг. ) . Раньше в лад­
ке сд6бно тесто заводили, а в квашне из ярицы (Тур . ) . Моло­
ха-то в ладках варили. Ладки из глины большИ были (Ст. Дв. ) . 
ll .  2. Глиняная посуда круГJiой формы для мытья в бане. = 
Мылись в ладках, глиняны такй� кругленьки ( Каб. ) . 

Л а д  к а2, -и, ж .  Крышка для закрывания дымохода . =  
А чтоб пар не выходил, дымоход закрывать ладка, а вот под 
ей блинок (Шерг. ) .  Ладку закрыть умення надо: и рано нельзя, 
и поздно плохо ( Ка б. ) . 1 .  

· Л а д о ч к а, -и, ж .  Уменьш. к Л а д к а 1 в 1 знач. = Ладоч­
ка - названье так6, молоко в ей кипятить (Ник. ) . У меня мо­
Аодуха всю старинну посуду перебила, одна ·ладочка осталась 
(Тунка ) . Варим молоко в ладочках (Шимки ) . 

Л а д н е н ь к и й, -ая,  -ое, 1 .  Уменьш.-ласк. к Л а д н ы й  
в 1 знач . = Клуб-то тоже был ладненький (Ад. ) . Худа картошка 
н6н.че, кот6ра худа, а кот6ра ладненька (Бык. ) . Урожай лад­
ненький был нынче (Шерг.) . 2. Уменьш.-ласк. к Л а д н ы й  
11 3 знач . =  Ране-то я ладненький был, бегал по вечеркам (Тун­
ка) .  Кака девчонка ладненька, бравенька ( Каб. ) . 3. Довольно 
большой. = Ну я уж тогда ладненька была (Бык. ) . Это у меня 
в памятЯх, я уж ладненькай тодь1 был (Каб . ) . · 

Л а д н е  .н ь к о, нареч. Хорошо. = Училась я ладненько (Каб. ) . 
Л сi д  н о.. нареч. 1 .  Сильно, очень. = Комары ладно подку­

сают, пауты (Рем.) . 2. Много. = Ладно вас сюдьr приехало-то? 
{Каб. ) . 

Л а д  н ы й, -ая, -ое. 1. Хороший. = А теперя вот ладна жизнь 
(Ром.) . Мужик у меня ладный, всё по дому сам делат (Закалт. ) .  
Мужья-то были бы ладны. В их ведь не влезешь. Бывают лад­
неньки - переладненьки, а попадёт - хуже крапивы (Нюки ) . 
2. Здоровый. = У меня ешшо мама жива, плоха счас стала, а то 
всё ладна была, бегала (Ад. ) . Я бы ладна-то была, тоже хоте­
ла бы съездить к внучке (Ник.) . Ладна буду, тргда испяку хле­
ба (Ойм.) . У Феди ребятишки-то ладны? - Оба болеют (Чит. ) .  
3. Красивый, пригожий . =  Больно ладна была девка, .ажно за­
глядишься (Ойм . ) . Я ладна в девках была, брава коса у меня 
была, с лица бела ( Каб. ) . 4. Зажиточны�. = Взамуж за ладного 
пошла, у их два кони было (Каб.) . 
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Л а д 6  м ,  нареч. Хорошо, крепко, как следует. = А вы как, 
девки, учитесь-то? Браво? - Да. - Ну и дальше учиrесь так 
ладом-то (Твор . ) . Ты, парень, скажи ладом ( Ка б. ) . Ты ладом 
шей-то (Суво � .  Вы ладом стукайте к ей, она и вЪ1дет ( Ка м.) ,  
Ты гайку эту ладом привинчивай, а то колесо развихлЯтся опеть 
(Чит. ) . 1, 1 1 .  

Л а д о н ь, -и,  ж. Устар .  Площадка для молотьбы . = Ладонь 
гладку сделали, и на ету ложиllи снопы, и молотили снопы, и мо­
лотили вот етими молотилками. Потрескатся ладонь - ешш6 
польют, чтоб ровна была. А как просушат хлеб, так и · молотили 
его на ладони, в серёдке чистили ( Каб . ) . А потом нясём хлеб 
на ладонь - молотить ( Ел ань. ) . I ,  1 1 .  

Л а з е я, -и, ж .  Вход в погреб, подполье. = Девка, открой ла· 
зею, слазь в п6дnоли за рыбой, картошкой ( Б.-Куд.) .  

Л а м п  а с а ,  -ы, ж. Л еденец. = Придём, бывало, на вечёрку, 
парни угошшают нас лампас6й ( Кок. ) . 

Л а н д о  р И к, -а ,  м. Пирожок с овощной начинкой. =  Ландо· 
рИки - это как пирожки, только варёны, а начинка из овошшей 
(Ел. ) . Настряпали ландорй.ков ( Кырен ) . 

Л а п  а, -ы, ж. Способ соединения бревен в углу строения 
в виде шипа. = Квадратна лапа отдельно зарубатся в -избе. 
Конец бревна варубить квадратно, один к одному ложишь, крепо 
ко получатся, сто лет стоит (Суво ) .  [1], [1 1]. . " '  

· 

Л а п о  с т  ь, -и, ж. 1. Ступня человека. = Вот у меня нога 
болит в лапости, это вся ступня. Л апость - это не вся нога, 
не колено, а ступня (Чит.) .  1 .  2. Нога (до колена ) . =  Похожу, 
и лапости сразу отякают (Ойм. ) . У меня рвёт вот эту лапость. 
Как собака рвёт (показывает, какую часть ноги) ( Каб. ) . Лапос­
ти, девки, болят, уж тру-тру, всё болят (Шерг.-) . 

л а с  к о в и т ь  с Я, -влюсь, -ится, несов. _Лакомиться. =  Дев­
чонка маленька, шибко любит конфеткам ласковиться (Б . -Куд. ) .  

Л а с к о в а т  ь, -ую, -ет, несов., перех. Нежить, л аскать. =i 
Всю жизнь ласкую его ( Каб. ) . 

Л а с к о т  к а, -и, ж. Л аска, ласковое обращение. =  С имЯ 
(с детьми) если ласкоткой, то ешшо лучче (Ел. ) . 1 .  

Л а с т  о ч а т  а ,  -ов, мн. Птенцы ласточки . =  В прошлом году 
ласточка гнездо свила, ласточат здесь выпарила. Нынче уЖ 
тоже ласточата чирикают (Шиг. ) . 

Л а т к а 1 ,  -и, ж. 1. То же, что Л а д к а 1 в 1 знач . =  Преснуш­
ки делала бабка в латке (Б . -Куд.) .  Латки из глины, как чашки, 
закрывались крышкой. Можно было жарить, тушить, варить 
( Пос.') . В латке всё можно делать. Мы в их и жарим, и вар11м, 
и творог делам (Суво ) .  1 1 .  2. То же, что Л а д к а1 во 2 знач. = 
В бане-то раньше из латок мылись (Тунка ) . 
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Л а т к а2, -и, ж. То же, что Л а д  к а2. = Русска печь хороша, 
fеСЬ день жар д6ржится. Чтоб жар не выходил, латку задвига­
�и (Каб.). У дЫмника така сбоку дверца, откроешь, латку по­
:'ожишь - тяпло (Ист.). Когда открывам трубу, открывам латку 
.(Исток .). . 

Л а т о ч к а, -и, ж. 1 .  То же, что Л а д  о ч к а.= Ранче ни жа­
./.езных, ни малир6ванных посуд не было. Всю пИшшу в латоч-
1'ах, крынках хранили (Каб.). 2. Уменьш. к Л а т к а1 во 2 знач.= 
А в латочках глиняных мылися послЯ работы (Колес.). 

Л аху д р а, -ы, ж. Непричесанная, неряшливая женщина, 
�евочка.= У Марфы девка лахудра, всегда грЯзна (Суво ) .  Так 
tесь день ходит лахудрой (Тунк а  ) . 1 1  . 
. Л ач и т ь, -у, ит, несов., перех. 1. Лакать.= Лачит собака. 
·fебятишкам иной раз кричат: что вы лачите, как собака 
�Б.-Куд.). 2. Экспр. Пить (воду, спиртные напитки) в большом 
йоличестве, невоздер·жанно.= Де же она дЮжить будет, ей-то 
Jино пить надо, с подружкам лачить '(Шерг.). 
. Л е б е з  И т ь, -ю, -ит, несов" перех. Ухаживать за кем-либо. 
Недаром она его лебезила, он остался у ей ( Каб.) . 

Л е без н ы й, -ая, -ое. Тонкий, нежный.= Дерево тако краси­
!Ю, листочки таки лебезны (Фоф.). Раньше лебезну рубашку 
берегли, одевали по праздникам (Каб.). Така лебезна материа-
ла пошла (Шерг.). 1 1 .  . 

Л е г  к о вер т к а, -и, ж. Легкомысленная девушка, женщи­
на. =  Девки-то счас легковертки есть, бросаются на мужиков 
{Каб.). . 

Л е г  6 н ь к о ж и т ь, устойч. Жить, не обременяя себя за­
ботами, тяжелой работой.= Шшас чо, кушают досыта, легонько 
живут (Ойм.). 

-

Л е г о т  а, -ы, ж. Легкая, беззаботная, беспечная жизнь .= 
Сейчас легата одна: поедут на работу - бутылка. Как они ро­
бют? Раньше ведь не так жили. Раньше рюмочку с подносу °
(Каб.). Ой, девки, не ходите в деревню. Ищите себе легату ка­
ку-нибудь (Фоф.). 

. Л е де н и к, -а, м. Пqгреб. = Л еденик у нас хороший, всё 
в его спускам (Шерг.). ТодЫ холодильников не было, дак всё 
хранили в леденике: лед зимой спускают в погреб, послЯ старый 
в ьiнимают (М. Уро.). В ледениках мы летом хранили мясо, ры-
бу (Б.-Куд.). [1]. 

· . 

Л е д  Я н  к а 1, -и, ж. Дорога по льду.= Ехала я по ледянке 
в прошлу зиму к сыну, а весной опеть по Лене (Тимл.).  Пере­
довой колхозник по ледянке иногда вывозил до 20 кубов леса 

�Б. Уро"). 1 .  
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Л е д Я н  к а2, -и, ж .  Крупная кристаллическая соль, по вид1 
нап?минаю�ая кристаллики льда . =  Соль ледянка была" крупна 
така, кристаллиста (Пос. ) . Хрушка (крупная) ледянка была. 
сейчас молота соль (Ад.) . Ранче соль ледянка называлась. 
Крупна, сера соль, не переработана. На соленых озерах соби· 
ралась ( Исток. ) .  [1]. 

Л е д Я н  к и, -нок, мн. Леденцы. =  Купи мне ледянок 
( Каб.) . [1 1]. 

Л е д я ш к  6 м х о д  и т ь ,  устойч. Быть плохо одетым, полу­
раздетым . =  Бедно жили, одевать нечего было, ледяшком и хо­
диАи (Бык. ) . 

Л е д Я щ и й, -ая,  -ее. 1 .  Худой,  хрупкий. = Я така ледЯща 
была, а работала как все ( Твор . ) . 2. Тонкий хрустящий. =  Та­
ко ледяще печенье у меня получилось, так вкусно, пальчики 
оближешь (Б . -Куд.) . 

Л е ж а  к 1 ,  -а,  м. Большой, широкий улей . =  А это лежак -
улей для пчёл (Каб.) . Да на моёй пасеке только два лежака 
ствят (Ст. Дв.) . Улей, лежак, есть у нас. Восемнадцать рамок 
в ём будет - так это лежак (Дущ.) .  [1]. 

Л е ж  а к2, -а, м. Лентяй ,  Лежебока. =  Ты чо, лежак, всё на 
печи Лежишь? Все р6бят, а ты полёживашь ( Б. -Куд.) . {1]. 

Л е ж  а н к а, -И, ж. 1 .  Полегший хлеб. = Л яжанку серпам, ой. 
чо тяжело было. Рукам иногда рвали ( Каб.) . 1 1 .  2. Пьяный че­
ловек. = Вот лежанок полно было бы, ежли б вы пришли к нам, 
когда у нас дедушка пьяный буват \ Пос.) . 

Л е ж е н ь, -я, м .  То же, что Л е ж а к2.= На работу я была 
завидушша, а мужик лежень достауся, забйлась я с им д6 смер­
ти ( Каб.) . Ты поч6 такой лежень, все бока отлежал (Ист.) . 

Л ё ж к а ,  -и, ж. Поперечные . балки, на которые настилают 
пол . =  Вниз поперёчны брёвны толсты ложут. Такй. брёвны и на­
зываются лёжками, а на их уж и стелют пол (Исток ) . Мама, 
я ремонт делаю, у меня лёжки гниль� были ( Нюки) . [1 1]. 

Л е з 6 м л е з т ь, устойч. Экспр. Лезть нагло, настойчиво, на­
зойлив о. = Сам же сюда лезом лезет ( Берег.) . Л езом лезут 
в очереде ( Нюки) . 1 1 .  · 

л е й к а, -и,  ж. 1. Деревянное ведро с длинным черенком. 
служит для наливания воды из реки в бочку. = Лейка деревян­
на была, на черне (с черенком), воду из ручья черпали; а де их 
шшас найдёшь, их уж шшас не д6ржут ( Тунка) .  2. Большой 
ковш, которым выбирают рыбу из невода . =  Лейкой выбираш1> 
рыбу из невода ( Каб.) . 

Л ё л ь  к а ,  -и,  м. и. ж. Крестные отец иди мать. = И мужик ­
лёлька, и женщина � Лёлька ( Каб.) . 

Л е м е ш, -а ,  м. Лемех. = Л емеша-то, паря, у тя худЬl. ста.ли. 
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заржавели (Берег. ) . К весне рабочие готовят плуги, смотрят· 
�ейеши (Ойм.) . . 

, Л ё н, -а, м. Шея, шейное сухожилие. = Чумбур гля (для) то­
го, �тоб лён коню не давило (Тунка ) . На лён оденешь лямку 
'пальца в три, чтоб сильно не жало (Ст. Дв.) . Старик мой, цар­
ствие ему небесное, ковдь1сь злой, .кричит - аж сразу прошиб ат 
страх: «Намылю лён, всё перешибу!» (Суво) . Прошлым годе 
� .лес поехал, а конь мой и зачухал россомаху. Та прыгнула ему 
на .спину, лён сразу перегрызла, он и упал (Тунка ) .  1 ,  1 1 ,  
: Л е н  И в к а ,  -и, ж. 1. Неподвижная широкая скамья, лежанка 
у печи. = Наша баушка, как устанет, пойдет на л'янивку и лsiгет 
;t говорила всегда, чо лянивка недаром так зовётс--я, лянИ.вы там 
lяжат (Пос. ) .  Добра, хороша баушка была, всем ндравилась, 
Na лянИ.вке любила подря,иать, сказок много знала ( Колес . ) . 
�аушка спала зимой на ленивке, а летом - на курятнике ( Фоф.) .  
1, 1 1 .  2. Лентяйка. =  Ой, плоха баба, така ленивка была (Твор.)' .  
fluxтo мне н е  поможет. Галька ленивка така (Каб . ) . 
' Л е н  И в о ч к а, -и, ж. Уменьш.-ласк. к Л е н  И в к а в 1 знач. = 
f;�ac лениво,чек и не увидишь. А хорошо спать на ей ( Шиг. ) . 
Ji-crь ещшо ленивочка, ета где старик спит всегда, тепло тама-ка 
(Каб . ) . 

Л е н  И щ а , -и, м. и ж .  Экспр. Очень ленивый человек. = Жа-
1& у яго грамотна, на разны языки передаёт. Да ленйшша ка-
8:8. Заморила яго. Он приезжал к нам в неважном виде · 
{Каб.) . II. 

Л е н Юш к а, -и, ж. То же, что Л е н И в к а  в 1 знач. = Ле­
н.юшка у печи была.Не, на ей не спали, сидели, а некоторы спа-
1щ (Селенг. ) .  
. Л е п е  с т  н о й, -ая, -ое. Красивый (о  детях) . =  Ребёночек 
у ей браинький такой, прямо лепестной (Фоф. ) . 

Л е п е т е  н ь, -тнЯ, м. Мешанина . =  Конечно, если все накла­
дёшь для теста, настряпашь, и получится лепетень. Лучше прос­
тых шанег сделать ( Суво ) . 

Л е п е т у х  а, -и, м .  и ж. Экспр.  Тот, кто много лепечет, бол­
та.ет. = Эта ляпятуха - славна баушка (Ст. Дв.) . Ну ты и ле­
петуха. Не токмо женщин, но и детёв лепетухам зовут (Душ.) . 
Малый уж ходит, всё понимат, говорит, лепетуха такой ( Каб. ) . 

Л е п ё х а, -и ж. Экспр.  Толстая, расплывшаяся женщцна. ==: 
Сама ты ляпёха, чурка с глазам ты ( Фоф.) . Чудно как: онна 
девка у их чИ.ста дранйца, а друга - лепёха ( Каб.) . [1 1]. 

Л е п ё ш е ч к а,  -и, ж.  Таблетка. =  Врачи лепёшечку дают, 
так ничо ешо дЮжим, а то вовсе стары стали ( Кр.  Яр.) . 

Л е п ё ш к � . -и, ж .  Кувшинка . =  На скабели, где лепёшки, 
купаться- нельзя. Можно заразу подцепить, ·пиявок много (Шиг.) . 
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Л е с И н  а 1 ,  -ы, ж. Отдельное дерево, чаще срубленное или 
.спиленное. = Там уж лесины-то он какИ' вырос.Ли ( Кр .  Яр. ) . Л(3· 
�;ину привезли и свалили возле дома, ходишь спотыкашься 
(Ист.) . А лясина - это дерево, берёзка, кот6ру срубили (Исток) . 
Тут у нас парня лесиной убило на восемнадцатом году ( Колес.) :  1 
.Срубили лясйну - убярй её с тропы ( Ел . ) . l, 1 1 .  : 

Л е с и· н а2, -ы, ж. Сено, накошенное в лесу. = Лесину нако­
�;ют, папоротник там, корова объедатся ·(Ню1щ ) .  

Л е с н и к а, -и, ж. Уменьш. к Л е с И н а1 . =  У ворот моих ле­
.синка растёт (Ел . ) . Лесинку распили - тЪ�чки буду делать 
( Елов. ) .  Вот как завернете за лесинку, дак сразу лук будет 
{Тунка ) .  

Л е с  к о б  а й, -я , м. Подлиза . =  Нехорошо быть лескобаем. 
Плохи люди становятся лескобаем ( Пос. ) .  

Л е с  н И н  а ,  -ы, ж .  То же, что Л е с И н  а2. = В березняке лес· 
яину косят. Само малопитательно сено (Шимки ) .  Ходит косит 
.леснину ' (Тур. ) . 

Л е с 6 рк а, -и, ж. Приспособление в виде металлической спи· 
рали для жаренья в масле изделий из сдобного теста, придаю­
щее им форму кольца. =  Сходи к бабе Кате, возьми лесорку, 

хочу кольца попрягчИ (Тунка) .  Лесорка - кольца прягчИ- (Ахал . ) . 
Л е с  6 р н и ц  а, -ы, ж.  Посуда для жаренья в масле изделий 

из сдобного теста (лес6р ) . = Лесорницу на шесток поставь 
( Ка б. ) . 
. Л е с 6 р н ы е к 6 л ь ц а .  устойч. Мучные изделия из жидкого 
{:Добного теста (типа хвороста) в ф�рме колец, изготовленные 
при помощи металлической спирали (лес6рки) . =  Ляс6ры мы 
пяклй., навр6де хворостов, т6ко круглы, даже продавали в ма­
zазине эти лясорны кольца (Исток ) . . . 
. Л е с о ры, -ов, мн. То же, что Л е с 6 р н ы е  к о л ь ц а. =  
.Стряпали лесоры, украшали имя стол ( Каб. ) . Лясоры это как 
ладят: хворост кольцом в жИ.дко тесто макнут; потом в масло, 
л оно потом опеть тесто цеплЯт (Ст. Дв.) . 
: Л е с т н и ц  а , -ы, -ж, собират. Дети с небольшой р азницей 
в возрасте. = Раньше лестница росла ( Фоф. ) . 

Л е т н и  к1 ,  -а ,  м .  1 .  У стр .  Место летнего проживания бурят. = 
Летник у бурят, как на дачу уезжают на заимку. И летом ухо­
дят на летник. «Куда кочуешь?» - «На зимник».- Куда кочу­
ешь?» - «На летник» (Душ.) . 1, [II] . 2. Летняя кухня. =  В лет­
н.ик хожу счас варить только (Твор . ) . Вот в летнике-то чай 
пьём; обедам летом, чтобы в доме мух не было ( Ст.  Яр. ) . Ле­
том в летнике готовим, дома жарко (Саг. ) . У нас в кажном 
доме летник есть (Ойм·. ) .  [1 1] .  3. Летнее помещение для сви-
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ней. = Мы до июня боровов в зимнике д6ржим, а в летн.ике ­
до сентября ( Б . -Куд.) .  

Л е т н и  к2, -а, м .  Комнатный цветок. = На окнах летники 
стоят и восковы еранки ( Ст. Дв. ) . Сама летник часто садила, 
бывало, в Троицын день посадишь семечку, так быстро всходит, 
красивый такой цветочек ( Б .  Уро ) .  Вот у меня летники на ок­
нах стоят, таки красивы цветы ( Б . -Куд. ) . 

Л е т н и ц а, ы- ,  ж. То же, что Л е т н и к1 во 2 знач . =  Про­
ходьте, девки, в летницу, чайком вас угошшу (Нюки) . 

Л е т  о, -а ,  ер. То же, что Л е т  н и  к2 = А эта лета всё малень­
ка была, а теперь вон кака брава ( Ка б. ) . 

Л е т  о с ь, нареч. Прошлым летом: = Л етось-то я здорова еш­
шо. была ( Ел . ) . Летось на карге работали ( Каб . ) . Летось ры, 
балка лучше была ( Пос.) . Внучка летось приезжала и в этом 
году собиратся ( Ст. Дв.) . 1 ,  1 1 .  

Л е т у ч  к а ,  -и, ж .  Экспр. Разгульная женщина. = Она ля­
тучка была, охота стороночки хватать, вот и он задурел. Она 
лятучка, вот и он лопнул (Нюки ) . 

Л е т  Я г  а, -и, м .  и ж. Человек, у которого быстрая походка. = 
Ох, средня-то девка у нас летяга, не могу за ей угнаться, ков­
дьr вместе шагам ( Суво ) . [1]. 

Л е ш а к, -а, м. 1 .  Леший. = Лешак его попутал (Б .  Уро ,) .  
2. Нелюдим . = Ой, лешак, такой уединённый человек, один на 
охоту ходит (Б .  Ура ) .  

Л е ш  и т ь с я, -усь, -ится, несов., Вести беззаботную, праздную 
жизнь. = Парень в восьмой класс пойдёт. Лешится, дома ночам 
не спит ( Шиг.) . Ты почто, паря, лешишься? Работать надо. Кро­
ме тебя, все на работу ушли ( Б .-Куд.) . 

Л е ш  а д  ь, -и. ж. Низменное место. = В суху погоду скот все 
4ешади повьrест, а в дожжй. туда . вода заходит ( Суво ) . [1 1]  . 

. Л и в н у т ь, -у, -ёт, сов., перех. Плеснуть. = Мне дома попалQ 
от мамки, за то, что я воду ливнула нечаянно на платье 
(Б. -Куд. ) . Эй, паря, ливнй.-ка в каменку! Ливни уж раз, другой 
(Душ. ) . 

Л И  в н ы й, -ая,  -ое. Проливной. =  Ливных дожжей давно не 
было ( Каб. ) . Вот вчера-то какой был дождик ливный, долгий 
дождь (Б .  Ура ) .  Ранче-то, помнится, в ливн.ый дож бегали по 
улицам босиком по лужам ( Б.-Куд.) . 1 1 .  

Л и д у н о  к ,  -ка, м .  Зарядник, мерка и з  козьего рога, в ко­
торую засыпали отмеренную долю пороха и дроби, чтобы быст­
ро зарядить кремневое ружьё. = А потом под кремнёвки лидунки 
были, чтоб скоре зарядить. Вот етот лидун.ок заделывал с од­
ной с·тороны порох, с другой - дробь (Тунка ) . 
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Л И  к о, -а, ер.  Устар.  1. Лик, лицо святого на иконе. = Лико 
ita иконе может быть; а у человека всегда лицо. Грешным счи­
тают, могут осудить: лицо у человека, а не лика (Душ.) .  2� Ико­
на . = Её называли лика. Да счас ведь икон почти и не осталось-
(Душ. ) . 

Л и  к п у н, -а ,  м. У стар .  Ликбез. = Не могла же я пойти в лик­
пун учиться (Душ. ) . Я-то взрослым пошёл в ликпун учиться 
( Каб. ) . Неграмотна я, ликпуну три недели у меня ( Нюки ) .  

Л и н е й  к а ,  -и, ж.  То же, что Л е н И в к а в 1 знач. = Тятя� 
вставай, а то залежался, я на линейке посплю ( Б .  Уро ) .  I I .  

Л и п  а к а ,  -и, ж. У стр. Название ткани. = Липака н а  шёлк 
похожа, тоже платья шили (Шиг.) . 

Л И  п к а, -и, ж. Сидение сапожника. =  Отец меня уж в восемь. 
лет на липку посадил. Когда учиться-то было? ( Ка б. ) . 

Л и п  у н, -а,  м. Надоедливый, назойливый человек. = Мой со­
сед липун такой, всё мешат другим ( Б .-Куд. ) . 

Л н с  л И в ы  й, -ая, -ое. Хитрый, лукавый . = Ой какой ты лис­
ливый, к тебе подойти уж нельзя ( Б . -Куд. ) . Она лислива така 
я уж с ей не займываюсь ( Нюки ) . 

Л И с т в е н ь, -и, ж. 1 .  Лиственница . = Листвени тута-ка вы­
соки росли (Тунка ) .  Листвень - само крепко дерево. Листвень, 
сосна, кедры в падях растут (Барг. ) . Листвени тогда у нас бо­
гато было (Нюки ) .  1 1 .  2 .  Лиственничный лес. = Прошли мы 
с бабкой в листвень (Их. ) . 

Л и  с т  в е ц, -а ,  м .  Лиственничные дрова . =  С утра листвец 
колю ( Каб. ) . 

. 

Л и  с т  в Я к, -а, м. 1. То же, что Л И  с т  в е н  ь в 1 знач . =  
У нас в лесу всё больше листвяку (Чит. ) .  Это де старый листвяк� 
корни наверху (Душ. ) .  [I]. 2. То же, что Л и  с т  в е н  ь во 2 знач . = 
Тама у нас всё больше листвяк был ( Каб. ) . Листвяк здесь всё 
больше ( Колес. ) .  И листвяк есть, и березняк есть (Душ.) .  1, 1 1 .  
3 .  То  же, что Л и с т  в е ц .  = Одним листвяком печь истопили 
(Тунка ) .  А во-дворе-то один листвяк лежит (Б .  Уро ) .  

Л и с т в Я н к а, -и, ж. То же, что Л И с т в е н ь  в 1 знач. = На­
ша Сибирь богата листвянками. От их такой приятный дух 
исходит ( Б .-Куд.) .  

Л и  с т  о в И к, -а,  м. 1 .  Веник, изготовленный для бани. = 
У меня даже баушка листовико.м парится (Тунка ) .  Вяжем бе­
рёзовый листовик, будем в бане париться ( Б .  Уро ) .  2 .  Листо­
пад. = Как осень, так и получатся листовик, листья падают, 
и так хорошо в лесу ( Б. -Куд. ) . 

Л и  с т  о в у х  а, -и, ж .  Листья табака . =  Тепериче всё листо­
вуху курим (Фоф. ) . Из листвухи табак - что надо (Каб. ) . Лис­
товуху в пакушки (пучки) навяжут да продавать ( Шерг. ) . 
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Jr И с ы, й, -ая, -ое. Рыжий. = Среди наших собак лисых мно­
го, таких чёрных, тёмных редко встретишь ( Б . -Куд. ) . 

Л И  т к а ,  -и, ж. У стар .  Вино, водка, выпиваемые по поводу 
окончания работы, при сделках, в вознаграждение. = Ране, бы­
вало, литку выпьешь и хорошо, а ноне набярут их тьму, бяда 
и в правду (Твор . ) . 

Л и т о в к а, -и,  ж. Коса . =  Литовку де отобьют? (Ойм. ) . Смо­
лоду-то любил я с литовкой в поле сходить, удалой был ( Бе­
рег. ) .  Да, я работал. Литовку в руки и пошёл, только свистит 
кругом ( Барг. ) . Я прошнь1ра для хозяйству. Я литовку беру ­
и как метла ( Нюки ) . I, II. 

Л и ф т  а, -ы, ж.  Лиф. = Платье сшила, а лифта широка по­
лучилась (Тунка ) . Исподницы (нижние рубашки) с лифтой ши­
ли (Ахал. ) .  

Л И  х о, нареч. Неприятно, противно. = Она така грязнуля, 
что глядеть лихо ( Шерг. ) . Лихо мне, чо-то съела нехороше 
( Ел . ) . II. 

Л и х о д е  й, -я, м .  Злодей. = Сам-то такой лиходей был 
( Каб. ) .  А лиходей - это нехороший человек, не желат людЯм 
добра, старатся навредить человеку, ущемить в чём-то (Б .  Уро ) . 
Ну, лиходей проклятый! Чо он надумал так сделать ( Б .-Куд. ) . 

Л и х  о И м к а ,  -и ж .  Лихорадка, вообще болезнь. = И де я эту 
лихоимку подцепила? ( Ка б. ) .  

Л и х о м  а н  к а ,  -и,  ж. 1 .  То же, что Л и х  о И' м к а . = Напала 
на тебя лихоманка ( Фоф. ) . I, I I .  2. Ругательство. = Ой, лихо­
манка тебя возьми! ( Фоф.) . Чтоб лихоманка его забрала ( Каб. ) . 

Л и х  о м  а т  и т ь, -чу, -тит, несов" неперех. Экспр. Громко 
плакать, кричать. = Бросит их и убегИт, а ребятишки лихомачут, 
рёвушком ревут ( Каб. ) . 

л и х  о м  а т  и ч к о М, нареч.  Экспр. 1 .  Очень громко, благим 
матом, во все горло. = Иду я домой и лихоматичком ряву (Ойм. ) . 
Головой-то повредйлся. ff.очью-то как заорёт лихоматичком: ой, 
караул! ( Фоф. ) . II. 2. Очень сильно. = Дожж льет лихоматич­
ком ( Ст. Дв.) . Старик все маты гнёт (бранится) лихоматичком 
( Нюки ) .  

Л и х о м  а т  н ы й, -ая, -ое. 1 .  Подвижный, быстрый. = Девка, 
всякий человек в молодости лихоматным на работу был 
( Б .-Куд.) .  2. Отчаянный. = Оторвиголова человек, лихоматный 
такой (Б .  Уро ) .  [ I I] . . 

Л и х о м а т о м, нареч. Экспр. 1 .  То же, что Л и х о м а т и ч­
к о м  в 1 знач . = Бежит по деревне да орёт лихоматом, бесстыжа 
( Ист. ) . Меня взамуж отдавали, ой, чо выла лихоматом, с чет­
верга ись не стала ( Шерг. ) . 1, I I .  2. То же, что Л и х  о м  а т  и ч -
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к о м  во 2 знач. = Соберутся и лихоматом пьют ( Нюки ) .  3. Быст­
ро, стремительно. =  Пришел и в дверь заходит лихоматом (t.{ит. ) .  
Думал, опоздаю на автобус, и бежал лихоматом ( Ка б. ) . [I I]. 

Л и х  о т  а, -ы, ж. Тошнота, рвота . =  Чо-то неладно в желудке, 
и лихота одолела. Ой, лйхо мне, лихота подступат ( Каб . ) . Ли­
хота так у каждого есть, если чо неладно покушать (М. Уро ) . 
Сёдня лихота у меня получилась, не знай от чего, вроде ничо 
'дурного не ела ( Б . -Куд.) . 

Л и х  о т  И т ь, -ит, -ило, безл. Тошнить . =  Болезнь одолет, так 
сильно лихотит ( Суво ) . Ага, лихотит - это тошнит (Б .  Уро ) .  
1 ,  1 1 .  

Л и х  6 т к а 1 ,  -и, м. ·  и ж.  1 .  Бедный, несчастный человек. = 
Старша дочь в городе живёт, лихотка моя. Всё мучится: мужик 
у ей непутнай, горькай заливу ха ( Каб.) . Такой невезучий, такой 
лихотка быу. Телега перевернулась, бочка онна на его. Всё его­
решИ:ла. Потом почки отлетели. Так и помер (Твор . ) . 2. Обраще­
ние : милый, дорогой. = Ой да ты, лихотка мой, проводи меня 
домой ( Каб . ) . 

Л и х 6 т к а2, -и, ж. Мочалка для мытья в бане. = Мамка ме­
ня лихоткой помылила в бане, и так хорошо стало ( Б . -Куд. ) . 
Нову лихотку возьми в баню, стара-то исш6ркалася, гладит 
токо ( Каб. ) . 1 1 .  

Л и х о т  н 6 й ,  -ая, -ое. Зловредный. = А Петька-то какой ли­
хотной, ить всё поперёк делат, всё на зло матери , ( Ник.) . От 
таких пор опротивел, ну лихотной и только ( Фоф.) . 

Л о б, -а, м .  Фасад дома. =  Дом их лбом на дорогу стоит 
( Ник. ) . ВетрЯницы бравы, их на лбу дома делают, с улицы так 
глядИ:тся (Чит. ) .  [11]. 

Л о б  о ж 6 к, -жка, м. Желоб. =  Лобожок наш продырявился 
( Ойм.) . В самой лодке делали желоба. В дожж, когда напол­
нится лодка, то она стекает по им. И на крышах делали, чтобы 
вода стекала в посудину. Делается из досок, прикрепляется 
к крыше. Сейчас у некоторых имеются лобожкИ. ( Б .-Куд.) .  

Л 6 в д а, -ы, ж. Поплавок. = Любой поплавок может ловдой 
называться. Ничем не отличатся, ни по форме, никак. Всякий 
поплавок ( Барr.) . С новой ловдой рыбачить пошёл сёдня 
(Душ.) . 1 .  

Л 6 в к о н  ь к и й, -ая, -ое. 1. Складный, хорошо сложенный . = 
Ловконька кака, это вот фигура ловконька ( Каб . ) . Идут, одна 
така-то ловконька, а друга-то распустилась (Чит. ) . 2. Удобный, 
удачно сшитый. = Не обязательно фигура, а вещица как славно 
сидит, от кака ловконька (Душ.) . Н6ву жакетку не ношу, не­
ловка така, всё в старой, она шибко ловконька ( Каб . ) . 
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Л 6 в к о н  ь к о, нареч. Хорошо, ловко. = Раньше говорили: 
надо делать свое дело, чтобы ловконько получалось ( Б .-Куд. ) .  
Девка эта ловконько с хозяйством управлятся ( Б .  Уро ) .  Вы­
шито красиво-то, так ловконько, нарядно ли (М. Уро ) .  И пла­
тьице на ей ловконько сидит (Душ.) . 

Л о в  л И в ы й, -ая, -ое. Хорошо ловящий. = Он маленький, 
а ловливый. Сейчас вот где муха сядет, подкрадется тихонечко, 
ползёт ( Шиг.) . Кот старый, а всё ловливый ( Каб. ) .  

Л о в  у ч  и й, -ая, -ее. То же, что Л о в л  И в ы й. =  Мышонок 
зашараборился там. Девка (кошка), видно, ловуча. Измучила 

мышонка в лепёшку. Ой, беда ( Колес . ) . 

Л о в ч е, нареч. Лучше. = Всё, что собирашься делать, ста­

райся делать ловче, хорошо ( Б .-Куд. ) . В Душелане ловче гово­

рят, с выдумкой, с фантазией ( Б .  Уро ) .  Вот так-то нехорошо, 

а так-то ловче получится, если по-другому сделать (Чит. ) . Жись 

стала ловче и краше ( Нюки ) . 
Л о г, -а,  м. 1 .  Отлогое, спускающееся к низине место. =  На 

логах шибко растёт ягода ( Н юки) . НИзко место назвали лог 

( Каб . ) . Вроде ложбины, падь кака-то, яма. Здесь бугор и здесь 

бугор, а между Ими вода, так это лог, логовИна ( Колес. ) .  [IJ. 

2 .  Выемка, углубленйе, яма . = Мусор вымети, да в лог выброси 

( Тун ка ) . 3. Глубокое место в озере, реке. = Невод-то лучче не 

в лог запускать, а по мели ( Каб. ) . 4. Широкая канава с проточ­

ной водой. = Как подыметесь на мостик и увидите на самом краю 

лога домик (Чит. ) . 
Л о г о в  И н  а ,  -ы,  ж. То же, что Л о г  в 1 знач. = ВИзиль (тра­

ва) в логовине косили ( Каб: ) . Раньше сено в логовине косили, 

там трава густая, по пояс была (Шиг. ) . 
л о г  о в и н  к а ,  ·И, ж. Уменьш. к л о г  о в и н  а . =  Вот по ела­

ни пройдёте, в логовинку, а там уж и недалече ( Б . -Куд. ) . За 

той логовинкой речка небольша ( Ка б. ) . 
Л о г о т И' н а, -ы,  ж. То же, что Л о г  в 1 знач . =  Низменность 

в лесу зальёт водой, ну и трава в этой логотине ( Суво) . Нйзко 

место тако логотина называтся (Ад.) . Логотина - просто раз­

ложина така. Косил, гыт, в логотине, вода в логотине стоит 

(Тунка ) . 1, 1 1 .  
Л о г о т И н к а, -и ,  ж.  Уменъш. к Л о г о т И' н а . =  Чуть лого­

тинка, в ей уж вода ( Суво ) .  На сенокосах где-нить логотинка 

есть, вода там (Ад. ) . Там бугор, там бугор, а ни�менность -:­

логотина. Больша - логотйна, маленька - так логотинка (Чит.) .  

Л 6 д к  а-р ы б а  ч к а ,  устойч. Лодка, предназначенная для 

ловли рыбы в море. = Сетовь1, лодки-рыбачки, на их ходили ры­

бачили, на их же людей перевозили (Исток) .  
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Л 6 д о  ч н ы й, в знач. сущ. 1. Человек, изготовляю-
щий лодки. =  Лодочный мастерит лодки, делат их, деревянны, 
венки (Душ.) . 2. Тот, кто рыбачит на лодке. = Лодочны в .море 
рано уходят (У.-Барг. ) . 

Л о д  Ь1 ж к и, -ов, мн. Игральные бабки. = Лодыжкам игра­
ли, свинячьи лодыжки ( Ка б. ) . Ну чо раньше делали? Ну собра­
лись, лодыжкам толкали (Ойм. ) . Пузырь мы надували и лодыж­
ки, так:И косточки от скота (Ад. ) . 

Л 6 д ы р  ь к а ,  -и, ж. Лентяйка, бездельница . =  А соседка моя 
ух и лодырька, на огороде совсем не робит (Ойм. ) . Така ло­
дырька, учиться не желат, ходит со двора на двор. От Насти ­
" Верке, от-- Верки- к Таньке ( Каб . ) . 

Л о к а н ы ,  -ов, мн. Чистые поляны в горах. = На локаны ид­
ти надо сторожко, хозяин (медведь) задрать может (У.-Барг. ) . 

Л о м  л и т ь, -ю, -ит, несов., неперех. Экспр. Делать трудную 
работу, много работать. = Как лето, так и ломлишь, то в лугах 
то на пашне ( Рем. ) .  Так уж ломлила, хватало у меня развёрст­
кости (Нюки ) .  

Л о н  И, нареч. В прошлом году. = Лони урожай был и ноне, 
видно, будет (Тимл . ) . Лони такой погоды не было. Ныне ветер 
и ветер. Да и дожжй идут ( Колес. ) . Сын-то лони в город уехал, 
а там оболокаться надо, денег много нужно, всё дорого (Пос . ) .  
1 ,  11. 

Л о н  И с ь, нареч. То же, что Л о н  И'. = Лонись Матрёна бра­
в у девку родила, а ноне она вся больна ( Фоф. ) . Л онись-то дож­
жй шли, морошно стояло ( Каб. ) . Лонись голубица была хрушка, 
хрушка (крупная) ( Исток ) .  1, 11 . 

Л о н  И ш н ик, -а ,  м .  Животное в возрасте от одного до двух 
лет. = Лонишника дайче закололи ( Каб . ) . Животное лонишник, 
коль в прошлый год уродился (Мант. ) . 

Л о н  И ш н ы й, -ая, -ое. 1. Прошлогодний, годовалый. = Те­
лок у нас лонишный ( Ойм. ) . А жеребёнок лончак. Если ему 
год, значит, он лонишный был (Тунка ) . 1. 2. Старый, давний. = 
Дом этот лонишный, уж лет тридцать стоит (Душ.) . 

Л о н  с к о й, -ая, -ое. То же, что Л о н  И ш н ы й в 1 знач . =  
Лонского бычка закололи ( Исток ) .  Два буруна лонских да два 
барана нонешних держат ( Шерг. ) . Это ещё лонска картошка, 
нова не народилась ( Тур . ) . [1] . · 

Л о н ч а к, -е, м. То же, что Л о н й ш н и к. = Лончаки-то в по­
/�е разгулялись ( Каб. ) . Лончак - жеребенок, когда ему второй 
год пошел (Тун ка) . Ловкий очень берлог, медвежонок - лон­
Чак там еще был ( Шерг. ) . 1, 11. 
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Л о н ч И: н а, -ы, ж. То же, что Л о н й ш н и к. = Лончину ' рос­
тил два года, волки в горах сгрызли (Алrа ) . Дамно помногу 
рвец держали, корову да лончину (М. Уро ) . 

Л 6 п а, -ы, ж. Живот. = А старик-то нал6пат лопу, да и всё, 
вся бяда, сытой ( Ром. ) . 

Л 6 п а  с т  ь, -и, ж. То же, что Л а п  о с ть в 1 знач. = Ковдь1 
придёшь с работы, лопасти-то болят ( Фоф. ) . 

Л о п  а т  И с т ы  й, -ая,  -ое. Красивый. = Я в молодости бравень­
ка была, не напукливалася, так была лопатйста ( Каб. ) . 

Л о п а т и т ь, -чу, -ит, несов., перех. Точить косу бруском . = 
Лопатить - это косу бруском точить. Лопаткой точили косу, 
.лриговаривая: коса любит лопатку, лопатка-песок, песок-туесоR 
(Каб. )  1, 1 1 .  

Л о п  а т  к а 1 ,  -и, ж. 1 .  Брусок для заточки кос . =  Брусочек 
такой лопатка, или осёлок, мы им литовку правим. Так раньше 
было, да и счас (Ад. ) . Лопатку сделают из дерева и песок с со­
бой носят, а потом в ём лопатку измажут и литовку точат 
(Б .  Уро ) .  Деревянна лопатка. Смачиват в воде с песком, затем 
всё прилипнет, подсохнет и начинат лопатить ( Б .-Куд.) .  1, 1 1 .  
2 .  Дощечка, используемая для плетения сетей, чтобы сохра­
нялся один размер ячеи. = Вязали сеть с помощи иголки и ло­
патки, д6сточка маленька, чтоб равномерно было (Исток ) .  

Л о п а т  к а2, -и ,  ж.  1 .  Подводная коса . =  Рыбачили мы, скока 
раз садились на лопатку. Это то место, где не глубоко - мел­
ко ( Колес.) . Вал прокатился, и наши лодки на лопатки выбро­
-сило ( Фоф. ) . 2. Узкая песчаная коса . =  Балаган-то наш стоял на 
лопатке ( Колес . ) . 

Л о п  а т  к аз, -и, ж. Бедро. =  У внучка вся лопатка была сод­
рана пошти что до колена ( Каб . ) . 
. Л о п о т е н ь, -теня, м .  Болтун, лгун. = Спок6ю не дают им­
пярй.сты (империалисты), окрь1сивутся до невозможностей. 
Я радиву слушаю. Импярист скрьтом скрыпй.т, лопотень пога­
хай, врёт все ( Каб. ) . 

Л о п о т й. н а, -ы ,  ж. Одежда (чаще верхняя) . = В твоей ло­
потин.е, небось, холодно, баргузин опеть дует (Ойм. ) . Лопатины 
много у ей ( Каб. ) . 1, 1 1 .  

Л 6 п о т ь ,  - и ,  ж.  То  же, что Л о п  о т  И н  а . = Ранче-то на  ла­
поть трудно заробить было. А счас мн6ги браво одеваются 
(Исток ) . Поставили печку на огороде, снимали лопать с боль­

-н.ых и сжигали там ( Каб. ) . Ой, чо лопоти-то, лопоти у ей. И все 
-разн.а. Она делала себе портрет в старинной лопоти (Шимки ) .  
Девки её хорошо живут, помогают деньгам и л6потью �Пос. ) . 
1, 1 1 .  
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Л о п  у ш н и  к 1 ,  -а ,  м .  Водоросли. = Брядешь в воде по ло­
пушнику прямо (Ст. Дв.) . 

Л о п  у ш н и  к2, -а, м .  Подорожник. = Лопушник теперь по­
дорожником называют. Чо-нибудь порежешь, так и говорят: 
«Иди лопушник сорви да приложи» (Чит.) . 

Л о с  к, -а, м .  Спокойное состояние Байкала . = При лоске во­
да ходит мало-мало ( Б.-Куд.) .  Ковдьr лоск на Байкале, сорога 
клюёт хорошо ( Пос. ) . 

Л 6 с к о м  л е ж а т ь. Устойч. 1. Б ыть тихим, спокойным. = 
Байкал он как есть, так и есть. То лоском лягет при хорошей 
погоде, то штурмь1, штурмы, ветры дуют ( Пос. ) .  Байкал мало ле­
жит лоском (Исток) . 2. Лежать неподвижно, без признаков жиз­
ни. = Свинья заболела, лоском свалилась ( Каб. ) . Я жа три дня 
лоском ляжала, всё у мене отпало ( Нюки) . Жарь� такй, огурцы 
.вчерась повяли, просто лоском все лежат. Меня ужась обняла, 
ой-ой-ой, кака ужась ( Фоф. ) . 

Л о т  6 к, -а, м .  1. Доска в виде желоба с загнутым концом,  
приспособленная для катания с гор- зимой . = Ой, браво кататься 
на лотке. ( Пос. ) . На масленку на санках, на лотках катались 
( Ром.) . С горки на лотке -вот и вся забава (Ист. ) . 1 1 .  2. Прис­
пособление для перевозки груза зимой, сани-ледянки. = Сено-то 
с пашни на лотках возили ( Рем. ) . Брёвны тоже в зймно время 
на лотках с лесу вывозили ( Каб . ) . 

Л о т  6 ч е к, -чка, м .  Уменьш. к Л о т 6 к в 1 знач. = А это 
как санки. На досочку навоз приморозишь, а потом поливашь 
яго водой, .гладко чтоб было. А чтоб он не затормозил, один 
конец у лоточка загнут (Исток ) . 

Л о х м  а н1 ,  -а ,  м .  Человек с всклокоченными волосами. = 
У, какой лохман, ой, счас яг6 в угур6д пугалом поставлю (Каб.J .  
Ты, паря, расчешись, ходишь как лохман ( Б .-Куд. ) .  Идёт лох· 
ман нечёсанный, неприбранный на люди вышел (Чит.) . 

Л о х м  а н2, -а ,  м. Нищий. = У лохмана нет ничо, нищий 
(Б .-Уро ) . Лохман-нищий с банками, у его нет нич6 (М. Ура ) .  

Л о х м  а т  И н  а ,  -ы, ж .  Ветхая старая одежда, тряпки,  лох­
мотья . =  Кой-каку лохматину починить ( Ник.) . Завернутся в ка­
ку-нибудь лохматину и спят ( Каб. ) . 

Л о х м а т  к и, -ов, мн. Рукавицы, сшитые мехом наружу. = 
Лохматки из собачины сшиты (Тунка) .  1 .  

Л о х м  а т  у ш к а, -и, ж .  То же, что Л о х м а т  И н  а . = Оденешь 
лохматушку каку-нибудь. Почти что ничо не было ( Ром.) . Вну­
чаты помогают, каку-нибудь лохматушку принясут ( Колес .) .  
Лохматушки постелят на полатях (Каб. ) .  Лохматушка на вет­
ру бьётся, воробьи не летают в огород ( Фоф.) . 
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Л о х м а ч, -а,  м .  Человек в ветхой одежде, лохмотьях. = Та-
1tой лохмач бегал, отец его не узнал (Каб. ) .  Некоторы старики 
теперь уж не следят за собой, одеЮтся как лохмачи (Б .-Куд. ) . 

Л о х м а ш к а, -ы, ж .  То же, что Л о х м а т к а . = Лохмашки 
QАя дальней дороги хорошо, руки не мёрзнут (Саг. ) . Внуку 
очень хотелось одеть мои лохмашки ( Кураг. ) . 

л о х  М О Т  н и  к, -а,  м. То же, что л о х м  а Ч . =  Оболокаться 
есть чо, а он всё лохмотником ходит ( Каб. ) .  

Л о х м  6 т н и ц  а ,  -ы, ж .  Женек. к Л о х м  6 т н и  к. = Так го-
1Юрили раньше. В наше время таких лохмотниц нет. Редко 
,встретишь про женщину, плохо одету, как лохмотница (Б .-Куд. ) . 

Л о х м  о т у ч и  й, -ая, -ее. Экспр. Очень лохматый. = Девки-та 
твои дИ.вно лохматучи, чИ.сто полудницы. Чо по моде? ( Ка б. ) . 

л о х  м у т и  и К, -а ,  м. То же, что л О Х  м а Ч. = Да, жизнь бы-
ла плоха, ходили лохмутниками (Твор . ) . 

-

Л о ш к  а н, -а ,  м .  Сапожный инструмент для лощения кожи. = 
Когда каблуки сделашь, лошканом ласкашь, чтоб мЯ.коньки 
·были (Тунка ) . 

Л о ш к  о м  6 й к а, -и, ж. Деревянная миска для мытья посу­
ды. = Она кругла, выточена, сверху выкрашена. С час лошко­
мойки показываются по телевизору, а у нас не сохраниласtr 
(Б.-Куд. ) . I. 

Л у г  о в 6 д и т ь, -ю, -ит, несов" неперех. Работать на лугах" 
на полях. = Муж-то, он уехал, он луговодит на поле (Тунка ) . 
Я с утра-то луговодил, посмотрел, а то скота напустят (Ел . } .  

Л у г  у н ,  -а ,  м .  То  же, что Л а г  у н в 1 знач. = Воду в лугуне­
возьми и на печь вылей, вот тебе и пару будет ( Каб.) . Дела.А 
лугуны большИ. и маленьки, кот6ры уж рассохлись (Нюки J .  
Я вам, девки, полный лугун согрела (Б .-Куд.) .  

Л у з  ь Я, -ёв, мн. Луга . =  В лузьях пасутся коровы и выбира­
ют люди себе на покос усадьбы. Трава там быват густа, хороша. 
годна косить (Б . -Куд. ) . 

Л у к, -а ,  м. Дуга,  прикрепленная к двуручной поперечной 
пиле, чтобы работать одному человеку. = Пила, а к ей придельt­
ватся така палка, лук (Суво ) .  Пилу купят, а луки приделы­
вают, чтоб удобно было пилить самому, одному, чтоб не гну-
лась. Лук из дерева делатся (Чит. ) . 

л у к  а в е н  н ЫЙ, -ая,  -ое. Лукавый. = А так не подумашь: 
обходительна, красйва, а така лукавенна, а така от себя ( Фоф. ) ­

Л у к  а в е н  ь, -я, м .  Хитрый, лукавый человек. =  Маленький 
ешш6, а уж лукавень в ём сидит (Каб.) . 

Л у к  о в а т ь, -ит, несов., неперех. Лукавить . = Ты не луковьr 
Почто ты всяк раз сабирашься луковать? (Б.-Куд. ) .  



. л у к  о т е р  н и  К, -а ,  м. Полотенце. =  Лукотерники были. Этим 
. полотенцем утиралис1:t- после бани. Они были красивы, вышитЬl 
( Б .-Куд. ) . 1 1 .  

Л у н  а к 1 ,  -а ,  м .  Тот, кто страдает сомнамбул измом. =  Также 
есть болезнь така. Лунак - человек ходит. Был случай у рыба­
ков: один лунак ходил по кромке лодки. Если попугашь, то он 
может потонуть ( Б .-Куд.) . 

Л у н  а к2, -а ,  м .  1 .  Разновидность соболя, соболь со светлой 
-окраской меха . =  Раньше соболи разны были. Сероватый со­
боль - лунак ( Суво ) .  2. След зверя на снегу. = И след соболя 
.лунаком назывался. А счас чёрный соболь всё перерождатся. 
А след теперь всякий лунаком называтся, не только серого 
.(М. Уро ) .  

Л у н о ч к и, -ов, мн. Детская игра (закатывание мяча в не· 
'большие лунки) . =  В детстве в бабки, в городки, пряталки иг­
рали, в луночки ешш6 (Чит. ) . 

Л у н  у т ь, -у, -ёт, сов" перех. Выстрелить, прострелить. =  
Зять вышел, а я с перепугу заревел, и у меня ружж6 лунуло 
{Саг.) . Лунул ногу себе (Зактуй ) .  1 .  

л у п  а с и т Ь ,  -ю, ·ИТ, несов" перех. Бить, избивать. = Муж 
меня сегодня лупасил (Ойм. ) . 

Л у ч  к И, -ов, мн. 1. То же, что Л у к. =  Загибают таку бярё­
зу, ну а потом привязывают, чтоб сам хозяин пилил одной рукой . 
.Эта бярёза называтся лучки. Так и зовётся всегда (Душ. ) . 
2. Поперечная пила с приделанной дугой (луком ) . =  Она сде­
лана в фордtе лука для одного человека. Ими пользовались 
в строительстве, пилили дрова в своих хозяйствах. Лучки сох­
ранились у некоторых людей, но в наше время ими не пользу­
ются ( Б .-Куд.) . 

л ь1 в а, - ы, ж. Лужа . = ДожжИ да дожжй, ну м6рошно, по­
вашему, да грязйшша-то така, льrвов дополна, ну лужов это 
(Исток ) . По льrве бродился, весь вьrбродился ( Каб . ) . Куда ты 
едешь? Не видишь, что лыва стоит (Тунка ) . 1, 1 1 .  

Л ьr в а д  ь -и, ж. Т о  же, что Л ьr в а . =  Нич6 ня вижу д а  в лы­
-вадь-то забряла, вот чо (Твор . ) . А у моноп6ли (магазина) опос­
ля даже лывадь была, да така больша здоровушша ( Каб.) . 

Л ьr в к а ,  -и,  ж. Низкое место, затопляемое водой. = Внучек 
.мой всё зовёт меня: «Баба Таня, идём, я хоть в лывке иску­
·паюсь» ( Ник. ) . В войну-то шшавель (щавель) наколупам, по­
.моем в лывках - вот и вся еда (Твор.) . [1]. 

Л ы в т  ьr к, -а, м. То же, что Л а в т а к. = Л ывтыкам заплату 
•На заплату садишь ( Б .  Уро ) . 

Л ьr з а, -ы, ж. Льстивая женщина . = Уй, змея, суседка-то, 
всю жизнь . за чужой счёr живёт. Она лыза; всё разлй.зыватся, 
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подлизыватся ко всем, её Л аркой-то никто не прозыват, лЫза 
да льiза (Исток ) 

Л Ь1 н д а, -Ь1, ж. То же, что Л е н  И в к а во 2 знач. = Эта лын­
да через ножку работат, сёдня прохлажденье, завтра прохлаж­
денье (Нюки ) . 

Л ь1 н д а т ь, -ат, несов. ,  ,неперех. Бездельничать. = Таперь 
дети мудрёны, умны, колотят баклуши. И к стому рано лень 
пришла, лындат цельный день. CaAta вот так крутисся - береста 
на-огне ( Ка б. ) . 

Л Ь1 ч и т ь 1 ,  -у, -ит, несов., перех. Сдирать с дерева л ыко. = 
Раньше где за конями ходишь, где брёвна пошёл лычить (Чит. ) . 
Вот свалят дерево, а ты его обтёсывашь, лычишь ( Суво ) .  [ 1 1]. 

Л Ь1 ч и т ь2, -у, -ит, несов., перех. Экспр. То же, что Л а ч и т ь. 
(воду, водку и т. п . ) . = Солёного поешь, потом лычишь и лы­
чишь ( Фоф.) . И бабы у нас пьют, много пьют, лычат винище 
это (Ка б ) .  

Л Ьr ч н и  к, -а ,  м .  Очищенное от коры дерево. = В лесу рабо­
тали, лычники заготавливали, обтёсывали, распиливали дере­
вья ( Суво ,) . 

Л ь  з я ,  нареч . Можно. = Коли что льзя, то сделам (Ст .  Дв. ) . 1 .  
Л Ю б у ш к о, нареч. Очень приятно, п о  душе. = Новый наш 

nредседатель сельсовета молодец, дисциплину ставит. Любушка, 
что пьяны по улице не ходют, боятся, всё по дворам располза­
ются (Чит. ) . 

Л Ю д  н о, на  реч. Много. = Ране людно скота держали, ноне 
опеть людно держат ( Фоф.) . Нынче людно понаехало (Телят.) .  
Людно вас штукатурит? (Тунка ) .  [1] , 1 1 .  

Л Ю с т  р о, -а ,  ер .  Зеркало. = Даже в люстро не глядЮсь ужо 
(Шимки ) .  

Л Ю ш а, -и, ж. Грязь, слякоть. = ПослЯ дожжа люша кругом, 
че пройти (Ойм. ) . Н. 

Л Ю ш а  л Ю ш е й, · устойч. О ком-либо очень промокшем. = 
Вымочился весь, люша люш�й (Тимл. ) . Крайне надо в Каменс­
ку было. Дожж стеной, а надо. Люша люшей вернулася 
{Каб. ) . 1 1 . 

Л я г у ш н и ч е к, -чка, м. Комнатный цветок. = Этот лягуш­
нuчек в кажном дому встретишь ( Каб.) . Да, и лягушнички 
у нас растут ( Карг. ) . 

Л я л  ё х а, -и ,  ж. Изнеженная, избалованная женщина,  девоч­
ка. = Онна у тятьки с мамкой была, затютЮнькали, запестова­
ли вот лялёхой выросла. Кому таку надо-то (Каб.) . '

Л Я  IJ к и ,  -ов, мн. Осколки, черепки. = Сечас фулиганов /nно­
го стало, горшок глиняный повешашь. сушить, так разq�ырт, 
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одне ляпки останутся (Кр.  Яр. ) . Мать сердится, посуду бьёт, 
fJдне ляпки остаются ( Б .-Куд. ) . 

Л Я х и, -ов, мн. Болота, вообще пониженные сырые · места. = 
Было много ляхов, теперь осушенья сделали ( Кам. ) . Ляхи, 
калтус, ну, болота и есть ( Закалт. ) . Ляхи - сыро лtесто, топко 
Объедались хуруну, она по ляхам растёт (Каб. ) . 

Л Я  ш е н к и ,  -ов, мн. Уменьш. к Л Я  х и. = Он, девятйльнuк 
всё боле по сырости, по покосам, в калтусу, по лЯшенкам ( Каб.) 

м 

М а г  а з е  й, -я, м .  Магазин. =  Поди в магазей и купи сахар1 
(Каб.) . [I]. 

М а г  а з е я, -и, ж. У стар.  Общественный склад для храненю 
зерна . =  Магазеи - хлебны анбары, раньше общественны анба 
ры были (Ел.) . В магазеи белоказаки загоняли людей, а зате.1 
устраивали самосуд (Тунка ) . А они (белоказаки) заперли на1 
в магазеи (Ахал . ) . [I] . 

М а д е  ж И, -ей, мн. Полосы, потёки от краски, дождя ил1 
снега, грязные пятн а . =  Домишко худой, вот и все стены в ма· 
дежах (Б .  Уро) . Посмотри, стены мадежам покрылись ( Ка б.)  
Чо это ты насажала мадежей на юбку? (Душ.) . 

М а д е  ж а м и, в знач. нареч. Неровно, пятна ми. =  Картошю 
зашла мадежами. Где есть, где нету (Ойм. ) . Если белишь, 6кош 
ки закрывать надо, а то белёнка мадежам высохнет ( Колес.у 

М а й д а  р, -а, м. Бурятский национальный праздник. = Bci 
село на майдаре сёдни ( Ел.) . Майдар недавно был, ездил нt 
его (Тунка ) .  

М а к  с а, -ы, ж. Потроха,  молоки налима. = Макса - это вро· 
де икра, полоскам такйм белым (Тунка } . Макса только нали· 
мья икра, остальн6 всё просто икра ( Суво ) . В налиме макс� 
есть. Скусна она ( Елов.) . (1], (1 1]. 

М а к у р ы й, -ая, -ое. Близорукий,  подслеповатый человек. = 
Макурый - это значит плохо видит. У, говорят, макурая (Пос.у. 

М а л  а х  а й, -я, м. Тёплая меховая шапка с широкими науш· 
пиками и плотно п рилегающей к шее задней частью. = Мала• 
хаи - тёплы шапки были (Тунка ) . Малахаи с ушкам были 
(Гуж.) . Малахай-то шили из овчины, а таперь-то в магазин� 
покупай ( Ка б. ) . [1]. 

М а л о в а с т  о, на реч. Мало, недостаточно. = Ну, с нянастья· 
то трава набярётся, да ешшо на друг6 гонят, смесь сеют, но 
всё равно этого маловато ( Кр. Яр ) .  

7& 



М а л о в Ы т н е н ь к и й, -ая, -ое. 1 .  Уменьш.-ласк. к М а л о­
в Ы т н ы й в 1 знач. = Ей уж пять годов сполнилося, а она не рас­
тёт вовсе, всё на двухгодишну похожа, пото как маловытненька 
шибко (Каб. ) . 2. Уменьш-ласк. к М а л  о в ы  т н ы й во 2 знач. = 
Работнички у мя все маломалишны, маловьrтненьки ( Каб. ) . 
. М а л  о в ьr т н Ы й, -ая, -ое. Отличающийся плохим а ппети­
том. = Дедушка у меня шибко маловытный, ничо не кушат, 
в паужину одно яичко съест и всё, шибко мало ест ( Исток ) .  
Ты чо так мало ешь-то, чо ж ты така маловытна (Каб. ) . Мало­
вытный Витька. Есть- одной тарелкой супа наелся. Городски -
оне маловытны какй.-то (Барг. ) . 1 ,  1 1 .  2. Слабосильный. = Я ма­
.совытна пошто-то, хоша ем много и ВЬ!ТНО (Каб.) . 

М а л о-м а л, нареч. Немного, чуть-чуть, еле-еле. = Читаю 
я мало-мал (Тунка ) .  Мало-мал обводнят (подсохнет) - в лес 
tt06eгy ( Каб.) . 
: М а л;о-м а л. е ш н о, нареч. Понемногу. = Дела-то мало-ма-

4ешно идут (Тун ка ) .  [11] .  
· М а л  о м  а л  е ш н ы й, -ая,  -ое. Неважный, плохой. = Дед-то 
jаботничек маломалишный ( Каб. ) . Гожие люди рядом живут, 
� задах тока маломалишны ( Фоф. ) . 
� М а л о- м а л  о, нареч. То же, что М а л о-м а л. =  Он мало-ма­
;о охотился, соболевал ( Барг.) . Мало-мало все помогут ( Ник.) . 
;\t мы дома мало-мало подбирам, косить де, коо уж нам ( Зор. ) . 
1) 1 1 .  

М а л  о м е  н ь, -и,  ж. Маленький ребенок, дитя . =  Он ушёл на 
tойну, а маломень дома со мной осталася (Шап. ) . 

М а л  о п  у л  ь к а ,  -и, ж. Мелкокалиберное ружье для охоты 
на мелкую дичь. = Малопулькой это там белку стрелять, соболя 
(Шерг. ) .  1 1 .  

М а л  о с И л  о к ,  - а ,  м .  Малосильный человек. = Народ раньце 
крепце бы(J, таперя всё малосилки (Каб.) . 

М а л  о с о л к и, -ов, мн. Малосольные, слабо просоленные 
огурцы . =  Угошшу-ка я вас, девоньки, огурцами - малосолками 
1Шерг. ) . · 

М а л  о у м  о к, -а ,  м .  Глупый человек. =  Ванька-то не при уме, 
малоумок (Каб. ) . Малоумок, межеумок - это в неполном уме 
Значит (Мант.) . 

М а л о у м ы й, -ая,  -ое. Глупый. = Какой фамй.ль у ей, за­
была, стара стала, малоума уж ( Каб. ) . 
. М а л  ы й ,  -ая,  -ое. Младший. = Малой дочери мальчишка жи­
вёт у нас ( Ел . ) . Со мной мала дочь живёт с мужем (Твор . ) . 
]tfaлa дочь в городе, а старша рядом живёт ( Каб. ) . Дети, слава 
'.ftoгy, выросли, уж малый на копьrте (допризывник) ( Фоф. ) . 
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М а л  Ю х о н  ь к о, нареч. Экспр. Очень мало. = Мне малю-' 
хонько надо, ведь я онна (Ст. Дв.) . I .  

М а н г а з с я, - и ,  ж. Устар.  То же, что М а г а з е я . = Раныщ 
хранили-то всё в мангазеях, а ребятишки-то играли и прятались 
туда (Б .-Куд. ) .  I I .  

М а н г а з И н, -а ,  м .  Устар .  То же, что М а г а з е я . = Они no-i 
везли зёрна в мангазйны (Б .-Куд. ) . {I], I I .  . 

. М а н г И р, -а ,  м. Дикий полевой лук или чеснок. = Мангир ­
это чеснок такой, он в полях растёт тут ( Кырен ) . Во вре;няj 
войны ели всё: и разну траву, и вшйвчик, и мангИр копали' 
(Колес. ) .  А суп летом заправляли мы мангйром ( Каб . ) . Ка� 
лук кончался, так мангир ели (Тунка ) . I .  

М а н  д р  и к ,  - а ,  м .  Узкая горная дорога . =  Мандрик подни· 
матся в гору ( Каб. ) . Недавно сусед наш-то ехал на машине 
в Улан-Удэ, на мандрике столкнулся с автобусом и разбился 
( Ка б. ) . [I]. 

М а н е р  к а, -и, ж. Котелок. = Раз б6рмашей надобывалаj 
вот такой гробовйк (горбовик) да поташшИла его на Мысову,: 
там пять-шесть манерок продала, да остальн6 в море унесло. 
Ну, манерки - это котелки, мы так называм (Исток ) .  Попей 
из манерки, вода еще осталась ( Барг.) . Чай на костре в манер· 
ке варили (I;>ык.) . I .  

М а н т у л и т ь, -ю, -ит, несов., неперех. Экспр. Долго и мно· 
го работать. = В войну-то без мужиков в колхозе одне бабы да 
малы дети мантулили ( Каб. ) . Ранче от зари до зари манту­
лишь - не как теперича (Ойм. ) . Ой, раньше-то мантулили, ман· 
тулили до беспуты. Ничо не заработали. Така жись. Счас да· 
лёко жить легче на свете-то (Исток ) .  1 ,  1 1 .  

М а н т у  л и т ь  с я, -юсь, -ит'ся ,  несов. Экспр. Жить тяжело, 
трудно, мучиться . =  Всю жись мантулилась, никакого життЯ не 
было (Барг. ) . Кудь1 девок учить, вот девки и мантулились 
(Ойм. ) . 

М а р  ц 6 в к а ,  -и,  ж. Горе, несчастье, лишение . = Муж на 
военку ушёл, на руках четвёро. Хватила марцовки-то много я 
( Б . -Куд.) . Люди кот6ры и лучче жили, а мне уж досталос�, 
марцовки ( Ром.) . 

М а с л ё н и ц  а ,  -ы ,  ж. Посуда для масла . = Маслёницу на­
медни купил ( Каб. ) . Маслёницу давай на стол ( Карг. ) . 

М а с л е н к а, -и, ж .  Масленица . =  И праздники праздновали: 
рождество, масленку, пасху, а летом - троицу. Масленку гу· 
ляли субботу, воскресенье ( Колес. ) .  На масленку маслены пе­
кё.м ( Берег. ) . I ,  1 1 .  

М а с л Я н  к а ,  -и, ж. Маслёнок (гриб) . =  Маслянки ети 
в чашше растут, где ёлочки, сосняк ( Барг.) . Ранче тягости не 
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знали, далёко ходили по грибы: рыжики, грузди, маслянки. Ры­
жики, грузди бывают; грузди собирашь, и маслянка попадёт 

- (Ойм.) . [I]. 
М а т  ё ж н и ц  а, -ы, ж. Женщина ,  которая употребляет не­

цензурные слова . =  Ой, она-то така матёжница была ( Каб . ) . 
Она сильно матёжница была ( Колес. ) .  
. М а т е р  е н н ы й, -ая, -ое. Экспр. Большой, огромный . =  Ко­
рова наша - сыра ведьма, кусок матеренный ей дам, потом 
дою (Шерг. ) . В праздник выбирали матеренну берёзу, наряжа­
Аи её платкам ( Закалт. ) . Матеренный был парень, здоровен­
ный, шшоки как листы (Каб. ) . 

М а т е р  у щ и  й, -ая, -ое. Экспр. То же, что М а т е р  е н н ы й .  = 
А каки рыбы были ранче: осетёр матерушшай ( Бык.) . Какй 
у нас; котлы матерущи были, вёдров с десяток воды входило · 
кода (Каб_ ) _ А вот лес какой матерушшай. Козули тут у нас, 
волки бегают ( Колес . ) . I I .  

М а т  ё р ы й ,  -ая, -ое. Большой, крупный. = О т  таку матёрg · 
11ушку выкормили ( Барг.) . Привезли нас под Воронеж, рожь 
там матёрая (Твор . ) . Ковриги большй, матёры, скусны (Шерг. ) . 
(!], I I .  

М а т  к а 1 ,  - и ,  ж .  l .  Балка, поддерживающая потолочный нас­
·rнл . = Когда строили дом, матку сильно большу сделали 
(Б.-Куд. ) .  Глянь, а матка-то погнила, потолок падат (Шиг. ) . 
Когда сваты приезжают девку сватать, то сваха под саму мат­
ку садится (Тун ка ) . 1, I I .  2. Балка ,  поперечный брус, служа­
щий опорой пол а ;  на него настилается пол . =  Матки ложились на 
оклад, вырубалась на лисвень, матки тоже были лисвЯ.ны (Тун­
ка ) . Пол на матку садят (Саг. ) . 3.  Столб у колодца, на ко­
тором _ крепится журавль. = Матку колодца ставили выс6ку. 
бравеньку ( Ел . ) . 

М а т  к а2, -и ,  ж. Семенная картофелина, от которой растёт 
·куст. =  Матку разломишь - она как мука (Б . -Куд. )  fl], fI I]. 

М а т н и ц а, -ы, ж.  То же, что М а т к а1 в l знач. = Придут 
сваты и садятся под матницу (Тунка ) . Бельё иной раз на мат­
нице сушим ( Елов. ) .  Он высокай был, об матницу головой бил· 
ся ( Бод. } . I I .  

М а т н Я.1 ,  -и, ж .  То же, что М а т к а 1 в 1 знач. = Вон видишь 
матню, что посередь потолка в избе. Она-то и держит настил 
(Барг. ) .  А матня нужна, чтоб потолок поднять (Ад.} . Раньше-то · 
обычай такой был: коли строят дом да уж балку покладут, 
матнЮ-то, дак уж шшитают, что строительство заканчиватся, 
и уж завсегда пьют после матни-то (Б .  Уро ) .  I ,  I I .  

М а т  н я.2, -и,  ж.  Центральная часть невода в виде мешка, 
в которую заходит рыба . =  Рыба тудь1-судь1 потьrкатся, а ходу 
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ей нету, вот она в матню и идёт ( Ист.) . У нас хороша матня 
была. Матня - это невод, юбка, кот6ра собират рыбу, потом 
стоят цедят. Полная матня рыбы набивалась (Тунка ) . Невод 
идёт, посреди в эту матню рыба попадат. Матня как мешок, 
сетка посреди ( Каб . ) . [IJ, I I .  

м а т о ч к а, -и, ж .  Самка дикого зверя, ПТИЦЫ . = Лесной ряб• 
чик, её маточка называют и самец - так разделяют (Тунка ) .  
Маточка (самка соболя) идёт, вот она скачет, будто третья но· 
2а подставлятся, вроде долгий следочек такой. Но есть таки 
маленьки маточки хорошего качества, у той следочек как всё 
равно пятак круглый-круглый (Ад.) . 

М а т  ю г  6 в н а л  е п И т ь, устойч. Обругать нецензурными 
словами. = Станешь ежли её просить, она тебе матюгов налепит 
скоко хошь. (Колес. ) . Шибко он меня доканал, ну и я ему ма· 
тюгов налепила (Ойм.) . 

М а т  Ю ж к а, -и, ж .  Ругательство, нецензурное слово . = Ране 
матюжкам не ругались (Исток ) .  Ранче-то меньше пили, не то, 
что в н.6нешно время. А матюжки и совсем редко услышиш& 
(Твор.) . С суседом никакого сладу нет, я яму слово, а он матюж· 
ки в ответ (Каб.) . 

М а т  Ю ж к у з а г н у т ь, устойч. Выругаться . = Попробуй-ка 
загни матюжку, он тебя так исхлешшет ( Каб . ) . Ребятишки 
не слушаются, когда и матюжку загну ( Фоф.) . 

М а т Ю ж к у п у с т И т ь, устойч. То же, что М а т ю ж к у 
з а г н у т ь . =  Н апьётся мужик-то у сястры да и пускат матюжки 
( Пос. ) . Я его разбудила, а он матюжку пустил ( Ник. ) . 

М а т  Ю ж н и  к, -а,  м. Сквернослов . =  Он ба нич6, да беда 
какой матюжник, что ни слово - то матюжка ( Каб.) . Вся род· 
хя у ей матюжники, всё маты гнут лихоматичком (Нюкн ) . 

М а х, -а, м .  Мера глубины, отмеряемая размахом рук. = На 
пять махов запустили сеть (Ст. Дв. ) .  

М а х  а м а л  к а ,  -и, ж .  Женщина, напрасно тратящая день· 
rи . = Махамалок-то у нас в наше время хватат: туд61-сюд61 день· 
2и швырЯ.т, а потом видишь: нич6 путного не купил человеК, 
( Б .-Куд.) . У мя золовка-то нагишом бегат, дома пустота, не 

умет копейку хранить. Махамалка она опосля. получки, а потом 
побиратся ( Пос. ) . Деньги у её не держались, така махамалка 
была (Каб.) . 

М а х  6 н я, -и, м. н ж.  1. Тот, кто делает все плохо, кое-как . = 
Чо делать зачнёт, все-то скулемесит, чйста махон.я ( Ка б. ) . 1. 
2. Ротозей . = Зеваха кака-то, чо надо - он прозевал. Махоня 
всё проворонит, всё прозеват. Про мужчину больше. Он, маха· 
хя, всё прозеват, всё проворонит ( Фоф.) . 3. Неряха,  растре· 
па . =  Который не в аккурат ходит, тот и есь махоня ( Каб.) . I. 
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М а х о м, нареч. Вскачь, галопом. =  Конь махом бежит. Он. 
так и бежит плавно, рысью. А рысь та друга. На рысь не по­
хожа. На мах похожа ногам-то ( Ист.) . 1 1 .  

М а х  о ч к и  й ,  -ая, -ое. Экспр. Очень м аленький. = П раjjнук-то 
мой махочкай такой, всё у мене живёт (Закалт.) . Пили рюмоч­
ками махочками ( Бык.) . Махочка така рь�ба, тоненька ( Фоф.) . 
Ва1Штку дома оставила: больно махочкой был тогда, плакал 
_всё (Каб. ) .  I I .  

М а ц и ф у р  а ,  -ы ,  м .  и ж. Экспр. Задавака. =  У, мацифура . 
-кака! Хошь подол-то подбери (Закалт.) . Идёт она, така ма­
цифура! ( 1\а б. ) . 

М а я  т н о ,  нареч. Тяжело. = Всю жизнь прожила маятно 
(Б.-Куд.) . Маятно мы жили, в нужде, не так, как счас живут 
;(Душ.) . Ну, маятно - чижало (Тунка ) . Маятно годы прожи.А., 
зато умер красиво ( Ист.) . 1 .  

М а я т ь, -ю, -ет, несов., перех. Мучить, утомлять. =  Да-от, 
студенты нас мают, всё слова выпытывают, а я чо знаю-то? 
(Чит. ) . 1 .  

М а Я чи т ь, -у ,  -ит, несов., неперех. 1.  Объяснять, рассказы­
вать знаками. = Он мне всё маячил да маячил, старик-то мой 
(Нюки ) . Суседка наша не умет говорить, нич6 не понимат, 
а когда маячишь ей, она понимат ( Каб.) . 2. Безл. Мерещиться, 
казаться. = Перед несчастьем завсегда чо-нибудь маячит ( Барг.) . 
Я свому мужику кричу, а он думат маячит яму (Колес.) .  

М а Я ч и т ь г о л  о в у, устойч. Морочить голову. = Будет-то 
старуха голову маячить ( Берег. ) . Он мене как порошка в глазу, 
Эвон опеть идёт мене маячить голову (Чит.) . 

М е д в е ж е в а т  ь, -ю, -ет, несов., неперех. Охотиться на  мед­
ведя. = В Алге-то я и козовал и медвежевал с отцом-то (Ад.) . 
Нет, здесь медведей близко-то нет; если в тайгу уйти, там мож­
но медвежевать ( Суво ) . 

Медовуха, и, ж .  Хмельной медовый напиток. = Сама вкусна 
быват на свадьбе медовуха, больше всего её пьют (Тунка ) .  На 
свадьбе-то, поди, медовуха будет (Ел.) . 

М е д  у к о в а т  ь, -ую, -ет, несов., неперех. Понимать, сообра­
жать. = Зять-то медукует мало-мало тут (Твор.) . Сами мало-ма­
ло _медукуем (Каб.) . Ничо, девки, ужо я не медукую (Ойм.) . 

М е д  у н И ц а, -ы, ж. Пчела . = Дед мой медуницу кyntlл, дет­
кам сладости потом будут (Барг. ) . Медуница-то она мёд даёт. 
Их раньше было много, а счас мало стало (Б . -Куд.) . {1], [ 1 1]. 

М е д  Я н  к а ,  -и,  ж. Болезнь пшеницы (сладкая жидкость, как 
роса,  на листьях и стеблях растений) . =  Ну, эта есть медянка, 
fо.tезнь пшеницы, во-во, как роса, но это истекание пшеницы. 
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Рукам задела - руки-то сладки ( Тун ка) .  От медянки пшаница 
делатся невкусной ( Шиг. ) . 

· 
. 

М е ж  г р  Я д ь  е, -я, ер. Бороздка между грядками. = Девки, 
межгрядьем пройдите ( Каб. ) . I I .  

· · 
М е ж  м и н  У-.т н о, нареч. Ежеминутно. = Межминутно авто­

бусы ходют ( Фоф. ) . 
М е н  д а ч, -а,  м. Лес со слабой недоброкачественной древе­

синой, обычно растет в заболоченных местах. =  Ну, лtендач низ­
кий такой, присЯдистый, он на постройку не идёт, он больше 
в разложных места, вроде мокрослойный ( Тунка ) . Вот который 
хороший лес - значит, кондовый, строевой, а вот это такой су· 
чавый лес - мендач говорили, мендач в сырых местах, сильно су­
чавый, плохой лес, на строение не идет, такой извилистый, мок· 
рослойный ( Елов . ) . Плохо, нестроев6 дерево, никудь1 не годится. 
Таким мендачом дом не построишь ( Б . -Куд. ) . I ,  I I .  

М е р  ё г а , -и, ж .  Кусок, обрывок сети. =  Мелочь мерёгой ло­
вили (Ад. ) . Мерёгу на палках натянем да в воду (Суво ) .  I .  

М е р  ё г и, -ов, м н .  Толстые нитки, и з  которых плели сети. = 
Мерёги прочны сильно ( Нес.т.) .  Сети из .мерёгов сплетут проч­
ные (Барг. ) . 

М е р е ж  а, -и, ж. Сетевой запор, перегораживающий реку 
во время массового хода рыбы. = С нересту идёт рыба - поста, 
вим мережу, бывало всю реку замережим ( Каб. ) . [!] .  

М е р л у ш к а, -и, ж.  Зимнее пальто, сшитое из мерлушкового 
меха, покрытого сверху материалом. = Мерлушки - хороши 
п6льта были. Богаты носили: крышу из товара шили, а внизу 
мерлушечий мех (Зактуй) . 

М е р н ы й  о м  у л  ь, устойч. Крупный, стандартны й  омуль. = 
На пирсе принимают мерный омуль, а мелкий выкидывают 
в море ( Пос . ) . Счас-то мерного омуля мене ( Ст. Дв.) . 

М е р т в  у ш к а, -и, ж. Морг. = Брат-то по похоронке ездил, 
рассказыват, мяртвушку там видал, покойники где ляжат 
( Шерг. ) . В мертвушке-то его искали: по приметам то ли  он, то 
ли не он (Ст. Дв.) . Нонче покойников всё в мертвушках д6ржат, 
а после уж хоронют ( Б .-Куд. ) . 

М е р т в  Я к, -а,  м .  Мертвец. = Тако люто время подоспело: 
надо-то либо убивать, либо самому мертвяком делаться ( Каб.) . 

М е с я ц  н а  у щ е р б  и д ё т, устойч. Одна из фаз луны .= 
В полный месяц надо-то заходить в н6ву квартиру, а когда .ме­
сяц на ушшерб идёт - ня надо (Ойм. ) . 

М е т  а л  ь щ и  к, -а,  м .  Рыбак, забрасывающий сети. = Ме­
тальшшик выбрасыват сети, ходит, замётыват ( За калт. ) . Ме� 
тальщики поехали на промысел ( Пос. ) .  1 ,  [11]. . ·:} 
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М е т е л ь н и  к, -а ,  м .  Собир. 1 .  Заросли низкорослой березы, 
осины, растущих в заболоченных местах. = А де есть вот это 
совсем низеныаiй метельник, а де есь такой березник. Скрозь 
метельник не пролезешь, он берёза и осинник, там его переплело, 
а сам небольшой, он же сплёлся, густой, на болоте растёт, вот 
это мелкий метельник, мёт лы делают, у его сучкй. мелки, сов­
се.м от березника отличатся · (Тунка) .  2. Березовые прутья. = 
Колька съездил с ём, метельнику много наломал (Нюки) . 1 1  . 

. М е т  к а ч, -а ,  м .  Меткий стрелок. = Я ох какой меткач был! 
(Фоф.) .  Он-то больше меткач (Б. -Куд.) .  Теперь все меткачи пош­
ли - с  двух шагов мажут (Каб. ) .  1 1 .  · 

М е т л е с И т ь, .-ит, несов., неперех. Мелькать перед глаза­
-ми. = Кого ж метлясишь-то, мешашь людЯм-то, надоела ( Се­
ленг. ) .  Не мет лес и перед глазам, рябит аж ( Берег.) .  Что-то ки­
ливизир (телевизор) метлесит ( Кр .  Яр.)  {1]. 

М е т л  И г а, -и, ж. Трава, употребляемая на корм скоту. = 
Раньше, когда держали скот, давали скоту мет лигу ( Ст.  Дв. ) . 
Много у нас здесь метлиги растёт ( Каб.) . Вот в енту мятлигу 
и пряttутся утки ( Барг.) . 

М е т л  и с е й, -я, м .  У стар.  Плотная хлопчатобумажная ткань, 
·из которой шили пальто. = Раньше шубы из мет лисея шили, то-. 
вар такой был чёрный, с белым метликам (Тунка) .  Метлtц;еЩ 
дорогой товар шшитался (Ник.) . 

М е т л и с Я, -и, ж .  Устар.  То же что М е т л и с е й . = Метлися 
хороша была, теперь такого товару не делают ( Барг. ) . Метли­
ся была суконна, проста метлися, бумажна метлися, с древами 
( Фоф. ) .  Раньче-то чо - всё из мет лиси шили. Да и чо шили-то -
курмушки т6ко. Так мет лися плотна-плотна, как рогожа (Ист. ) .  

М е т л  Я к, -а,  м .  Мотылек, бабочка . = Сколь мет ляков на­
летело (Ахал .) . Метляки на свет летят .(Typ.I .  Метляк всю 'те­
ну облепил (Каб. ) . 1 1 .  

М е х  р Я к ,  - а ,  м .  Толстяк. = Ишь мехряк как охабачиват 
(ест) . Разе мехряк р6бить будет? ( Каб . ) . 

М е ш а л  к а ,  -и,  ж. Кормовая смесь для скота . =  Мешалку 
из травы и сена делали, потом посыпали мукой и водой разбав­
ляли ( Фоф. ) . Свиней мешалкой кормили. Месиво так6. Тудьr 
и очистки картошки, и овёс, и конбикорм намешашь ( Исток ) . 
I ,  I I .  

М е ш к а, -и,  ж .  Мучная каша, заваренная парным моло­
ком. = Мешка на парном молоке делатся (Ахал . ) . Мы с мамой 
на заимке всё время мешку варим. Молоко парно скипятй.шь 
и мукой заJrtесишь (Елов. ) .  

· 
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М и  з г И р  ь, -�, м. Паук. = Какн тенёты мизгирь наплёл (Чит.) . 
Мизгирь н� летат, а бегат, паутину пускат ( Ист.) . Мизгирь 
спускат плену (паутину) - думаю: письмо будет. Шибко пра­
вильно говорит. Примета есть: мизгиря видишь - письмо полу­
Чll !Ю ( Каб.) . [I], I I .  

М и р  с к а я ,  в знач. сущ. Сельсовет. = А ежели кто что сде­
лат не так, так тех сразу

_ 
в мирску вызывали ( Фоф.) . Венча­

лись-то в цеl?кви, а посля записались в мирской (Тимл. )  . ­
И них;о мене не п?может ... - А  что же вы в сельсовет не обра­
титесь? - В мирску-то? Там мне делать неча ( Колес . ) . 

� и р с к а я  и з б а, устойч. То же, что М и р с к а я . =  В мир­
;скои избе народ собирался, обсуждали всё (Шип.) . В мирску 
. избу за паспортом ходил ( Каб. ) . Мы-то с ей за неделю в мир­
. ску избу пошли, оформились ( Б.-Куд. ) . 

М и р  ь б а, -ы, ж. Примерение. = Мирьба таперича у мене 
с и.1v1. Хорошо живем с им ( Ка б. ) . I I . 

М н  6 г о н  ь к о, нареч. Много. = Получат-то он многонько, да 
пропиват всё (Ст. Дв. ) . Вот магазин-то у нас загрузили мно­

.гонько, а всё товар никудышный, все боле как-то для молодых 
(Чит. ) . I .  

М о г  и л  ё в с к н  й ,  в знач. сущ. Кладбище . =  Мне уже н а  мо­
гилевский пора, всё уж приготовила (Твор . ) . Конь-то на моги­
левский просится ( Шерг.) . 

М о г и л к и, -ов, мн. Кладбище. = На могилки скоро свезут 
меня (Ст. Дв.) . 

М о г  И л ь  н а я к 6 с т  к а, устойч. Раковая опухоль. = Могиль­
на костка, катышок, у матери. Она от того и умерла ( Ром. ) . 

М о г  и л ы, -ов, мн. То же, что М о г  И л  к и . =  И похоронили 
её здесь на могилах (Твор.) . 

М о г  у т а , -ы, ж. Сила. = Захаровна-то говорит: в могуте-то 
была, так всё делала (Б .  Уро.) . Ранче кака сила, могута была, 
а теперя всё, подкачурилося моё здоровье ( Фоф. ) . I I .  

М о г ут н 6 й, -ая, -ое. Сильный, здоровый . = Мужик-то о н  был 
плечистый, могутной, один на медведя ходил (Ойм . ) . На Бай­
кал-то рыбу ловить могутны едут ( Шерr.) . Она могутна: шесть 
голов скота д6ржит, в войну два буруна лонскИ.х было (Бык. ) . 
Хто могутной - выскоч,или те, а ребятишек задавили ( Ром.) . I .  

М 6 д о м ,  нареч. Медленно, слабо, плохо. = Вот картошка 

б{:дна, расцвести ей надо, расцвести. Нету силушки у ей . .. Мо­

дам прямо, модам выходит (Ст. Дв. ) . Ой, девка, у меня все мо­

дол.� пошло, разруха кака-то получилася. Опеть запил ( Ист. ) . I I .  

М о д  Ю щ и  й,  -ая, -ее. Экспр. Очень модный. = Девка бараш­
нится стала, модЮшша ходит, кудряши вертит ( Каб. ) . 
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М о ж а х, -у, м. Сила, мощь. = Можаху-то последне время 
1te стало (Тунка ) . 

м о з r л а с т ый, -ая, -ое. Худощавый, тощий. = МоАоды та­
перь в,се костнсты, мозгласты, да и одё:ж:ай портят себя ( Ка б. ) .  

М о з r л е н ь  к и й ,  -ая, -ое. То же, что М о з r л а с т ы  й .  = 
Мать у ей никудЪ1шна, никакого приглЯду ей нету. Вот она такii 
м6згленька (Ка б. ) . 

М о з r л Ю щ и  й, -ая, -ее. Экспр. Очень хилый, тщедушный. = 
Ойти мнеченьки, что его принесло, ветра вроде не было боль­
шого. Сам старушшай, мозгл:Юшшай, сидел бы на пече уж 
(Ка б.) . 

М о з r о в а т ы  й, -ая, -ое. Умный, сообразительный. = Видите, 
какой парень, прям такой мозговатый ( Ка б. ) . Этот мужик моз­
говатый ( Б.-Куд.) . 

М 6 к р  о, в знач. сущ. Мокрое место. = Положила хлеб на 
мокро, разжнжнет же (Каб.) . 

М о л  а н  к а ,  -и, ж. Молния. = Прошлый год в это дерево мо­
ланка угодила (Каб. ) . Моланка всех баранов распугала (Шерr.) . 
Моланка така грохаста была ( Барr. ) . 

М о л о д  ё н н ы й, -ая, -ое. Моложавый. = Она счас така мо­
лоденна, а кака жись чиж6ла была у её (Нюки) . 

М о л о д  И с т ы й, -ая, -ое. То же, что М о л о д  ё н н ы й. = 
В годах уж, а молодиста кака, быструха, резвуха така ( Каб.) . 

М о л о д о л й ц ы й, -ая, -ое. То же, что М о л о д  ё н н ы й. = 
Он хоть и старик, а лицом-то молодолицый, а я, глянь, см6р­
шшана вся (Каб. ) .  Нявестка-то у меня, девки, молодолица да 
бравенька (Ст. Дв. ) .  

М о л о д у х  а ,  -и, ж. Молодая замужняя женщина . =  Повян­
чают, а на другой день ты молодуха уж ( Шиr.) . У мя перва 
жана кончалась, дык таперича молодуху взял, чтобы жила доль­
ше (Пос.) . Перед этим в Черемх6вой град был. Сын молодуху 
брал, ездил тудьr ( Ром.) . I .  

М о л о д  Я в ы  й ,  -ая, -ое. Молодой. = А вы откуда будете-то? 
Ишь, какй девки бравыя да молодЯвыя ( Фоф.) . Молодява, а уж 
смековата (Каб.) . Годкй (ровесники) мы с им. А он ишь какой 
.молодявый, молодолицый (Мант.) .  

М о л о д  Я т н и  к, -а, м. ,  собир. 1 .  Молодые животные, молод­
няк. = Жеребят тоже молодятник зовут (Ст. Дв.) . Она на фйр­
ме (ферме) р6била, за молодятником ходила ( Ойм.) . 2 .  Моло­
дежь. = Ранче молодятник увезут на поле косить да жать, всё 
робили (Ойм . ) . Молодятник как соберутся под окнами, по.коя 
нет ( Каб.) . Раньше на игрйшшах весело было, молодятник там 
собирались. Парни-то девок у родйтелев отпрашивали (Б . -Куд.) .  
3. Молодые парни . = На вечёрках молодятник сидит на одной 
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лавке, девки - на другой (Шиг.) . Молодятник - молоды ребята 
( Ст. Дв. ) . . 
. М о л о т  И л  к а ,  -и, ж. Цеп. = Молотили молотилками, ну� де­

ревянна палка, ешш6 привязана палочка на ремне. Вот такой 
Черешок, а вот такой бад6к. Бадк6м били, на черешке палки чи­
ж6ла, толста, бад6к (Тунка) . 

М о л о т й л о, -а,  ер. То же, что М о л о т й л к а. = Молотили; 
было так6 молотило; черенок метра два, к ему привязап вот 
такой бад6к, 70-50 сантиметров (Тунка ) . Молотилом с утресь 
до вечера махашь - рученьки отвалятся ( Каб. ) . Раньше моло­
тилом семя конопляное молотили, растили сами и молотили 
( Ко.пес. ) .  Ранче-то тракторов, комбайнов не было, и мы моло­
тилш,ш хлеб молотили ( Ойм.) . 1, 1 1 .  

М 6 л о ч ь, -и, ж .  Мелкая рыба . = Молочь пошла всё (Ад. ) . 
Рази счас омуль - молочь ( Барг.) . 

М о р г  о в а т ь, -ую, -ет, несов., перех. Брезговать . = Вы не 
.морговайте нас. Садитесь, покушайте. Если морговать - не бу­
дешь у нас кушать. Есть такие люди, сколько хошь (Тунка) .  
Он яг6 морговает и не заходит к яму (Б . -Куд. ) . I ,  I I .  

М 6 р д а, -ы, ж .  Рыболовная снасть конической формы, спле­
тенная из тонких прутьев. = Морда тож:а из прутьев плятётся, 
в виде бочки, только сплятённая, и дырка небольша, вот така." 
(Шиг. ) . Морда из прутьев, понимашь, сделают. Рыба в горло 
идёт, а обратно выйти не может (Шимки ) . Рыбу бреднем ло­
вим, ,и6рды ставим ( Каб. ) . Глядь, а уж морда полна гольянов 
(Тунка) . 1 1 .  

М о р д  Я с т ы  й ,  -ая, -ое. Толстощекий, упитанный. = Она та­
ка мордЯста. Мордяста, а работать не идёт. На каку бы легку 
работу где поступила и порабатывала ба ( Каб . ) . 

М о р е  х 6 д к  а ,  -и, ж. Большая лодка, рыбацкий карбас. = 
Болашу лодку .мореходкой зовём (Б .-Куд. ) . Теперя мореходка 
:не у каждого есть (Ойм.) . У меня была хороша люреходка, но 
:её украли ( Каб. ) . 

М о р к 6 в н и к, -а, м .  1. Низкий суковатый лес . = Морковник 
он такой суковастый, нйзка, присЯдист, тоже лес (Тунка ) .  
2. Многолетняя трава семейства зонтичных. = Морковник - та­
ка трава, колючка она. Зайдёшь - колючки, вот на брюки на­
липнет (Ту1ша ) . 

М о р  н о й, -ая, -ое. 1. Сморщенный (о  плодах) . =  Картошка­
то плоха. По три попыш6чка на кусточке, и те морнь1-морнь1 
(Ист. ) . 2. Худой, изморенный. = Врачебны лекарства не стали 
служить, чуть в доски не ушла, ишь, кака морна стала ( Берег. ) .  

М о р 6 з н и к, -а, м. 1 .  Подвал, погреб. = На чо нам холо�л,ь­
ник? У нас под полом свой морозник, хоть чо ставь - не cnop-
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�"{.ится (Б .  Уро) . Погреб морозникоJt называли, лёд туда нd ·�ето 
·.:iJозили, продукты там хранили, а зимой и так мёрзло всё (Чит: ) .  
2. Лед в подвале, погребе. = Положь на морозник. Сама б по­
.ло�ила, да· нoiu болят кажный раз в подвал самой бегать 
{Б. 'Уро) . 

М 6 р о к, -а , м. 1. Темное дождевое облако . = Если морок, не 
.идут в hLOpe, дож будет. Смотришь, всё морока, морока по небу 
(Ист. ) . В прошлом году засуха была, а нынче марок да ветер, 

.Марок да ветер ( Колес. ) .  Чо-то морока понесло густьr (Ойм. ) . 
1, I I .  2. Ненастная, пасмурная погода . =  На улице марок уж 
какой день, солнышка не видать, скоре бы тепле стало, надоел 
уж ветер-то (Чит. ) . Жара была, прямо горело всё, а потом ма­
рок вдруг потянул (Чит. ) . 

М о р  о ч а т ь, -ет, -ло, безл. О погоде: становиться ненаст­
ной . = Ввечеру-то вчера морочало, я и испужалась, на базар 
не поехала (Фоф.) . Тут начало морочать и дождь полил (Ад. ) . 
Пошли мы с Надькой-то, встретили наших да и подпарйлись 
к имЯ. Глянь, а уж и морочать стало ( Б.-Куд. ) . · 

М о р о ч 6 к, -а, м. Маленький дождик. = Гляди, на дворе-то 
морочок ( Ст. Дв.) . Морочок мало-мальски бусйт. Видно, так 
и потянет до вечера ( Б .-Куд.) . 1 1 .  : 

М 6 р о ш н о, нареч. Пасмурно, ненастно. =  Морошно тода 
6ыло, солнца .не видать, вот и кружа.ли по лесу ( Каб.) . Морош­
но счас, а вёдро-то не будет. Сам Петров день, а морошно, теп­
.ла-то не будет (Ист. ) .  Опеть култух дует и дож, морошно на дво­
ре. Когда ж тяпло будет? (Исток ) . Морошно-то как, на улице 
телщ·ота, как ночью (Б .  Уро) . I ,  1 1 .  

М 6 р о ш н ы й,  -ая,  -ое. Ненастный, пасмурный. = Утро м6-
рошно - значит, скоро прояснится, хороший день будет (Каб. ) . 
Такй морошны дни неделю стоят ужо. День-то и сёдни морош­
н.ый (Тунка ) . 1, 1 1 .  

М о р  х а  в ы й, -ая, -ое. Морщинистый. = Лицо у яг6 морха­
еое ( Тунка) . 

М 6 р ш н и, -ев, мн. У стар. Легкая обувь типа тапочек из 
цельного куска сыромятной кожи, стянутая вокруг ступни шнур­
ком . = Моршни - это для покоса. Кусок кожи возьмёшь, кругом 
дырочки наделашь на ём; протыкашь, протыкашь кругом, за­
Еязку вденешь и ходишь. Сыромятны они, по ноге растягиватся. 
По улице не ходили, а для покоса делали. Они без б6яэи ­
мяконьки, внутрь овчинкой ( Ист. ) . Гола нога - ходить больно; 
.сделают моршни - это обувка така · с  кожи тялёнка пропащего. 
Накопают . в их дь1рков и вярёвочку задернут, а потом уж их . на 
;;,оги: Вярёвочка-то не слятат, на покосе ходить-то браво 
(J1Cl((/K) - .  �· . .  



М о р  Я н  а, -ы, ж. Плоская гора . = По склону моряны столька 
было малинника/ ( Кураг. ) . Отсюда вся моряна видна (Их.) . 
Добывают зверей на елаканах, морЯнах ( Барг.J . [1]. 

· 

М о с т  6 в к а, -и, ж. Место для рыбной ловли. = Сперва-напер­
во мостовку надо было хор6шу выбрать, а потом и снасти рас­
кладывать ( Колес . ) . Мостовку хор6шу нашёл (Ад. ) . 

М о т, -а ,  м. 1. Нитки из конопли. = Невод делали из толстого 
мота (Ст. Дв. ) . Мот, по-сечасному, шпагат; ну, хапь1 вязали, фи­
тилИ', заездки (Нюки) . По молодости сама мот пряла. И свя­
жешь чулки из этого мота (Закалт. ) . На невода мот хруштый 
нужен не такой, как на хапы (Шерг. ) . Мот-от ранче делалu из 
своего коноплю, спряденный мот-от толстый, крепкий (Б . -Куд.) .  
2. Моток, клубок нитей. = Из конопля пряли. Н апрядёшь моты 
да продаёшь эти моточки в Кабанском ( Фоф. ) . Мотов напря­
дёт из конопли, сдаст в лавку и купит чо. Така была жись ( Ко­
лес. ) .  I .  

М о т  а н я ,  -и, ж.  Электричка, пригородный поезд. = Н а  элек­
тричке поедем, по-нашему, мотаня (Нюки) . Утром на мотаню­
бывало бяжишь (Тимл . ) .  Вы на мотане к нам? ( Селенг. ) .  

М о т  а у з, -а ,  ж.  Толстая суровая нить. = Мотауз - это нитка 
така ( Барг.) . Мотаузы - крепки нитки, из их сети плялй ( Ст. 
Дв. ) .  Мотаузы-то у рыбаков спроси. Невод сшиватся на шв6рку 
из мотауза (Ад. ) . I .  

М о т а у з е н к а, -и, ж .  То же, что М о т а у з . = Мотаузенка 
крепка попалась, сети рватся не будут ( У. Барг. ) . 

М о т  а у з и н ы, -ов, мн.  Ремешки, которыми завязывали лап­
ти. = А у лаптя есть ремешки такй - мотаузины ( Фоф. ) . Мотау­
зинш1 лапти подвязывали (Каб.) . 

М о т  о в И л  о, -а, ер .  Приспособление для наматывания пря­
жи (палка с крестовиной на  конце) . =  На мотовиле ниток намо­
ташь гладко, а потож вязать чо-нить (Закалт . ) . Мот - это нит­
ки из конопли, их нажатывали на мотовилы и вязали невода 
(Исток ) .  Ранче на мотовило нитки-то мотали (Исток) . I I .  

М о т  6 л ы ,  -ов, мн.  Чул ки, связанные из конопляной пряжи. 
мота . = В жару мотолы одевали, чтоб ноги не исколо!ь ( Ст. Дв. ) . 

М о т  ь1 г а , -и, м .  и, ж. Ветреный, непостоянныи человек. = 
Доброго теперь где найдёшь, а за мотыгу куда пойдёшь? ( Фоф. ) . 
Вера хороша, Коля хороший, а этот мотыга ( Каб . ) . 

м
'
о т ы  р н у т  ь, -у, -ёт, сов" перех. Экспр. Бросить, швыр­

нуть .= Кастрюлю как мотырнёт сюдь1 ( Каб . ) . 
М о х  о в а я с м о р о д и н  а, устойч. Смородина, которая р ас­

тет в сырых местах, во мху. = Мохова сморо�ина, она кориЧJtева_ 
будто. По скусу-то она шибко скусна и душиста ( Каб . ) . Другои. 
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год мохова смородина хороша, так лЮбо брать. ВсЯка ягода 
годам (Тунка) .  

М о х  о в о й гр у з  дь, устойч. Сырой груздь. = Сухй да мохо­
вЫ грузди у нас растут. Скоро моховы грузди собирать будем 
(Чит. ) . Моховы грузди мокры да большй ( Барг. ) . 

М о х н а т  к а ,  -и, -ж. То же, что Л о х м а т  к а . =  Мохнатки -
ето таки тёплы рукавицы из меха (Бод. ) . Холодно бывало, ко­
да ходили на море. Хто в мохнатках, тот в тяпле (Пос. ) .  Мохнат­
ки носили в холодйшшу ( Су во) . I ,  1 1 .  

М о х н а ш к а, -и, ж .  То же, что Л о х м а т к а . =  Раньше на 
лошадях ездили, холодно было - вот и шили мохнашки и на 
варежки одевали (Душ.) . Мохнашки из собачины шили, теплы 
очень (Ахал. ) . I, [II]. 

М 6 ч и щ е, -а, ер. Озерко, где мочили коноплю. = Мочище-то 
у нас за огородом ( Пос. ) . Там мочище вовсю застойно (Пос. ) .  
Девчата человек по пять работают, коноплянку в мочишше от­
мачивают ( Каб. ) . 1 1 .  

М о ш к а  р Я к ,  - а ,  м . ,  собир. Мошкара . =  Капуста-то ничо, 
доспется, если червяк или мошкаряк не съест ( Бык.) . 

М о  ш к о т  а ,  -ы,  ж., собир. То же, что М о ш к а  р я К. = в по­
ле-то мошкота искусат всю-всю ( Рем.) . Замаяла мошкота, гла­
за открыть не дает (Б .  Уро) . Мошкоты-то тучи! (Душ.) . I .  

М р а ч е н  ь е, -я ,  ер.  Вино собственного изготовления. = 
Я вас буду мраченьем поить, а вы вино не берите. Это же мра­
ченье так просто, для отводу глаз (Нюки) . Девки, мраченье-та 
попробуйте, своё оно ( Берег.) . {I]. 

М у ж  и ч 6 к1, -ка, м. Самец дикого зверя, птицы. = У соболя 
у самого, но кода бяжит, у яга шесть слядов, круглы, подстраи­
вать уже мужичок ня будет, трояк делат маточка (Ад.) . 

М у ж  и ч 6 к2, -ка, м .  Устар.  Загнутый сошник сохи. = А на 
конец такой сошник был, мужичок, вот так у его пригнуто кры­
ло." у етого вот так пригнуто, чтоб отваливала. Едет - сразу 
отрезат и отваливат (Тунка ) . I I .  

М у к  о т  н 6 й ,  -ая, -ое. Трудный, тяжелый. = Один год голов­
ни было! Мукотной год пережили (Ойм.) . Мукотной - сибИрска 
слово. Мукотна жись была ( Берег.) . 

М у р  а в к а, -и, ж. Глиняная посуда, покрытая глазурью ­
муравой. = Муравки из глины делали и жарили в их, от латок­
то они отличались тем, что блестели ( Фоф.) . Садитесь, девки, 
муравку наллЮ, суп скусный получился (Ист . ) . 

М у р  а в л я, -и, ж. То же, что М у р  а в к а . =  Поедим из му­
равли сразу все: доцки, сыны (Ад.) . Раньше все из муравли 
ели (Барг.) . Семья раньше боль ша была, все из муравли ели 
( Зор.) . 



М у р  а в  Я т н и  к, - а ,  м .  Разнощщность бурого медведя, по 
представлениям охотников старшего поколения, отличающегося 
аrрессивным характером. = У нас называют муравятник, он вро­
де скрасна, а вот нормальный медведь, он черный (Тунка ) . Это 
небольшого роста медведь, он очень опасен муравятник. Ну, му­
ровйк, муровятник - одно и то же ( Елов. ) . 

М у р ц 6 в к а1 ,  -и, ж .  То же, что М а р ц о в к а. = За жись од­
.ну мурцовку видела, судьба така досталась - от младости до 
старости (Пос. ) .  Хватали мурцовки, крепко переживали, вот 
беда кака ( Шерг. ) .  По всему селу мурцовка пошла ( Каб. ) . 
А в войну мурцовки много я хлебнула, вспоминать не хочется 
( Берег.) . 1 ,  1 1 .  

М у р  ц 6 в к а2, - и ,  ж. Кушанье из  воды или кваса с нарезан­
ными редькой, капустой или накрошенным хлебом. =  В войну 
мурцовку хлебали да квас с редькой ели ( Каб. ) . Раньше боль­
iие мурцовку ели в жарйшшу-то саму (Твор. ) . (1] ,  [ 1 1 ) .  

М у с Я з  л и в ы й, -ая,  -ое. Молчаливый. = Отец мой был скром­
ный, мусязливый такой парень был, все под.малкиват, молчит, 
мало разговариват ( Пос. ) . 

м у т а  ри т ь с Я ,  -юсь, -ится, несов . 1 .  Мучиться . =  Всю жись 
мутарился, да только нь�не хороше время настало, умирать 
не хочется (Пос. ) .  Евон вот так всю жись и мутарится ( Каб . ) . 
2. Беспокоиться . =  От моя дочь мутарится об сыне, уж я-то ви­
жу (Пос. ) . 

М у х  о б  6 йк  а, -и, ж. Хлопушка для уничтожения мух. = 
У нас мухобойки сами делают. Палочку рашшепЯт, тудь1 рези­
ну да гвоздочком пробьют ( Фоф. ) . Старик мухобойку сбил (За ­
калт. ) . 1 .  

М у х о т а, -ы, ж., собир. Скопление мух. = Летом в избе му­
хота надоела ( Барг.) . От их (песцов) одна мухота ( Каб. ) . 1 1 .  

М у х  р е  н ь к и й, -ая, -ое. Экспр. Невзрачный, невидный, хи­
лый. = Муж у ей такой мухренькuй был (она убила его) ; 
10 лет она за его отсидела (Каб. ) . К чёрту ету рождать, тяжело, 
а муж каждый день оммыват. С детьмям частИ.т, а девочка та­
ка мухренька (Нюки) . Мухренька девочка была, у ей пятно 
во всю щеку было (Закалт.) . 1 1 .  

М у х  р у ш к а, - и ,  м .  и ж. Невзрачный, неряшливый чело­
век. = А мужик мухрушка был, недомовый ( Фоф.) . Сама мух­
рушка, страмна така, а всё чо-то шИ.рится-шаперится ( Колес. ) .  

М у Ш К  а р  а Д И Т Ь, -ИТ, несов., неперех. У стар .  Устраивать ИГ­
рЫ с переодеванием в рождество. = Ой, перед рождествдм муш­
карадят чо, ход ют наряжаются кто в чо ( Колес.) . Бабы обо.до­
кутся да ходят мушкарадят ( Каб. ) . У меня мать сердита _(}\lltAa, 
не пускала. А девки, хто побойче, так те мушкарадили (Ст .  д.� . ) . 
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,М у ш к а  р а т и  т ь, -ит, несов., неперех. У стар .  То же, что 
�.У Щ:К а р  а Д И Т Ь. � В рОЖЖество мушкаратили - наряжались 
qо-о-r.рt?-шному: шубу выворотишь, горб ли сделашь да б_егашь 
1Ю :деревне ( Исток ) .  А на Новый год мы мушкаратили. Одява­
.сцсь так смяшно. Шубу вывернешь, сажей измажисси да идёшь 
по дftревне . . .  ( Ка б.) . 

М у ш к а р а т и т ь с я, -ится, несов. Устар. То же, что М у ш­
к а р а д и т ь. = Девки в рожжество мушкаратились, венки тряп­
ки на себя цаплЯ.ли ( Каб . ) . Нековды было мушкаратиться. Та­
перя лtушкаратов нету-ка; которы были, все пропали. Он.и оде­
.От маски, цз марли делали-то, и идут по избам. Ходили, которы 
любители рядиться ( Ист.) . 

м у ш к а  р а т Ы, -ов, мн. У стар .  Ряженые. = Ран.че мушкара­
т_ы мушкаратили. Ходили зи.мой в рожжество ( Ром. ) . В святки 
частенько .мушкараты по домам бегали. Мушкаратов пустите? 
И пройдут в избу, им там в балалайку шарахают, а он.е, мушка­
раты, уж как отплясывают (Ст. Дв. ) . 

_ М ь1 р и т ь с я, -юсь, -ится, весов. Страдать, горевать. = Вид­
но, .ух.1естнет за ей, u оnсть в отп?.тку. Ну, она и л-1ь1рuлась 
(Нюки) . 

М ы  р ь, -и, ж. Волнение, рябь с пеной на поверхности воды. = 
Когда н.авод1fенье получатся, вода на прибыль, пен.а идет -
мырь н.азыватся (Тунка ) . Белые-то плывут по Иркуту, по реч­
кам. Как мыло uдёт. Это мырь и идёт ( Елов. )·, I I . 

М ь1 т н и ц  ;;i, -ы, ж. Женщина, работающая по найму в ка­
чест�е прачки, поломойки, уборщицы. = У нас три-четыре мы1-
ницы были. И я была. Недостатки заставляли, не хватало все­
го ( Бык.) . До пятнадцати человек семья была. Суседок в дом 
просили мыть помогать. Мытницы н.азывалися ( Селенг.) . Ко мне 
сёдни ,11ытницы придут ( Каб. ) . I .  

М ьr ш и й ,  -ья, -ье. Мышиный ( о  цвете) . =  Н е  коров?я 
масть - мь1шша (Шерг. ) . Шапку внучке вязала, пух мышьего 
цвета ( Каб. ) . 

М я к И н  а, -ы, ж. Ботва от огородных культур. =  Осенью л1я­
кину вырывали, можно и сушить их, чтоб потом в зймню стужу 
скот кор.мить (Чит.) . Слыхала, что л-tякин.а содержит витамин 
(Б .-Куд.) .  I .  

М Я к у ш к а, -и, ж .  Хлеб домашней выпечки .=  Мякушки, бы­
вало, пышны напякёшь ( Колес. ) . В печке мякушку выпекла 
( Каб. ) .  I .  

М 51 л о, -ы, ер. Деревянное приспособление для обработки 
конопли, льна . = Две досочки сколачиваются и возле этих досок 
быват палочка с ручкой. Горсть конопли в мяло бросают и мн.ут 
(Фоф.)  . ·  Ранче у нас мялом лён обрабатывали. Лён вручну тог-
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да на мялке .мяли. Мялом мн.ёшь, мн.ёшь, ажн.о руки отнима­
ются ( Каб.) . Мяло-то у мене и счас в ан.баре стоит (ЗакаМ.) .  

М Я с н  и ч а т ь, -ю, -ет, несов., перех. Избивать. = Трнс11и, 
плеткой хлестали, мясничали его (о муже), издевались ( Кол:ес.) . 
Его в ограду вь1ташшили и давай мясничать из-за ножа ( НюкИ ) . 

М я с о р е з к а, -и, ж. Мясорубка . =  Раньше мясо в долблён­
ке сечкой рубили, а шшас на мясорезке (Тунка ) .  Мясорезку 
здесь ня купишь, нету-ка, в город надо заказывать ( Пос. ) . 

н 

Н а б а  б а х а т ь, -ю, -ет, сов. ,  перех. Экспр. 1. Накласть, за­
готовить чего-либо много. = Дров н.абабахал, сена. Это значит 
много (Чит. ) . Чо-нибудь наложил, мешки хлеба или чо, гово­
рят: вот набабахал так набабахал ( Берег. ) . Куды ж ты много 
набабахал - ноги не поташшишь (Б . -Куд.) . 2. Экспр. Нагово­
рить много лишнего. = Набабахала - много чо наговорила 
( Кырен ) . 3. Побить, поколотить. =  Набабахали, короче, набили 
(Чит. ) .  

н а б а б  а х  а т ь  с Я ,  -юсь, -ется, сов. Э кспр. Сытно и много 
поесть. = Наелся, говорят: «Набабахался я сёдня» (Чит. ) . 

Н а б  а л  Я с и т ь, -ю, -ит, сов., перех. Наговорить, н аболтать. = 
Про нашу Марусю набалясили всяку чапуху ( Пос. ) . 

· 

н а б  а х  а т  Ь, -ю, -ет, сов., перех. Экспр. 1. То же, что н а-
6 а б а х а т ь  в 1 знач. = За орехам пойдут, набахал, набрал 
много ( Берег. ) . Много набахашь - не доташшишь ( Б.-Куд. ) .  
2 .  То же, что Н а б  а б а х а т ь  в 3 знач. = Набахал или набухал, 
кто как сможет, вот я его набухал, отлупил (Чит.) . 

н а б  а я т Ь, -ю, -ет, сов. перех. Рассказать много. = Деушки, 
приходите, я набаю вам ( Фоф.) . Вот наговорила, набаяла 
( Каб. ) . Разговаривали, наговорили, наговорили, ой, набаяли те­
бе там новостей кучу ( Берег. ) . 

Н а б  а я т ь  с я, -юсь, -ется, сов. Наговориться вдоволь. = 
Ну, девка, мы сёдни набаялись. Други говорят «МЫ наговори­
лись», а други - «набаялись» (Тимл.) . 

Н а б  е лк а, -и, ж. Деталь ткацкого станка . =  Набелки труд­
но сделать, тут нуж6н мастер (Ойм.) . Набелки . .. Вот средина 
выдалбливалась, в её бёрдо входит (Тунка ) .  Ткалья встаёт на 
одну подножку, берёт набелки, потом на другу ( Б.-Куд.) . 

н а б  е р е  г И, -ов, мн .  Уровень воды выше обычного. = Набе­
реги - это больша вода, нормально он.а идёт по течению, н.абе­
реги и называют ( Елов.) . 

92 



. Н а б  й р к а ,  -и, ж. Небольшой короб, корзинка для сбора 
ягод. = Я в том году всё время полны набирки собирала ягод 
(Каб. ) . [I], I I . 

Н а б й р о к, -ка, м .  1 .  То же, что Н а б й р к а . =  Ведёрко, по­
судина люба есть - и всё набирок (Тур . )  2. Совок для сбора 
ягод. = Н абирок - совок, которым собирают ягоды, железный 
такой (Б .  Уро) . 

Н а б й р о ч е к, -а ,  м .  Уменьш. к Н а б й р о к  в 1 знач. = Нуж­
но в лес набирочек брать ( Ка б. ) . А набирочки - деревянны, 
крашены. Маленьки, какй только ни делают - всяки разны фа­
соны. В лес по ягоды, по грибы идёшь, вот и его с собой ( Ел.) . 
Набирочек - это из берёсты изделье так6. Всякий быват: и ве­
дёрный, и махонький, с крышкой, а на ей ручка сверху. Счас 
опять мода на таки вещи пошла ( Тунка ) . 

Н а б  л Ю д  н и  к, -а, м. Домашнее печенье из пресного теста, 
выпекаемое на блюдцах в русской печи. = Мы стряпам разде­
рушки, наблюдники, хворост ( Каб. ) . Яйца набьют, молочка ма­
Аенько линут. Так раскаташь, расшлёпашь наблюдники. Тесто 
как на лепёшки, в блюдце ложку масла и в горячу печь ( Фоф.) .  
fl]. 

Н а  6 6 и, -ев, мн.  Доски для наращивания бортов лодки-долб ­
лёнки. = В пять набоев лодка ( Пос. ) .  Все сетовьr лодки и невод­
никй. с набоем делают ( Ист. ) . По краю лодки набои делают, 
чтоб лодка на воде лучче держалась. Набои еще гнуть надо 
( Каб . ) . I I . 

Н а  6 6 р н и  к, -а, м .  То же, что Н а б  й р к а . = Вначале в на­
борник наберёшь, потом в горбовик ссыпашь (Ад. ) . 

н а б  р и н  ч а т  Ь, -у, -ит, сов., перех. Надоить. = Придёшь 
к корове молока набринчать, а она не дает ( Шерг. ) . От коров­
ки молоко набринчишь да и ладно ( Б .-Куд.) . 

Н а б  р 6 в н и к, -а ,  м .  Накладная планка над дверью, окном 
внутри или снаружи помещения. =  За набровником моя сокро-
венна тетрадка ( Кураг. ) . I I .  · 

Н а б  р 6 д к  и, -ов, мн .  У стар .  Легкая кожаная обувь, выкро­
енная из целого куска кожи. = В набродках сено косили (Тимл . ) . 
Набродки, как тапки, из кожи телёнка вырежешь по ноге. По 

краям дырочки сделашь и в их мотаузочки продяёшь, вяревка 
такн вставишь и обвяжешь на ногу (Исток ) . 

Н а  б у з е  н ь, -я, м. 1. Озорник. = Вот мнук приехал с города 
стдыхать к бабке, уже большой стал и набузень, за им глаз 
да глаз нуж6н ( Ка б. ) . 2. Хул иган, буян . = Су сед-то набузень, 
так напился да ночь спать не дал, всё стучал ( Каб. ) . I .  

Н а б  у з  о в а т  ь ,  -ую, -ет, сов" перех. То. же, что Н а б  а б а ­
х а т ь  в 3 знач . = Сын-то мой один в городе живёт, мнук большой 
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стал, школу кончил. Нонче слышу: набузовал с друзьями кого.-то 
( Каб. ) . 1. 

Н а б  у р д у ч и т ь, -у, - ит, сов., перех. Сварить, приготовить 
недоброкачественную, невкусную пищу. = Стряпать собра4ась 
вот она, набурдучила, неправильно, невкусно ( Б . Уро ) . НL.1бур­
дучила корм скотине: корове ли, свиньям (Чит. ) . 

Н а б  у р 6 в и т ь, -ю, -ит, сов. ,  перех. Экспр .  1 .  То Же, что 
Н а б а б а х а т ь  в 1 знач. = Набуровишь полны волока сена, 
а сам-то сверху сядешь (Твор . ) . Набуравила себе больше глаз 
(полную тарелку супа) ( Нюки) . 2. Экспр.  То же, что Н а ,б <!· 
б а х а т ь  во 2 знач . = Тут я вам много чего набуравила ( Суво): 

Н а б у х а т ь, -ю, -ет, сов" перех. Экспр. 1 .  То же, что Н а б  а­
б а х  а т ь  в 1 знач. = Вот картошки набухала в суп (М. Уро) . [ I IJ. 
2. То же, что Н а б  а б а х а т ь  в 3 знач . = Кто рассердится: вот 
набухаю тебе. Насдавать значит (Чит. ) . . . 

Н а б у ц к  а т ь, -ю, -ст, сов" перех. То же, что Н а б  а б а  х а т  ь 
в 3 знач. = По ноча.м поздно не ходят у нас здеся, .чогут и ·  на­
буцкать. ( Колес . ) . Так говоршУ!: я тебя набуц,..аю! Сильно на­
бью, накажу. ( Б .  Уро) . Колды парни подерутся иль из-за де­
вок, или еШШО ЧО, одному, КОМУ достанется, вот и говорят, JИОА, 
набуцкали его, или же отбуцкали, то есть налупили больно. 
(Тунка ) . 

Н а б  ы т ь, вводное слово. Может быть, наверное, видимо. = 
Мыtuь там, набыть, проела дырочку и повытаскивала кусочки 
J.tяca ( Кр. Яр . ) . Набыть, увидимся ешиtо. ( Ойм . ) . А картоtuка 
плоха, ест, набыть, червяк картошку (Ст. Дв. ) . I. 

Н а  в а д  и т ь с я, -жусь, -ится, сов. Привыкнуть делать что­
то нежелательное другим . = Навадился на готовое ходить (Зор.) .  
Минуты не полежит, навадился на руках сидеть (о грудном ре• 
бенке) . ( Каб. ) . Эта собака навадилась сюда бегать, курей 
драть (Нюки) . I I .  . 

Н а в а л  и в а т  ь, -ю, -ет, несов" перех. Наливать. = Впредь 
ты, товарищ гражданин, шофёру не наваливай. Он уж не ;.южет 
(пить водку) , а ему всё наваливают: пий, пий и пий ( Фоф.) .  

Н а в а л  у ш к а, -и,  ж. Женщина легкого поведения . = Я её 
так поняла: она навалушка, в торговый день шесть копеек не 
стоит, на век кара. Вот така навалушка она и есть. (Нкiки}. 
Не, не жанился, но тут есь у его набегна баба, навалушка, ха.с• 
да онна ( Каб . ) . 

Н а в а л  ь н и ц  а ,  -и, ж. То же, что Н а в а л  у ш к а. =  Девка 
така умница, така не навальница (Нюки) . · 

Н а в а л  Я, нареч. Много, с избытком . =  Горшков навал Я при· 
везли, целый воз (Нюки) . · " -

94 



. .Н а  в д е в а т ь, -ю, -ет, сов" перех. Вдеть, продеть (нитку, 

.шнурок) . =  С час совсем слепа стала. Ребята навдеЮт нитку, 

.я и залатываю одёжи ( Елов.) . 
Н а  в е к  у, нареч. Когда-нибудь. = Может, еще придёте на 

веку. Приходите (Чит.) . 
. н а в е л  И чи в а т  ь, -ю, -ет, несов" перех. Величать. = Они яга 

навеличивали, навеличивали, а он и убёг ( Шерг. ) . Забыл, уж, 
как его навеличивали, а приватно имя (прозвище) было Соха, 
тый ( Каб. ) . · 

Н а  в е н ч а т ь, -ю, -ет, сов" перех. Экспр. Строго наказать. = 
Здря прошшали, надо было заявить да ладом навенчать 
(Ст. Дв. ) . 

Н .а в е р ш  н а  х, нареч. Верхом . =  Назадь с соседкой верну­
лись, я навершнах была (Треск . ) . Вон навершнах бравенький 
парнишка скачет, это наш, шергинский (Шерг. ) .  

Н а  в е р ш  н е м, нареч. То же, что Н а  в с р ш н а  х .  = Вброд 
навершнел-� токо перебраться можно (Ст. Дв . ) . 

н ·а в е с е л И т ь, -ю, -ит, сов" перех. Усилить брожение чего­
либо путем добавления дрожжей, хмеля, сметаны. = Н авеселю 
тесто, . в чугунке и в тёплу печь, пусть подниматся (Треск.): .  
На,(/.еселят квас, в городе нет такого, одна беда ( Шерг.) . Сва­
рят молоко, навеселят его сметаной, получится густо ( Пос . ) . 
Бывало, квас навеселишь к празднику (Б . -Куд.) . 

н а в е т к и  д а  в а т Ь, устойч. Намекать. = н аветки давать -
в глаза не сказать, но сделать так, чтоб сама поняла. Не буду · 
говорить в глаза, а чем-нибудь таким отнесусь, что вы поймёте 
(Тун ка ) .  Кошку бьют, а невестке наветки дают, поучение, то 
есть не в прямом смысле, а догадайся. Вот, допустим, у тебя 
жених есть, а сказать точно не скажу, а наветки дам, тебе на­
Аtекну то есть (Чит. ) . I I .  

Н а в е т н и  ч а т ь, -ю, -ет, несов" неперех. Клеветать, ложно 
обвинять. = Не разрывай ты моё сердце, не наветничай ( Шерг. ) . 

Н а  в з д е в а т ь, -ю , -ет, сов" перех. Много надеть на  себя . =  
К уды навздевала, не зима счас ( Фоф. ) . Н авздеват н а  себя вся­
ко хруньё и вышагиват (Телят. ) . 

Н а в И в, -а ,  м .  1 .  Слой  снега большой толщины, нанесённый 
ветром, метелью. = Муж говорит, бывало, такой навив быват, 
что и дверь откапыват ( Каб. ) . Навив быват: ветер дует, с крыш 
метёт в одно место навиват - снежный навив и есть (Тунка ) . 
Намело навивы, так берегись (Шерг) . 2. Снежный покров на 
вершинах гор . = А туды не попадёшь никовдь1 на эти навивы, 

дак и холодно там, снег не тает (Суво) . Навив обвалился, убил 
человек десять (Барг.) . 
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Н а  в и в а т  ь, ю-, -ет, несов" перех. Вилами н агружать на  
телегу, сани, сено, солому и т .  д .  = Молода баба была, сено на­
вивала ( Суво ) .  Покуда доехали, покуда навивали две подво­
ды, уж темнеть стало ( Берег. ) . 

Н а  в И н о х о д ь, нареч. Бег лошади, при котором она попе­
ременно выносит и опускает то обе правые, то обе левые н оги. = 
Рысак - лошадь идёт рысью, навиноходь - враскачку идёт, мяг­
ко, как верблюд, он ведь тоже виноходец, сохатый тоже ( Тунка ) . 

· Н авиноходь - это когда лошадь идёт не прямо, не ровным хо­
дом, а мелкой-мелкой рысцой. Лошадь навиноходь ходит ( Тур . ) . 

Н а в и р  у х  а ,  -и ,  м .  и ж .  Лгун, лгунья. =  Кака она навируха, 
как у змеи ног не сыщешь ( Каб . ) . 

Н а  в и р у ч  и й, -ая, -ее. Экспр. Очень лживый. = У мужиков, 
оно конечно, тожа навиручи есь ( Каб.) . Нехороша старушонка, 
навируча, пьянюшка ( Фоф.) . 

Н а  в о д е  в Ь1 р а с т  и, устойч. Вырасти у реки, у воды . = 
Они тут все на воде выросли ( Каб.) . 

Н а  в о д  И т ь п о  щ е к  а м, устойч. Бить по щекам. = Она его 
обшарила, по щекам наводила ( Колес. ) .  

Н а  в 6 з н и  к, -а ,  м .  Парник. = У нас в огороде делают навоз­
ники (Шерг. ) . На навозе, дак его так и называшь навозник. 
Навозим навоз, обгородил-� там, соломы сверху на землю, поса­
дим сверху семечки да и закрывам. Это счас политилен, а ран­
че всё больше трЯпкам закрывали (Тунка ) . 

Н а  в 6 н т а р а н т ы, нареч. У стар .  Не так, как следовало, 
наоборот. = Сделал и плохо - навонтаранты сделал, грят ( Суво ) . 
Все у тебя вышло навонтаранты - старики так говорели 
(Б .  Уро ) . II 

Н а  в р 6 д е, 1. Предлог. Вроде. = Вот этот цветок навроде 
кололь чиков (Ад. ) .  II. 2. Частица. Как будто, кажется, словно. = 
Навроде он похожий, навроде не похожий на мать ( Тимл . ) . 

Н а  в Ь1 п у чк е, нареч. Открыто, на  виду. = Коноплё-то убирам 
ночью, кода все зерна навыпучке ( Фоф. ) . Закрой ставни, а то 
сидим тут навыпучке ( Каб . ) . 

Н а  в Ь1 хо д е, нареч. На исходе. = Пензия-то уж на выходе, 
я к е,ну и пошла за деньгам ( Колес.) . Комбикорм на выходе, 
а где взЯсти, у нас его годом да родом привозят ( Нюки 1) . 

Н а г и ш к 6 м, на реч. Без одежды, нагишом. = Фуфа"йки были 
ватны - куртики. Нагишком-то не ходили ( Ник. ) . 1 .  

Н а г о  в о р И т ь н а з у б  ы ,  устойч. Снять зубную боль наго­
вором. = Наговорить надо мне на зубы, болят шйбко ( Барг. ) . 

Н а г 6 д к  и, -ов, мн .  Дети, рожденные через год. = Эти два 
нагодки ( Бык . ) . Парнишки - нагодки у ей, не, не близнята 
(Пос. ) . 
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Н а г о л  о д  а х  ж и т ь, устойч. Голодать. = В войну-то жили 
на голодах, голодно, по-вашему ( Шерг.) . 

Н а t о л ос, нареч. Экспр. Очень громко. = Наголос плакал, 
прямо выл ( Телят. ) .  Она плакала наголос - это кто-то умер 
если (Тимл . ) . 1 1 .  

Н а г  о л ь  н о  с т  ь ,  -и,  ж .  Бедность. =  Всякой всячины хватал 
я тут и нагольности (Ад. ) . Недостатки-недохватки были, наголь­
ность кака ( Фоф . ) . 

Н а г 6 л ь н ы й, -ая,  -ое. Необшитый ( о  посылочном ящике) . =  
Туда нагольный ящик не отправишь, потому что за пределы Бу­
рятии обшивать надо (Суво) . [ I I] .  

Н а  г о л ы ш  а х  о с т  а т ь  с я ,  устойч. Лишиться всего. = На 
голышах остались. Нет копейки за душой. Кака она копейка? 
(Исток.) . 

Н а г  6 м, нареч. Ни с чем. = Они стаж заработали, а ты на­
гом остался ( Нюки) . 

Н а г р е б  к и, -ов, мн.  У стар .  Деревянные грабли на косе, ко­
торыми скошенный хлеб укладывается в валки . = Хлеб косили 
литовкой, а к литовке приделаны нагребки, зубья деревянны. Он 
коснет, и хлеб кучкой складыватся (Телят. ) .  Нагребки к литов­
ке приделывали, как грабли, им косишь все равно машиной 
(Тимл . ) . 

Н а г р е б  Я х, устойч. На веслах. = Раньше за рыбой на гре­
бях ходили (Шерг. ) .  Раньше на гребях ездили, потому и рыба 
была, а теперь на моторах ( Ка б. ) . 

Н а г  р е з  и т ь, -ит, сов., перех. 1. Напроказничать . = И чего 
тут нагрезил проказник? (Душ.) . Всё он нагрезит где-нибудь 
(Ад. ) . Куклёнки (дети) нагрезят - приходится убирать ( Каб. ) . 1 1 .  
2. Сделать что-либо предосудительное. = Он никогда по-.ма­
терски не ругался, никогда никого не нагрезил, умнай был муш­
Uiина (Чит. ) . 1 1 .  

Н а г  р у д  к а ,  -и,  ж .  Часть фартука, закрывающая грудь. = 
Запон с нагрудкой делали (Нюки) . [1 ] .  

Н а г у з к и, -ов, мн.  Короткие охотничьи брюки, к которым 
подвязываются штанины ( ноговицы ) . =  Нагузки и есть брюки 
из холста. Костюм брезентовый, пожарский словно (Тимл . ) . 1 1 .  

Н а д б р о в н и к, -а ,  м .  Т о  же, что Н а б р о в н и к. = А вот 
дедова работа, надбровник ето, таперя таких не делают ( Каб. ) . 

Н а д в е с н  у т ь, -у, -ет, сов., неперех; Нависнуть, повиснуть. =  
А грязно-то нынче, всё надвеснуло (паутина) ( Фоф.) . 

Н а д  в е щ а т ь, -ю, -ет, сов., перех. Предсказать. = Ей чо­
то надвещало, ведро с водой поставила (пригодилось при пожа­
ре) ( Берег . ) . 
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Н а д  в И с н у  т ь, -ет, сов" неперех. То же, что Н а д  в е с· 
н у т ь. = Залез человек на куст и вот-вот упадет, надвиснул 
(Ад.) . Поддор, углубление в почве, часть земли надвuсат над 
рекой, подл1ыло, надвиснуло (Б .  Ура) . 

Н а д  в 6 р ь е, -я ,  ер. Огороженный участок земли,  примыкаю­
щий ко двору. = У его удобно, ухоженно надворье (Тунка ) .  За-
гони скотину в надворье ( Б . -Куд.) . I I .  

· 

Н а д г а л и ть с я, -юсь, -ится, сов. Надругаться. = Над до­
черям в ерманску надгалились немцы ( Каб. ) . 

Н а д е  в а ш  к а ,  -и, ж. Верхняя мужская рубашка . =  В стары 
времена в магазине-то ничо не было: ни мыла, ни штанов, ни 
надевашков, но ведь мы-то дожили до хороших времён ( Каб.) . 
Раньше рубаху называли надевашка. У нас-то надевашки не вы­
шивали, просто чисты были (Ад. ) . Мужики на свадьбу в таких 
красивых надевашках шли, а бабы таки нарядны рядом с и1ни 
(Ист.) . I ,  I I .  

Н а д  ё в к а,  -и,  ж .  То же, что Н а д е  в а ш  к а . = Вишь: Ми· 
хаил-то сёдня в новой надёвке вышел ( Б . -Куд. ) . [ I] . 

Н а д е л о к, -ка, м .  1. Устар. Земельный н адел . = Наделка 
Аtы не имели ( Колес.) .  {II] .  2. Подарок. = Ну, какой им наделах 
дать? ( Берег. ) . Наделок зачем татарке дала? В се ей (невестке­
татарке) возила: и сало, и рыбку. А где я ей возьму наделки-то 
большИ? (Нюки) . 

Н а д е  р г у х  а ,  -и,  ж. Свободная широкая одежда. =  Надергу· 
ха - широка одёжа быват. Чо, говорят, в надергухе ходишь, 
опоЯской подвяжись ( Тур. ) . [I] .  

Н а д е р г у ш к а, -и, ж .  То же, что Н а д е р г у х а . =  Надер· 
гушку сымИ, одень чо-нибудь друг6 (Елов. ) .  

Н а д е  с ь,  нареч. Недавно, на днях. = Надесь братан заходил 
( Кр . Яр ) .  . 

Н а д и к а н  и т ь с я ,  -юсь, -ится, сов. То же, что Н а д  г а· 
л и т ь  с я . = Они над ней надиканились (Твор . ) . 

Н а д  н а  у м  и т ь, -ю, -ит, сов., неперех. НапОМ!iИТЬ. = Наде 
ему наднаумить, а то он шибко забывчивый ( Каб . ) . I I .  

Н а д  о й  т И ,  -ду, -ёт, сов ., неперех. Подойти, прийти. =  Пасха 
надойдёт, и молебен служат ( Шерг. ) .  I .  , 

Н а д  п а  м н  и в а т  ь, -ю, -ет, несов. ,  перех. Вспоминать. = Па· 
мять-то худа стала. Какй праздники надпамниваю, какн не1 
( Фоф. ) . 

н а д  у в а н  ч и К, -а, м .  Одуванчик. = А мы эти цветы надуван· 
чиками зовём (Ел . ) . 

Н а д у л и т ь с я, -юсь, -ится, сов. Экспр. Выпить слишком мно· 
го. = Воды надулятся и бегают весь день ( Берег. ) . Надулится 
молока с соски и спит посапыват (Каб . ) . 
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Н а д  у ш н И т ь с я, -юсь, -ится, сов. Нагуляться, наесться, на­
nиться в праздник Духов день. = В Духов день надушн.ятся, на­
лразднуются и пойдут (Ром . ) . [1]. 

Н а д  Ьr б а  т ь, -ю, -ет, сов., перех. Узнать, обнаружить, заме­
тить. = Надь1баю сама без помощников ( Шерг. ) . Я к случаю 
.надь1бал, что у тебя есть дело, и говорю (Суво ) .  Начальство 
ещё надыбат - чо-нибудь будет (Ад. ) . Надыбал он себе девку 
да и заслал сватов ( Каб. ) . 1 1 .  

Н а д Ьr з б и ц а,  -ы, ж.  Чердак. = Маринка, подымись н а  на­
дызбицу, там курка снеслась, кажись ( Каб. ) . 

н а д  bl с Ь, нареч. То же, что н а д е с ь. = Надысь у меня 
пле,чяш помер. В Уро жил. Совсем молодой был ( Суво) . На­
дысь корову выгоняла, Ван.ькю встренула, хмельной такой 
( Барг.) . А вот надысь, позавчера чо ли, подпИлки купили - но­

жики точить (Тунка ) .  
Н а д  Я б а  т ь с я, -юсь, -ется, сов. Напиться, наесться. =  А по­

том как надябамся мяса! ( Каб . ) . Вот надябалсfi: водки-то ( Бе­
рег.) . Хохлы между собой про пьяницу так говорили: надЯбался 
(Чит. ) . 

Н а  l' з ж и й, в знач. сущ . Приезжий . = У нас в селе наезжих 
мн.ого, коренных совсем нету ( Каб. ) . Ране-то фулюганства 
здеся н.е было, потому что наезжих не было ( Кр . Яр) . 1 1 .  

Н а  ж И м, -а,  м .  Ледяной затор . =  Через нажим перебраться 
не люг -( Колес . ) . Лед несет - нажим ( Шерг. ) . 

Н а  ж И т о  к, -тка, м.  То, что нажито. = Бабушка радёшенька 
в стару избу: её же н.ажиток ( Фоф.) . 

Н а  ж 6 г а т ь  с я, -юсь, -ется, сов. Напариться . =  Веничком 
нажогасся да и ополоснешь ( Каб. ) . 

Н а з  в и щ е, -а ,  ер. Название. = Н азвища у нас бурятски, 
не понять, что и значат ( Берег. ) .  Шила подённ.о. Шёлк быjJ, 
и бурс бы!}, чунча была, были ткан.и всяки разн.ы. Назвишша 
разн.ы, называли по-разному ( Каб . ) . 

Н а з  д р  и т ь с я ,  -юсь, -иться, несов.  Появляться, показывать­
ся . = Она уже давно не наздрится долюй ( Берег. ) . Жил бы он 
где-то в стороне, а ко мне бы наздрился. Сын. н.е н.аздрится, сын. 
не хочет поехать. Теперь уж нос под хвост (Нюки) . 

Н а з  ё м,  -а, м .  Навоз . = Чтобы лучше в огороде росло, н.азьму 
весной навозим ( Каб . ) . Учительница у нас была: в чем н.азём 
чистит, в том н.а уроки идет (Тур.) . А хлеб невкусный - н.азьмом 
пахнет (Ист.) . I I .  

Н а з  ё м и  т ь ,  -ю , - ит, несов., перех. Удобрять навозо:vr .  = На­
зёш1ть её ( зе,мл ю) надо, плоха карт9шка н.а полях родится 
( Исток ) .  
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Н а з е м  н Я к, -а ,  -м.  То же, что Н а з  ё м .  = Наземняк на ого­
роде нужен. ( Каб . ) . Наземняк больше старые люди говорят_ 
И навоз зовут, и назём, и наземняк ( Б. Урь ) .  

Н а з  6 б а  т ь с я ,  -юсь, -ется, сов. То же, что Н а д Я б а  т ь­
с я . = Нажрался кто водки, кто супу, назобался скажут ( Чит.)' .  
Назобался злtей опять ( Фоф.) . Вот подкарасинил, назобался. 
на ногах не стоит ( Колес. ) .  

Н а з  ь м И т ь, -ю, -ит, несов. ,  перех. То же, что Н а з  ё­
м и т ь. = Нынче то землю совсем не назьмила (Ойм. ) . 

Н а и м  а ть с я, -юсь, -ется, сов. Научиться, набраться . = 
И японцы большевизма наимались. ( Каб . ) . Санька часто за­
кладыват за шшочки (выпивает) , и етот от его наимался 
( Фоф. ) . 

Н а  и п а  ч е 1 ,  нареч. Т�м более, особенно. = Ранче детей боль­
ше носили, наипаче в деревне ( Кр .  Яр ) .  Сказать «наипаче», 
а таперь скажут «тем более» ( Каб.) . Я наипаче на коне и пойду 
дергать ( Шерг. ) . [I], I I .  

Н а  и п а  ч е2, част. Как будто. = Я и спряталась, наипаче как 
уехала (У. -Барг. ) . [I], [ I IJ. 

Н а й д ё н к а , -и, м .  и ж. Внебрачный ребенок. = Пока J.tа­
ленька - найдёнка, вырастет - найдёнышем называют. Н айдё­
на, нагуляна ( Фоф.) . 

Н а й д ё н ы ,  -ов, мн. Внебрачные дети. = Ранче-то как было. 
Ежели кака в подоле принесёт, стыда да сраму не оберёшься, 
да и боялись как-то. А нынче, куда ни посмотришь, все дети 
без отцов. Вон у моей суседки дочь в прошлом годе принесла 
мальчонку. Ранче-то с UJ.tя не цацкались, по-всякому называли: 
найдёны, подогородники, зауголыши, а теперь совестно как-то 
да u жалко (Тун ка) .  

Н а й м  а т ь, -ю, -ст, несов . ,  перех. Нанимать . = Которы кула­
ки, так те ,нного народу-то наймали на работы ( Каб . ) . 

н а й м  а т ь  с Я, -юсь, -ется, несов. Наниматься , =  Которы бо­
гаты, л1ы к им ходили наймались ( Ром. ) . 

Н а  ii м о в а т  ь, -ую, -ует, несов. , перех. То же, что Н а !1-
м а т ь, =  Прошлый год наймовала людей дом строить ( Шерг.) .  
Скажи им: завтра наймовать буду (Ойм. ) . Из ниток капроно­
вых я не один вязал, наймовал колхоз, двадцать копеек лtетр 
( Колес.) . 1 , I I .  

Н а к а л  Я к а т ь, -ю ,  -ет, сов., перех. То  же, что Н а б  а л  Я­
с и т ь. = Сходите к ему, он вам много накалякат ( Шерг.) . [I]. 

Н а  к а р  г у х о д  и т ь, устойч .  То же, что К а р  г у с т  о Я т ь .  = 
Когда на каргу ходили, лошадьми выхажuвали невод ( Ист.} .  

н а  к а ч е т  к И, -ов, мн .  Подследники из  овчины, собачьей 
шкуры. =  Накачетки из ондатры или собачины шьют лtехом 
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внутрь ( Барг. ) . В накачетках никакой мороз не страшен (Ад.)' .  
Н а  к в а с к а ,  - и ,  ж. Закваска . =  Аржаной хлеб на накваске 

стряпали. Булочку от квашни оставляли, её размочут, подобьют, 
она подымат. Хлеб стряпашь, дак говорят: накваску не забудь 
оставить. ПашанИ.шный-то на дрожжах, на накваске - аржаной 
(Тунка ) .  ПекчИ.-то кажный день надо было, оставалось от теста, 
это накваска, размачивашь её и опL'ТЬ пекёшь. Чёрный хлеб на 
накваске пекли (Б . -Куд.) .  

Н а к в а ш е л ь н и ц а , -ы, ж. То же, что К в а ш е н н и к. =  
Я говорю наквашельница - это закрывать квашню специально 
делают, навроде полотенца. Раньше сами ткали холст такой 
квадратный, а сейчас мешковину простирают и завязывают 
(Тунка ) .  Завтра буду стряпать, а сёдни надо замесить тесто 
и закрыть наквашельницей (Б . -Куд. ) . 

Н а к в а ш е н  н и  к, -а,  м. То же, что К в а ш е н н и  к. = Тесто 
наквашенником закрывали ( Шиг.) . Наквашен.ник принеси 
(Пос. ) . I I .  

Н а  к в а ш 6 н н и  к ,  - а ,  м .  То же, что К в а ш е  н н и  к . = Куда 
вчерась-то наКвiJ,ШОННИК-ТО дел? Квашню надоть притворйть. 
ТашшИ. его сюды ( Исток ) .  Наквашонник закрывать Кдашню1 
был, хлебы стряпать (Чит. ) . I I .  1'� 

Н а к и п а т ь, -ет, несов" не'перех . Намерзать. = У нас, знае• 
те, речка разл ивается зимой, наледь говорят, накипает то есть 
(Ад. ) . Речка кипит зщюй, весной, всяко. Прошлый год речка 
с дорогой вровень была, накшzала так (М. Уро) . Ишь за ночь 
на окнах как зимой накипат ( Рем.) . 

Н а к и п  ь, -и, ж. Наледь. = В нынешнем году много накипи 
на речке было ( Берег. ) . А накипь - это вот есть такй в тай­
гах, ну круть� места, где источник какой бежит, от её замерзат, 
а от его эта вода, накипь, намерзат, и так-И накипи есть, что ой 
с целу гору (Тунка ) . I .  

-

Н а  к о к у р о ч к и, нареч. На корточки . = Колька сял так на 
кокурочки ( Каб . ) . Сел на кокурочки, не полностьЮ, а на согну­
тых ногах (Тимл . ) . Устал и присел на кокурочки (Б .  Уро) . 

Н а  к 6 л о к, -а ,  м .  У стар.  Головной убор. = В церкву в на­
колках ходили. Наколок старуха, бывало, красиво навяжет 
( Каб . ) . Рань ша-то бабы бравеньки наколки носили ( Колес . ) . 

Н а  к о л о к 6 л и т ь, -ю, -ит, сов . ,  перех. Экспр. Много наго­
ворить, наболтать . = Н аколоколила столь, что конь не увезет 
(Нюки) . Вон скока мы с валщ наколоколили, нателефонили 
( Каб. ) . 

Н <1 к о л 6 т к а, -и,  ж. Железный обруч на колесе телеги, ш и ­
на . = Глянь, кака наколотка плоха (Б .-Куд.J .  
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Н а к о л я д  о в а т  ь, -ую, -ет, сов. ,  перех. Наговорить на ко­го-то зря . = Колядовка вот напёрла на тебя, наговорила, наколя­довала ( Фоф. ) . Зря наколядовали мужики ( Б.-Куд. ) . Н а к о с е, нареч. Наискось. = Резал-то вроде прямо, а вышло накосе ( Ст. Дв. ) . Накосе лево старша золовка живёт ( Шерг.) . 1. 
Н а к о т  о ш И т ь, -у, -ит, сов., перех. 1 .  Нарубить. = Дров на­котошил цельну поленницу ( Каб. ) . 2. То же, что Н а б  а б а­х а т ь  в 3 знач. = Поздно придёт - она его накотошит, накото­шит (Нюки ) . 
Н а к о ч о т  к и, -ов, мн. То же, что Н а  к а ч е т к и. = Нако­чотки в йчиги одевали бывало. Не чулки и не носки, а только на ступню, так немножко загибается, носили в мЯгку обувь . .Это тот же носок, только шьют из стежёнки или из овчины ( Колес.) . Накочотки зимой для тепла одевали (Тунка) . 
н, а к р  ы в а л  о, -а,  ер. 1 .  Тонкое покрывало. = Накрывало красиво мне на праздник подарили (Душ.) . Накрывало - это 

то же, что покрывало, на кровать кладётся. Тонко тако, быват 
с кружевом. Это вот накрывало ешшо дочка моя, когда взаму­

ЖЕ бы.лq, кружеQQМ обвязывала. Так оно и осталось у нас с ба­
ушкоu. Вишь, затейливо как6 (Тунка ) . 2. Попона . =  Под накры­
валом конь стоит. Коня перепотят, вот накрывают его, или зи­
мой (Душ. ) . 

Н а к р ы в  а ш к  а ,  -и,  ж.  Накидка для подушек. = Накрываш­
ка - здесь так и говорили, и мы научились. Их ещё накидаш­
кам называют. На подушки накидывают, узорчаты такй они 
(Тун ка) . [!]. 

Н а  к р  ь1 л к а ,  -и, ж. l .  Капюшон плаща . =  Накрылку одень, 
дождь идёт ( Елов . ) . (!]. 2. Воланчики, оборочки у школьного пе­
редника (на плечах) . =  Фартук надо сшить с пышными накрыл-
ками ( Б . -Куд. ) . 

Н а к р  Ю ч и т ь, -у, -ит, сов., перех. Обсчитать, обмануть. = 
Меня продавец в магазине накрючил (Тунка ) . 

Н а  к у д р и т ь с я ,  -юсь, -ится, сов. Завиться . =  Наши девки 
накудрились ( Ел . ) . Сама накудрится, а шея и пятки грязны 
( Каб. ) . 

Н а  к у л  е м  е с и т ь, -ю, -ит, сов., перех. Экспр. Плохо выпол-
н ить какую-либо работу. = Ну т�t, шИ.тн�ца, покажи, чо там 
н.акулемесила ( Каб.) . Не, я

_ 
остарела, ничо не стряпаю, накуле­

.месю ещё чо-нить. Дуня все стряпат ( Фоф. ) . [ I I] .  
Н а  к у р а н  д и т ь, -ю, -ит, сов., перех. Экспр. Напроказни­

ч ат ь  набезобразничать. = Еще бы оне чо-нить накурандили 
(Oi'i� . ) . Ох, накурандил. За шt только смотреть да смотреть 
надо (Б . -Куд. ) . 
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н а л а д и т ь, -жу, ·ИТ, сов. ,  перех. 1 .  Приготовить, загото­
вить. = Старшенькай наладил рыбу, вкусна была (Ка б. ) .  Нала­
дят тесто сдобно и бросают в банку ( Фоф.) . 2. Накрыть н а  
стол . = Свадьба была, столы наладили в о  дворе (Шиr.) . 3 .  При­
готовить что-либо для кого-либо. = я тебе газету там наладила, 
возьми ( Рем. ) . Наладила молоко ей, а она чо-то не идет (Фоф.) .  
4. Сделать пригодным для пользования, приспособить. = Была 
у Нилушниковых изба в ограде, ее школой наладили '(Фоф. ) .  
5 .  Привести к какому-либо состоянию. = Они счас все наладят: 
вред наладят, развод наладят (о пьяницах) ( Фоф.) . 6. Посе­
ять . = Вот тут весной наладила редиску, а она что-то плохо 
растет (Каб. ) . 7. Вылечить знахарским способом. = Изур6чили 
суседского мужика, а бабка моя наладила ( Колес. ) .  Онна ста­
руха наладила водой и дёгтем - как рукой сняло. Чудо как6-
то ( Пос. ) . {1]. 

Н а л а д и т ь  с я ,  -жусь, -ится, сов. Поправиться, вылечить­
ся . =  Таперича и совсем наладилась, а то не вставала с месту, 
ох тяжко было ( Ка б. ) . 

Н а л а п т И т ь, -ю, -ит, сов., неперех. Оставить следы. = Мех 
к бахйлам пришивают, чтоб сильно не налаптить ( Каб. ) . I I .  

Н а  л е в  к а ,  -и,  ж .  1 .  Крем для пирогов, булочек. = У нас 
сладко больше любят, и налевкой сверху поливат (Суво) . На­
чали тесто катать да налевку делать (Ойм.) . 1 1 .  2. Сладкий пи­
рог. = В праздники-то всегда шаньги, рожки, налевки стряпали. 
Н алевки - это пироги сла.дки, а сверху сметаной поливали, с са­
харом сбивали её и обливали (Чит. ) . Яйцы, сметанки подобьёшь, 
сахару маленько и мажешь налевку, потом в печь сажашь 
(Бод. ) . 

н а л е в  н ы е ш а н  ь г И, устойч. Булочки, смазанные кре­
мом. = Н алевны tuаньги, которы сметаной намазаны ( Барг.) . 

н а л е в  о ш н ы е ш а н  ь r И, устойч. То же, что н а л е в  н ы е 
ш а  н ь г и . = Налевошны шаньги - это значит с налевкой ( Ник. ) . 

Н а  л ё г к и х, нареч.  Налегке, без груза ( в  санях, теле­
ге) . =  На лёгких старик едет. Едет, говорит, на лёгких, без по­
клажи (Б . -Куд.) .  Если нич6 не везёт, кроме себя, на лёгких 
едет ( Суво) . На лёгких он приехал, вроде нич6 не привёз, на 
лёгких ехал. На лёгких - это когда нич6 грузу не ляжит, пус­
той. На л ёгких - быстро прокатить, без грузу (Каб. ) . На лёг­
ких - не гружён, нич6 не было в телеге ( Б. Уро) . 

Н а л  ё т н ы й, -ая, -ое. Внебрачный. =  Это так, налётны ре­
бятишки (Каб. ) . Мужика у ей нет и сроду не было, а девчонка 
у ей налётна ( Кам . ) . . 

Н а л  И в н ы е в а ф л и, устойч. Вафли, выпекаемые в фор­
ме. = Вафли те пеклись наливны - те красивы. Сухи - вот не 
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круглы. Эти круглы, на шестке пекли, чтоб ешш6 дрова не жечь (Каб. ) . 
Н а  л И п, -а, м. Временное жилье соболя . = Тодьr соболь-то 

на налип ушёл (Ад.) . Временно гнездо имет, вот налип и назы­
ватся, а как еду кончил, новый налип опеть ищет ( Б.арг.) . 

Н а л  И т о  к, -а ,  м .  1 .  Налитая свинцом кость для игры в баб­ки. = Бабка просверлена, в ей дыра и налит свинец, чтоб тяжё­
ла была. Это раньше возьмут бабки, просверлят дырку и свинец 
зальют, вот и налиток (Ад.) . Налиток бабку называют (Б .  Уро) . 2. О здоровом человеке. = Вот какой налиток идет (Б ,-Куд.) .  
Он налиток такой стал у бабки ( Нюки ) . 

Н а JJ И т ь с я ,  -льюсь, -ётся, сов. Быть в самом расцвете сил. = 
Девчонка так нальётся - глаз не отвести ( Фоф.) . 

Н а  л И ш к  и, нареч. Излишки . = Мяса налишки было, всё на 
базар свезли ( Ст. Дв.) . [1]. 

Н а  л Ьr ж и т ь, -у, -ит, сов" перех. Наврать. = Пацан растет 
у их настоящий хльrга. Порой такого налыжит, чо другой ни­
когда не придумат (Ист. ) . 

Н а  л Я с к а т  ь, -ю, -ет, сов" перех. Экспр.  То же, что Н а  к о­
л о к 6 л и т ь. =  Придёт, наляскат, тока зубы брякают, а зарпла­
та идёт, ешш6 и командировочны (Нюки) . 1 .  

Н а м а р г а  н, -а,  м .  Болото, топкое место. = Н амарган -
сильно вЯзки болота ( Кырен ) . Намарганы топ_чут, жиденьки-то 
такИ намарганы, скотина тонет. Там косят литовками, сено-то 
когда наваливашь, вот так до пояса провалишься ( Ел . ) . Где 
толстый намарган, пройдёшь пеши, а где нет, уйдёшь туды. Вот 
тебе и намарган (Тунка ) .  

Н а м  а р  г у н, -а,  м .  То же, что Н а м  а р  г а  н. = Оймуровские 
намаргуны опасны. Идёшь - вроде кусты растут, а в середине 
ничо нет, трава травой, ступишь - и уйдёшь туда, только мед­
ленно. Нынче пастух свою корову утопил (Тунка ) .  

Н а м  а р  И н  а, -ы,  ж .  Устар. Выкуп за невесту. = Дали за меня 
намарину (Елов. ) . Намарину надо дать (Тунка ) . 

Н а  м е дн и, нареч. То же, что Н а д е с ь .  = Да намедни захо­
дила к ей, хворат шибко (Ад. ) . Намедни печку топила, дым 
весь в избе стоит ( Каб.) . 1 1. 

н а  м е д  Ь, нареч. То же, что н а д  е с ь. = Намедь в лес хо-
дили (Тунка) .  1 .  

Н а м ё т ,  -а ,  м .  Выкройка для одежды, обуви. =  Ты с намё­
том или как шьёшь? Намёт из бумаги-то ( Ст.  Дв.) . [1], 1 1 .  

Н а м ё т к а ,  -и, ж .  Кожа, которой обтягивают хомут. = На­
дявают хомут деревянный, а на ём кожана намётка (Б .-Куд. ) .  
Намётку эту я давно сладил ( Колес. ) .  (1]. 
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Н а  м ё т к и, -ов, мн. Круглые пластины для гадания . = 
И раку ли (оракулы) раньше были и намётки, гадали. Я и за­
еетила, куда мне замуж выпадет. Мне и выпало через дом, 
так и вышло ( Колес.) . 

Н а  м о И х  п а  м я т  Я х ,  устойч. На  моей памяти . = На моих 
па1r1ятях колхозы собираться стали годах в тридцатых, а може1,  
и позне (Твор . ) . Это помлю (помню), это на моих памятях 
6ыло ( Фоф. ) . На моих памятях всё было, я уж б6льшенька бы­
ла ( Каб. ) . 

Н а м о л о т  И т ь, -чу, -ит, сов., перех. Экспр. То же, что Н а­
б а б а х а т ь  во 2 знач. = Девки, не слушайте меня, намолотила 
я вам ( Нюки) . Вы слушайте, слушайте, да не устаньте. А то 
вот сколько намолотили ( Суво ) . 

Н а м  Я с н  и ч а т ь, -ю, -ет, сов., перех. 1 .  Намять что-либо. = 
Намясничала - намяла значит: Говорят: ты чо курам намясни­
чала? (Чит. ) .  2.  То же, что Н а к у л е м е с и т ь. = Если мыла, 
но худо мыла,- намясничала (Суво ) .  Мало-мало делать, ну 
это она намясничала, поленилась (Б .  Уро) . 

н а м  я ч к а т  Ь, -ю, -ет, сов., перех. То же, что н а б  а б а х а т ь  
в 3 знач . = Он его так намячкат, что не дай господь ( Фоф. ) . 

Н а н  6 с, -а ,  собир.  Бревна, выброшенные на берег. = На дро­
ва беру нанос. Река бревна выбрасыват, а мы собирам (Ст. Дв. ) . 

Н а н  о с И т ь, -у, -ит, сов., перех. Народить. = Четырнадцать 
f/.еловек она наносила ( Каб. ) . 

Н а н  у т р И, нареч. Внутри. = Что-то лопнуло нанутри (из 
рассказа о болезни) ( Ром. ) . 

Н а  о д  н 6 й д у ш е  б И т ьс я, устойч.  У стар. Жить бедно, имея 
землю на одну только душу (на хозяина ) . =  А тятя на одной ду­
ш е  бился ( Нюки) . 

Н а  о ч и  с т  6 к, нареч. Начисто. = Наочисток подобрал. Да та­
к6 брал, чо ничо не найдёшь ( Б .-Куд. ) . 

н а п а л  о К, -а ,  м .  Отделение для пальца у рукавицы, пер­
чатки. = Осталось довязать напалок к рукавице ( Каб. ) . I I .  

н а п а л  о М ,  нареч. Н е  раздумывая, н е  размышляя . =  Говорят 
напалом, когда наобум взял что-то ( Фоф.) . 

Н а  п а р н о, нареч. Одинаково. =  Таперь тебе все занавески 
напарно надо сделать ( Шерг. ) . 

Н а п е р е д к И ,  нареч. Впереди, вперед. = Кучеры были, вот 
они и сидели напередки. Можно: сел вперед, обежал напередки. 
Или даже выражаются: кто кого перегонит напередки (Б .  Уро) . 
На лошади обогнал вперёд, дескать, напередки бежит. И на 
лошади или пешком бегут напередки (Чит. ) . {1] . 

Н а п е р е к 6 с ь, нареч. То же, что Н а к о с е. = Дом-то их 
н.аперекось от нас (Кырен ) .  
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Н а п е р  е с т  у п ь, нареч. Крупным 
·
ровны м  шагом (о ходе 

лошади) . =  Лошадь быстроходна, разна быват. Когда рысью, 
когда напереступь, навиноходь. Напереступь идет - крупным 
Шагом, красивенько (Тунка ) .  

Н а  п И т ь с я д о  з е л а , устойч. Напиться допьяна . = Ране 
совсем вина не пили, а теперь чо, все напьются до зела: мужики 
и парни, а есть ведь которы и женчины, да и девки пьют 
(Твор . ) . 

Н а п л а в, -а ,  м .  Поплавок. = Ковда на лодке стоишь, наплав 
видно издалека (Ойм. ) . Наплавы сейчас стеклянны, а раньше 
деревянны были. Они поднимают верхню тетиву у невода ( Ка м. ) . 
Наплавы сменить надоть (Ст.  Дв.) . [I] .  

Н а п л а в о к, -а, м. То же, что Н а п л а в. =  Наплавки сеть 
удерживают, а цевки сделаны, чтоб не провисала ( Каб. ) . Са,и 
я делаю наплавки, кору сдеру с берёзы, а потом стругаю её, 
хорошие наплавки из бересты, годятся они нам ( Рем. ) . 

Н а п л а в  о ч е к, -чка, м .  Уменьш. к Н а п л а в  о к. = Зимой 
неводам ловили. Невод отличатся от сети. Невод садят на боль­
ши тетивы, на одной стороне делают наплавочки, это те же· 
цевки, они идут наверху, наплавы деревянны, на низу делают 
кибасси, берут бересту, в её зашивают камешки ( Исток ) .  

Н а п л а в ь  я ,  -ев, мн .  Множ. к Н а п л а в. =  Сеть чинили да 
наплавья подновляли всё время (Ст. Дв.) . Сеть тяжёла, а на­
плавья её на воде и доржут. Н аплавья быват деревянны. Вяжут 
их на верхню тетиву невода (Каб. ) . Наплавья особенно кедровы 
идут, оне особенно лёгки. Кверху чтоб подымало (невод), 7ам 
опеть деревянны баклушечки, ну, они наплавья назывались 
(Ад. ) . 

Н а  п л а с т, -а ,  м .  Способ засолки рыбы, / при котором рыбу 
разрезают на две части так, чтобы они держались на коже, ук­
л адывают пласта ми . = Был у нас кльтурный посол и напласт. 
крестьянский (Ист. ) . 

Н а  п л а с т  а т ь, -ю, -ет, сов., перех. Экспр. Сделать в боль­
шом количестве. =  Ты почо стока хлеба напластала? ( Каб . ) . 
Гости наехали, я пол-огорода молодой картошки напластала 
(Нюки) . 

н а  п л а с т  а т ь  с я, -юсь, -ется, сов. Экспр. Наработаться ДО· 
усталости, до изнеможения. =  Напласталась я за свою жись. 
И нажилась, и намучилась, и намаялась. И счас маюсь ( Фоф. ) . 

Н а  п л а с т ь, нареч. 1 .  Навзничь, плашмя. =  Ребятишки: 
с вышки напласть прыгают (Б . -Куд. ) . 2. Набок (по отношению 
к корове, лошади) . =  Корова напласть сразу па дат, и там роди­
мец начинат ее бить (Тунка) . I I .  
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Н а  п о в а д и т ь, -жу, -ит, сов" перех. Сов. к Н а  п о  в а ж  и­
в а т ь. =  Наповадили ребёнка на руках таскать, вот он и уросит 
( Пос. ) . 

Н а  п о  в а ж и в а т ь" -ю, -ет, несов., перех. Баловать, испол­
нять все желания . =  Дитя свого наповаживают ( Каб. ) . Напова­
живай давай, потом взвоешь (Шиг. ) . 

Н а  п о  г а д-г а д  к о, нареч. Экспр.  Очень плохо. = Напогад­
гадко - хуже этого некуда уж, и до сих пор говорят (Б .  Уро) . 
Напогад-гадко ты сделал (Тимл . ) . I I .  

Н а  п о г л Я д к у, нареч. Напоказ . = Ты кого это омуля мало 
11.мЯ нарезала? Это т6ко на поглядку. (Нюки) . Есть соха, так 
на поглядку токо ( Б . -Куд. ) . 

Н а  п о  к а т ь, нареч. Наклонно. = Где лесина свалится напо­
кать, где дом старый напокать ( Суво) . 

Н а  п 6 р н ы й ,  -ая, -ое. Упорный, настойчивый. = «Напорна 
ты», - говорили учителя ( Шерг. ) . Директор наш напорный, 
женщина (Тун ка) . 

Н а  п о д, -а ,  м. Противень. = Возьми напод у соседей наших 
(Б . -КуД. ) . Напод в печй - на столе калачи ( Кр.  Яр . ) . 

Н а  п о  с л е д  Я х, нареч. Под конец, напоследок. = Страмйла 
меня из трясучи в трясучи, напоследях ешш6 и выгнала. Я убе­
жала в хвост и в гриву ( Нюки ) . 1 1 .  

Н а  п о т р а ф л Я т ь, -ю, -ет, несов., неперех. Попадать, угады­
вать в нужное место. = Ну вот у нас скакули были. На чурку 
большу длинну палку кладут. А посерёдке человека садили. 
На один конец девка встаёт. И большушша девка прыгат на дру­
гой конец, а та подлетат. Напотрафлять на конец доски обяза­
тельно надо, а то не подлетишь (Исток ) .  

Н а п р а в и т ь, -лю, -ит, сов" _ перех. Сов. к Н а п р а в л я т ь. =  
Надо косу направить. Скоро сенокос (Б . -Куд. ) . Направить всё 
л1ожно: и шланг, и литовку, топор, чтоб работать (Тунка ) .  На­
править дверь .можно, направить и часы, направляют ( Каб. ) . 

н а п р а в и т ь  с Я, -люсь, -ится, сов. 1 .  Исправиться . =  Кто· 
что неладно скажет, что убивать его, что ли . . .  Сш.1 направится 
(Твор . ) . Не трожь, не трожь! Сам направится (говорит бабуш­
ка внуку, пытающемуся исправить телевизионное изображение)' 
(Ист. ) . Потом направился, жанился ( Берег. ) .  2. Окрепнуть, под­
няться . = Счас бы дождь прошёл, она (картошка) направилась 
бы вся ( Нюки) . Сейчас после дождя картошка направится 
( Елов. ) . 3. Выздороветь. = Списали (из армии), сейчас вот на­
правился немного (Шерг. ) . 

Н а п р  а в л Я т ь, -ю, -ет, несов" перех. Исправлять, ремон­
тировать. = Теперь дороги хорошо направляют ( Каб. ) . Пед'и1' 
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(велосипед) направлять надо, а то пешком далёко идти 
{Б. -Куд. ) . 

Н а п р  и с т  а л  Я х, в знач. нареч. Устав, утомившись. = От 
лошадь идёт-идёт и пристанет, напристалях говорят ( Каб . ) . 
Может человек идти напристалях, идёт едва, спотыкатся. Едет 
и конь, устаёт, вот и едет напристалях (Тимл . ) . I I .  

Н а  п р  И с т  у п ,  в знач. нареч. Азартно, задорно. = Собачка 
моя на приступ лает ( Колес . ) . Щенок мой на меня на приступ 
лает, а на незнакомых ничего, молчит ( Каб. ) . 

Н а п р  о к, нареч. Скоро, в недалёком будущем. = Напрок 
к дочери перееду, стара стала (Щерг. ) . Напрок замуж выйдет 
(Каб. ) . Парнишка уж большенький, напрок в школу пойдёт 
{Ник.) . [1], 1 1 .  

Н а п р  о к2, нареч. l .  Совсем, без возврата. = Ты мне напрок 
отдашь али временно? ( Суво ) . 2. Окончательно. = Н апрок ре­
шу потом (Ст. Дв. ) . Напрок ботинки сносил (Телят. ) . 

Н а п р  о к у д и т ь, -дю, -ит, сов., неперех. Натворить что-либо, 
напроказить. = Уж он мне напрокудил (Тунка ) . Сидит сын-то, 
напрокудил пьяный (Ах.) . [1] . 

Н а п р  о с к а ч ь, нареч. Рысью, вскачь. = Всю деревню сва" 
дебный поезд напроскачь прошёл ( Ст.  Дв.) . 1 .  

Н а п р  о с к у ч и т ь, -у ,  -ит, сов., перех. Наскучить. = Вы нас 
напроскучили, ничо я вам не скажу ( Каб. ) . 

Н а п р о х о д, нареч. 1 .  Насквозь. = Землю-то дождём прямо 
напроход прошло .(Ойм.) . Пуля напроход прошла ( Колес.)' .  
Мужики робили, аж рубахи напроход мокры ( Каб. ) . 1 .  2 .  На ­
прямик. = Там н а  трахт напроход автобусы ходют ( Шерг.)' .  
А рыба напроход валит (Ад. ) . 3. Везде, повсеместно, на  всём пу­
ти. = Я до Австрии дошел в войну. Там дороги асфальтовы на­
прох6д, от деревни до деревни. А у нас и в Баргузине дороги 
дрянны, асфальт кое-где (Чит. ) . 4. Подряд. = Она стряпала всё 
напроход, чо вспомнит, то и настряпат (Бод. ) . Да это у нас 
напроход так говорят ( Кр .  Яр.) . 5. Постоянно, всегда. =  Он на­
проход работат на фирме (на ферме) (Алга ) .  1 1 .  

Н а п р о х о д  н у 1 ,  нареч. Напрямик, кратчайшим путем. = 
Тама-ка онна дорога, напроходну по ей и дойдёте ( Ст.  Дв.) . [ I I ] .  

Н а п р о х о д  н у2, нареч. Без исключения. =  Напроходну вя­
зали все ( Фоф. ) . 

Н а п р Я м ь, нареч. То же, что Н а п р о х о д н у1 . = Напрямь 
скорей, хотя и грязно ( Ст.  Дв. ) . [1] . 

н а  п у 3 а н  и т ь с Я, -юсь, -ится, сов. Экспр .  Сильно наесть­
ся. =  На ёлках, которы устраивали барыни, мы напузанимся ле­
денцам ( Каб.) . Налопат лопу свою, напузанится и вся беда 
(Ром. ) . 
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Н а п у с к  и, -ов, мн. Голенища обуви . = У ребят сапоги, на­
пуски блестящи, рубахи с поясам ( Фоф. ) . Оденешь чиркй, на­
пуски поднимешь и уборкам завяжешь, чтоб не спадали ( Каб.)' .  
Бравый парень был, напуски всё подворачивал (Шиг.) . 

Н а р о д о с в е т и к  и, -ов, мн. Незабудки. = Я народосветики 
сушу, оне ОТ болезни бравеньки ( Каб. ) .  

Н а  р а з  в я з  Я х ,  устойч. В состоянии сильного опьянения. = 
Им тол ько напиться. Пошла корову доить, а rютом уж домой 
на развязях идёт, (Каб. ) . Он на развязях, чо говорит, задушить 
вас? (Нюки) . 

Н а р а з н а м ё т, на реч. 1 .  В разные стороны. =  Девки пошли 
куды-нuбудь. Одна туды, друга - сюды. Вот тебе и наразнамёт 
(Тимл . ) . 2. Неправильно (о надетой обуви) . =  ЧuркИ-то нараз­
намёт одели ( Каб.) . С правой на леву, с левой на праву сапоги. 
А неправильно обувь одел - вот и наразнамёт ( Б. Ура) . 

Н а р  а н  к е, нареч. Рано. = Вставали наранке, косить шли 
( Фоф. ) .  Выгоняла коров наранке ( Барг.) . 

Н а р в а, -ы, ж. Поперечный брус, служащий для скрепления 
бревен сруба . = Нарвы держут стены, вырезают в нескольких 
брёвнах канавку и сбивают нарвами (Тунка) .  

Н а р д о м, -а ,  м .  Устар. Клуб . = Сейчас нардом на месте 
церкви ( Елов. ) . Теперь у нас и нардом есть (Тунка ) . 

Н а р е з  н а я т р а в а ,  устойч. Тысячелистник. = Нарезная 
трава розовеньким ц.ветёт ( Фоф. ) . 

Н а р е ч и е, -а ,  ер. Хорошо развитая речь. = Откуда наречие­
то, жизнь была бы хороша, дак наречие было бы (Ад.) . А у ня­
ни наречия сильно не было, ненаречиста (Бык.) . Молода наре­
чиста была, наговориста, а счас у меня уж наречия нету (Фоф . ) . 

Н а р  е ч и с т ы й, -ая,  -ое. Умеющий хорошо говорить. =  Вы ка­
к-И.', девки, на речисты. Мы-то ране все пугливы были, неграмотны 
�Закалт. ) .  Внучка у ,1tеня шибко наречиста, другой взрослый так 
не сообразит, как она (Каб. ) . Тетя Лена наречиста, она чо-ни­
будь наболтала бы ( Колес . ) . 1 1 .  

Н а  р е ш е т е  п р  о ц е д  И т ь, устойч. Насплетничать, обсу­
дить кого-либо. = Вот те и на решете процедила его ( Фоф.)' .  

Н а р 6 д н  ы й ,  -ая,  -ое. Доброжелательный, гостеприимный. = 
Да, наша старуха народна, хлебосольна, всех приветит (Суво ) .  
Приняла нас, чаем напоила, мы ей омулёв дали, штук десять. 
Бабушка така народна, то и пожалуйста ( Ист. ) . Народный ­
это когда дружно живёт со всеми. Он, скажут, народный, неку­
ражливый значит ( Каб . ) . 

Н а р  о з н о, нареч. · Врозь. = Муж с женой разошёлся, живут 
нарозно (Б . -Куд.) . I I .  
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Н а р о з н ь, нареч.  То же, что Н а р о з н о. =  Угурцы-то с до­
черью нарознь садили. Кажный свою грядку, а едим-то вместе 
( Ром. ) . I I .  

Н а р  6 к о м 1 ,  нареч. Нарочно, с определенной целью. = Она 
ведь в райком приехала нароком сюды ( Нюки) . Дык я наро­
ком зашла к вам ( Каб . ) . 

Н а р  6 к о м2, нареч. Иногда . =  Были корытья, их даже про­
давали нapoкoJvt (Исток ) .  

Н а р  6 с с т  а н  ь, -и,  ж .  Перекресток . = Идите до наросстани, 
а там второй домик будет (Фоф.) . Идти недалече, только до 
наросстани (Тунка ) . 

Н а р  6 с т  и т ь, -ю, -ит, сов., перех. Выр астить. = Мы с Ага­
ньей-то в советско уж время поженились. Жили дружно, детей 
нарастили (Твор . ) . 

Н а р о ч и , нареч.  То же, что Н а р 6 к о м 1 . = Нарочи ходила 
по этому вопросу ( Фоф. ) . I I .  

Н а р у ш е н  ь е ,  -я, е р .  Беда, неприятность. = Погиб светок 
(цветок), завял, со светком нарушенье у 1r1еня ( Карг. ) . 

Н а р у ш и т  ь 1 ,  -у, -ит, сов. ,  перех. Нарезать ломтями . = При­
готовили-то чо браво: вина по три стаканчика налили, наруши­
ли сала, огурцы с помидорам поставили ( Ист. ) . Нарушила булку, 
закуску поставила ( Шерг. ) . Я ешш6 хлеба не нарушила, а ты 
гостей садишь ( Каб. ) . 2 .  Искалечить, повредить. = Нарушит нес­
колько человек на ём (на мотоцикле) и сам сядет". А ради че­
го? Да ради бутылок ( Каб.) . 

Н а с а д и т ь, -ю, -ит, сов . ,  перех. То же, что Н а б а б а х а т ь 
в 3 знач . = Я первому насадила Петьке, старшему. А у меня 
тут палка с сучьям приловчилась, я его по горбушке (Фоф.) .  

Н а с а к а т ь, -ю, -ет, сов., перех. Сов. к Н а с а к и в а т ь. =  
Мы бывало по 300-400 центнеров в день насакалt рыб с таким 
девчонкам, как вы ( Каб. ) . [!]. 

Н а  с а к и в а т ь, -аю, -ет, несов" перех. Ловить рыбу са· 
ком. = Хороши рыбаки быстро насакивали ( Пос. ) . I .  

н а  с а к а т ь  с Я ,  -юсь, .-ется ,  сов. Н а п иться допьяна . =  Вот 
зайди погляди, как они насакались, срам, как пьяны ( Каб.)'. 

Н а  с д а в а т ь, -ю, -ет, сов . ,  неперех. То же, что Н а  б а б  а­
х а т ь  в 3 знач . = Насдавал я ему, а то и шь, какой храбрый 
(Б .  Уро) . I I .  

Н а  с е р  д к  а ,  -и ,  ж. и м .  Тот, кто сердится, обижается . =  Бе­
да какой насердка, оннако, второй месяц молчит, побаять не 
с кем ( Каб. ) . [!] .  

Н а  с е т  Я х х о д  И т ь, устойч. Ловить рыбу сетью. = Он на 
сетях ходил, она по домашности (Ойм. ) . В море на сетях ходи­
ли и тяперь ходют ( Каб . ) . 
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Н а  с к а к, нареч. Галопом. = А наскак - это кода лошадь 
быстро бяжит, как вроде галопом (Ист. ) . 

Н а  с к р 'а д, нареч. Подкрадываясь. = Наскрад подходишь, 
с-под ветру ( Каб. ) . I I .  

Н а  с л е д с т в и е, -я, ер.  Наследственность. = Вот родова . . .  
Какую-то запотеяли родову. Подумашь родоваt А таперя зна­
чит так, слово-то применили - наследствие. Н аследствие, а ро­
дов у забыли . . .  А одно и то ж ( Нюки ) . 

Н а  с л е д  у ш к и, -ов, мн.  Короткие носки. = Носочки коро­
теньки наследушки называм (Тур.) .  

н а  с м е к а т ь  с Я ,  -юсь, -ется, сов. Разузнать. = Андрей эти 
места насмекался косить, а Груня врёт, а она говорит: там голо 
(Андрей узнал, что трава для косьбы есть, сказал матери Груне, 
.а та скрывает) ( Нюки ) . Я насмекалась тут, как чо трубу де-
.лать ( Каб. ) . 

· 

Н а  с м  ы ч И т ь, -у, -ит, сов., перех. Натеребить. = Коноплё 
н.асмычишь ( Нюки) . Пряжу насмычить ( Берег.) . 

Н а  с о с И т ь, -ю, -ит., сов., перех. Дать возможность насо­
саться. = Надо телёнка насосить (Б .  Уро) . Насоси (грудного 
ребенка) , а потом иди с нам чай пить ( Каб . ) . 

Н а  с п И н  н и к, -а,  м .  Меховая накидка . = КовдЫ спине хо­
лодно, наспинник одевают (Ад. ) . Ковда лицом к костру сидят, 
па спину наспинник одевают ( Нест. ) . 

Н а  с т  а в и т ь, -лю, -ит, сов., перех. Приготовить, поставить. = 
Надо было чай наставить ( Фоф.) . 

Н а  с т  а в у, устойч. Стоять наверху, на высоте при метании 
стога. = Когда стога метают, один стоит на ставу принимат, 
а другой кидат снизу ему сено ( Колес. ) . 

Н а  с т е б  а т  ь 1 ,  -ю, -ет, сов., перех. Сшить неаккуратно. =  
Но, настябала - не оторвёшь (Б .-Куд. ) . НедовИ.жу теперь, на­
.стебала кое-как, ничо, изношу (юбку) ( Каб. ) . 

Н а  с т е б  а т  ь2, -ю, -ет, сов. ,  перех. То же, что Н а б  а б а­
х а т ь  в 3 знач. = Я его настебала, он ,иеня тогда боялся долго 
{Каб . ) . 

Н а  с т  ё г а  н н ы й, -ая, -ое. Хитрый, ловкий. = Настёганный 
в сл1ысле хитрый, он прямо тебе не скажет, будет хитрить 
(Суво) . Иди к ему, он настёганный.  Настёганный - от говорят 
пастёганный, боевой парень, удалой. Который удалый да хит­
рый, про себя ничо не скажет, а всё узнат (Б .  Уро) . 

н а  с т е г  а т ь  с Я, -юсь, -ется, сов. То же, что н а  с а к а т ь­
с я . = Сильно напился, уж вот гыт: уж настегался. Двое под ру­
ки вядут. а третий ноги переставлят - это выпивший. А если 
ляжит в грязи, а свян1,л .морду лижет - :по настегался ( Вест. ) . 
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Н а  с т  с н н и  к, -а ,  м .  Настенный ковер . = Новый настенник­
купил ( Тунка ) .  Настенник у кровати красивый ( Барг.) . Н. 

Н а  с т  о в а т  ь 1 ,  -ю, -ет, несов" неперех. Набл юдать. = А мы 
маленьки ешш6 бегали вкруг евреев, наставали за имЯ ( Каб. ) . [IJ. 

Н а  с т  о в а т ь2, -ю ,-ет, несов" неперех . Ухаживать, забо­
титься о ком-либо, о чем-либо. = Сын-то обязан наставать. Он 
же ей родной сын ( Каб. ) . За стульями надо наставать (и,неются 
в виду мягкие стулья) (Фоф.) . [I], I I .  

Н а с т  6 й ,  -я, м .  Сливки. = Когда молоко н а  ночь оставишь, 
наверху образуется настой ( Б.-Куд. ) . Нич6 настоя нет, одна 
вода (о молоке) (Б .  Уро ) . Настой - это когда молоко поста­
вишь и снимашь настой (Тунка ) . 

Н а  с т  о р 6 ж к а, -и ,  ж. Спусковой механизм самоловов ( кап• 
кана, кулёмки, плашки, черкана и др.) , которым они приводятся 
в боевое состояние. = А колоду расколол, чурку-то, - две плаш· 
ки. Они одна - нйжна, а друга - всрхна, кверху горбылём и та· 
мы-ка делатся четвертка насторожка. Она делатся для тога, 
чтоб пяр6 поставить туда . . . а ета пяр6, на кот6ро вы прилажи­
вате нажйву, примером, рябчика. Звярёк скочйл тудьr, раз ­
и срыват. Я соболей даж_е ловил (Ад. ) . 1 1 .  

I-I а с т р о п  а л  ё н н ы й ,  -ая ,  ое. Настроен ны й определенным 
образом . =  Вижу уж настропалённый ребёночек (Нюки ) . Наст­
ропалённый - хи трый, редко настроить говорят: подс'оворить1 
подготовить. Настропалённый - вострый на язык. Как трунду­
чиха ( Б . Уро ) . 

Н а  с т  Ьr р н и  к ,  -а ,  м .  Навязчивый,  нахальный,  наглый  чело­
век. = Не сродственник он нал-1, такой настырник. Кажно лета 
приезжат, нах,1ебникол1 живёт ( Каб . ) . Сну ска:юлu нет, а он 
такой настырник, всё просит да просит ( Б .-Куд. ) . 

Н а  с т  Ьr р н и ц  а ,  -ы, ж. Женек . к Н а  с т  Ьr р н и  к . = Эта ба­
ба настырна, ругательна -настырница значит, с кажды,н зай­
мётся ругаться ( Пос . ) . Невестка ейна така настырница была, 
вот уж дал господь бабе норову (Тун ка) . 

Н а  с т  Ьr р н ы й, -ая ,  -ое. Упря мый ,  навязчивы й . =  Настыр­
ный, а это елtу скажешь не делай, а он делат, упря.мый, короче 
говоря (Б .  Уро ) . Давай, давай, такой настырный. Ему то, а он 
своё говорит, вот настырный. ( Колес . ) . Ну и настырный ты, паря 
( Шимки) . 

Н а  с Ьr л ь  н о  е м е с т  о, устойч . Место ·ссыл ки. = Место у нас 
раньше насыльно было (Б . -Куд. ) . 

Н а  с Ьr п к а ,  -и ,  ж .  Нижняя наволочка подушки,  которая за­
полняется пухом, пером . =  Перья-то в насыпку надо ( Твор.) . 
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Насыпку шьют из хорошей базарской материалы, чтоб перо 
не лезло (Тунка ) .  

Н а  с ы п н у ш к  а, -и,  ж.  1. Строение, у которого стены сде­
ланы из досок, а промежуток между досками заполнен шлаком 
или другим сыпучим материалом. = Зимой-то курки у меня 
в насыпнушке живут, тама им тепло (Чит. ) . У наших соседей 
насыпнушка (Б .-Куд. ) .  2. Полый  коровий рог или кожаный ме­
шочек для хранения пороха . = Насыпнушки вытачивали из ро­
гов, у них вот таки ручечки, отверстия. Заряжают мерочки вся­
кого калибра дробью на зверя. Она из коровьего рогу и из ко­
жи быват, дробь насыпашь, пистоны. Вода насыпнушку не про­
берёт, ничо. А в стеклянной посуде нельзя (Б .  Уро ) .  А ето 
раньше ружья таки были. и делали рог пустостенный, сюда на­
лаживали. Насыпнушкой называлась, порохова насыпнушка 
(Душ. ) . 

Н а  с ы п у ш к а , -'и, ж. То же что Н а  с Ь1 п к а . =  НИжня наво­
лочка подушки, куды пух набивали,- насыпушка ( Кырен )" . 

Н а  с я п о  в а т  ь, -ю, -ет, сов . ,  перех. Окучить ( о  картофе­
ле ) . =  Я насяповала картошку ( Б . -Куд. ) .  

Н а т  а к а т ь, -ю, -ет, сов., перех. 1 .  Направить, послать. = 
Но куда вас ешшо, девки, натакать. Разе к Настасье? Она пе­
вунья . . . (Ойм) . Я его к своей ко Христе натакала, она ему u про­
дала СС'.1 1 сна огурцов (Фоф.) . Ты, Афимья, натакай девок, кто 
понарt' 'lистсй. К деду Калашникову натакай их ( Фоф. ) . Если 
знашь, где л1ясо продают, натакай и ,неня ( Ист. ) . I. 2. Ука­
зать. = На кого вам натакать-то, прямо не знаю ( Каб . ) . Я вам 
натакаю, в какое место идти (Чит. ) . Идите прямо, та.м люди 
натакают (Ойм . ) . Кого же из старичков вам натакать? (Ст. 
Дв. ) . I ,  I I .  3. Посоветовать, подсказать. = Вот я вам натакую, пой­
дите к тол1у дедушке, он ва.н все расскажет ( Ст . Дв. ) . Я ва.н на­
такаю, вот у Калины Палыча вам бы побывать. Он-то всё вам 
порасскажет, на печке лежит, всё знат на свете ( Ник. ) . А ба­
бушка всё натакала е,ну, чо делать надо ( Каб. ) . I, I I .  4. Рас­
сказать . = Ну, девки, лtного я вал1 на такала ( Каб . ) . Вон.а к той 
бабушке идите, он.а вам на та кат ( Колес. ) . 

Н а  т ·а к а т ь  с я ,  -юсь, -ется, сов. 1 .  Неожиданно встретить­
ся, натолкнуться на кого-либо. = Зн.ашь, где я на её натакался? 
(Ойм . ) . I .  2. Узнать, усл ышать. = Со.11устИл11 друзья-то, онu u по­
ехал11 в Ленин.град. В Лен.ин?раде стройки не случилось. о нита­
кались. что стройl\а в Мурлщнсl\ом, и поехали ( Ром . ) . [I l ] .  

Н а т  а р  а н  ь к и в а т ь, -ю, -ет, несов" неперех. Аккомпаниро· 
вать. = Хто песни поют, н.атаран.мuвают имя.. .  хто пляшет 
(Ром. ) . 
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Н а т  6 п ,  -а ,  м. Мозоль на  ступне ноги . =  Работать не могу, 
яатопы на ногах болят, тверды, ступать не дают ( Каб . ) . В чера 
на покосе были, пока дошли. . .  Обутки-то трут - н.атопы н.атёр­
ла ( Ист. ) . Находился за день за коровой, натопы заработал 
( Берег. ) . 

Н а т  о п  6 р н я ,  -и, ж. Чехол для лезвия топора. = Возьми 
с собой натопорн.ю в дорогу ( Их. ) . Н атопорн.ю к седлу привя­
зал, топор тудь1 вложил и не обрежешься, и не потеряешь ( Рем. ) . 
Коды н.атопорня - топоры, значит, поддержаны, их ловче тас­
кать. Натопорню деревянну делали или с кошмы (Тунка ) . [1] .  

Н а т о п  Ьr р и т ь,  -ю, -ит, сов . ,  перех . Поднять торчком, нато­
тторшить. = Я  захожу в хлевок, а телён.ок-то уж уши н.атопы­
рил ( Кр.  Яр ) .  

Н а т  о п  Ь1 р о м ,  нареч. Напрямую, напролом. = Такой настыр­
ный, натопыром так и прёт ( Шерг. ) . Натопыром пошли. Через 
тайгу натопыром шли (Тунка ) . 

Н а т 6 р к а т ь с я, -юсь, -ется, сов., 1. Устать от работы . =  
Наторкашься за день - н и  рук н и  ног ( Н юки ) . 1 1 .  2. Наесть­
.ся . = Как н.аторкатся картошки-то, дак сь�та, пузата ( Каб. ) .  I I .  

Н а т  о щ а к а ,  нареч. Натощак-. = А ч о  же м ы  натощака раз­
говаривам, хучь чаю попьём, чо ли? ( Елов. ) .  Встанешь ранень­
ко, натощака чо перехватишь и на работу бегом (Тунка ) . I I .  

Н а т р е  п е т  а т ь, -ю, -ет, сов., перех. Экспр.  То же, что Н а­
к о л о к 6 л и т ь . =  Вы, девки, к Пелагее Захарихе сходите, она 
вал� натряпсшшет, наскулит чо-несть ( Шерг. ) . 

Н а т р  у б н и  к, -а ,  м. Железный колпачок над трубой, предо­
.l{раняющий от попадания дождя и снега . = Натрубник тоже в ко­
;�одец входит. Трубу прижимают натрубником для того, чтобы 
труба не слетела ( Б .-Куд. ) . Над трубой колпачок круглый, кол­
пачок от дождя. Натрубник и есть. Или железное ведро на трубу 
надставлятся, в кирпичи вставляют, быват. У кого есь, у кого 
нет (Тунка ) . 

Н а т р  у с к а ,  -и,  ж. Пороховница. =  Натруска круглен.ька 
така была, имелась у моего дедушки. Деревянн.а, окован.а плот­
но, собачка на ей. Раз нажал - открыватся сверху. Как раз под 
дробь кошелёк из шкуры (Тунка ) . Порох мы клали в натруску 
(Тимл . ) . [1] ,  1 1 .  

Н а т р у ш к а, -и, ж .  То же что Н а т р у с к а . =  Натрушка 
всегда набита доверха (Су во) . 

Н а т р  у ш н и ц  а, -ы, ж. То же, что Н а  с ы п н у  ш к  а во 
2 знач. = У ,неня все коровы, катары рогаты, хороши. Натру1111ш­
цы делал, ковдь1 рог широкий ( Суво) . 

Н а  т у г, -у, м. Натуга . =  У его сын помер, он заболел. На­
туг, натуг какой-то сделался (Фоф.). . А ето у меня всё-таки на-
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туг, однако, а потом вон примогатся друга (Нюки) . Он ташшит 
этот мешок, от натугу весь изогнулся ( Кр. ,  Яр ) . 

Н а т  у г о н  о с и т ь с я ,  -юсь, -ится, сов. Рассердиться. = Сы­
нишке моему чо не так скажи, сразу натугоносится ( Кр .  Яр ) .  
Она ешшо натугоносилась, да тебе убить А-tало (Мант. ) . 

Н а т  у ж  л и  в ы й, -ая, -ое. Старательный. = Этот паренек на­
тужливый, упорный (Б .  Уро) . Натужливый человек всё могёт 
(Б . -Куд. ) . 

Н а т  у ж е  н н ы й, -ая, -ое. Натруженный, больной. = Нату­
женны люди - доярки, всегда руки в натуге ( Ст. Дв. ) . Ноги 
не ходят, натуженны, сколь каргов отстояла, в холодной воде 
бродилась ( Пос. ) . 

Н а т у ж  И т ь, -у, -ит, сов., перех . Натрудить, довести до бо­
лезненного состояния ходьбой, работой. = Натужила ноги, ком­
бикорм таскала ( Нюки) . Всё на себе таскала, натужила, на­
тянула спину, решила её (Шимки ) . 

Н а т  у м  к а т ь, -ю, -ет, сов., перех . То же, что Н а б  а б а­
х а т ь в 3 знач. = Вот я его натумкал, теперь к тебе не сунется, 
небось, побоится (Б .  Уро) . 

Н а т  у р И т ь, -ю, -ит, сов., перех. Экспр . То же, что Н а б  а­
б а х  а т ь  в 1 знач . =  Натурила ему целый мешок (Б .  Уро) . 

Н а т у р к а  т ь, -ю, -ет, сов. ,  перех. То же, что Н а б  а б а­
х а т ь  в 3 знач . = За дело ребятишек-то натуркала ( Каб . ) . 

Н а т ь1 ч к а т ь, -ю, -ет, сов . ,  перех. Указать, научить. = Спро­
сите Анну, она вас натычкат (Ойм. ) . 

Н а т  Ю к а т ь, -ю, -ет, сов., перех. Нарубить. = Пойдёшь 
в лес, а дров-то много натюкать надо ( Фоф. ) . 

н а  т я г а  т Ь, -ю, -ет, сов., перех. Наловить. = Сосед-то вче­
ра столько рыбы натягал ( Рем.) . 

Н а т  Я н  у т ы  й, -ая, -ое. То же, что Н а т  у ж е  н н ы й .  = Жа­
лу док у ей натянутый, так она чистотел пила ( Фоф. ) . Руки-ноги 
натуженны, натЯнуты ( Нюки) . Ты же мешками ворочала, натя­
нута вся ( Каб . ) . 

Н а т  я н у т  ь с я ,  -усь, -ется, сов. Перенапрячься, надорвать­
ся . =  На работе натянешься, на вечёрки и не смотришь ( Кр.  Яр.) . 
Она потаскала брёвна и натянулась (Шиг. ) . Он решился, натя­
нулся - с копыл ков (с ног) долой ( Фоф. ) . 

Н а  у г л  Я д, нареч. Подряд, не глядя. = Не надо было так 
наугляд всех уравнять ( Барг.) . 

Н а у л  и ч н ы й, -ая, -ое. Внешний . = С науличной стороны 
всё покрашено (Ойм. ) . 
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Н а у м п а с т  ь, устойч. Вспомниться, прийти на ум. = Мне 
потом на ум пало (Ойм. ) . 

Н а  у с Я д  с и д е т  ь, устойч. Экспр. Сидеть неотрывно, дол­
го. = Летом в лавку бегала, а зимой наусяд сижу ( Фоф.) . 

Н а  у т р е, нареч. Утром. = Наутре, как пошла коров выго­
нять, так и встретила студентов ( Фоф. ) . 

Н а  у т Ь1 ч к у, нареч. Резко в сторону (о ходе лошади) . =  · 
Когда лошадь идет наутычку, резко так ногой ступат. Раз ­
ногой уткнулся резко. И всё толчкам так, толчкам. Качат в раз­
ны стороны (Тун ка) .  

Н а у ч  к а ,  -и, ж .  Привычка, навык. = Без н.аучки н.ичо не 
сделашь ( Шерг. ) . В кажным деле нать1чка, научка нужна 
(Нюки) . 

Н а у ч  н и к, -а ,  м .  1. Научный работник. = Н аучники по ры­
балке, рыбу которы изучают (Тимл . ) .  А я-то думал, девки, что 
вы научники, ходите здесь (Чит. ) . 2. Образованный, грамотный 
человек. = Молоды стали шибко грамотны, все н.аучники. В ра­
нешно время гра.моты н.е знали, вот так слепоумы и живём 
( Каб. ) . 

Н а у ч  н и ц  а, -ы, ж. Женек., к Н а у ч  н и  к в 1 знач. = Ка­
кой-нибудь ученый приедет он.а ли, она и научница, заниматся 
чем-нибудь (Б .  Уро) . 2. Женек. к Н а у ч  н и  к во 2 знач . = Да 
вот если училась где-то, приехала учена да и нос воротит, знать 
никого не хочет. Это слово есть - научница, зазналась, свой 
авторитет поднимат (Б .  Уро) . 

Н а  у ш к а н,  -а,  м. Петля для ловли зверей . = Из проволоки 
делают петли, продевают один конец в другой, привязывают 
к дереву. Зверь там захлопыватся. Наушкан становят, имают 
его (зверя) и на мясо ( Б .  Уро)'. На охоту идут, толдь1 и науш­
кан берут. Это как пет ля для большой дикой звери. Это прово­
лочка така, ставят по первому снегу только, зимой только и ло­
вят. Попадёт заяц в петлю, куды денется. Лису и поймал раз, 
жива была ещё, добил её ( Тунка ) . 

Н а х а л  ь н и ц  а ,  -ы, ж. Нахальная, наглая женщина . = Это 
токо нахальница так может ехать ( Нюки) . 

н а  х а м  к а т ь  с я, -юсь, -ется, сов. Наесться ДО пресыще­
ния . =  Пришла оттель, нахамкалась, аж в глазах трещало 
( Суво) . 

н а  х а  п о  М, нареч. в охапку. = Нахапом дров принеси 
( Елов. ) . 

Н а  х а  р л 6, нареч. Нагло, силой, незаконно. = С час-то как 
любят, нахарло, на чужо есть, за чужой счёт водку пить, а боль­
ше-то что? ( Ел . ) . Нахарло усядутся, и ведь не выгнать, да 
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ешшб быват с бутылкой придёт когда (Тунка ) . Что меня нахар­
ло берёшь? (Б . -Куд.) . [I I] . 

Н а  х в о с т е, устойч. Б ыть последним. = Раньше то я браво 
сапов ала (огребала картофель), а счас ить на хвосте (Ойм.) . 

н а  х л е б  н ИК, -а ,  м .  У стар. Человек, не живущий, а лишь 
питающийся у кого-либо. = Нахлебников держали, варили имЯ 
три раза в день (Тунка) . 

Н а х  л о б  у ч  к а ,  -и, ж. Пелерина,  накидка . = Там еш6 даже 
перелИ.на была, нахлобучка така ( Нюки) . [1 1]. 

Н а х  л о б  Ы ч к а, -и, ж. То же что Н а  х л о б  у ч  к а . = Утачки­
то (выточки) складки назывались. П ерелинка, нахлобычка -
вот так она наваливалась ( Нюки) . 

Н а  х л 6 п а т  ь, -ю, -ет, сов., перех. Экспр. То же, что Н а б  а ­
б а х  а т ь  во 2 знач. = Но чо, много я нахлопала вам? ( Ром. ) .  
Ну, нахлопала, хошь бы словесно не соврала ( Б. -Куд.) . I I .  

Н а  х л Ь1 ж и т ь, -у, ит, сов., перех. Наврать. = Пацан растёт 
у их, настоящий хль�жа. Порой такого нахлыжит, чо другой 
никогда и не придумат (Ист.) . 

Н а х л Ю п а т ь, -ю, -ет, сов. ,  перех. То же, что Н а  к о л я д  о­
в а т ь. = Н ахлюпают на человека, зря наговорят, наколядуют 
( Ст. Дв. ) .  Чо-нить неладно нахлюпаю, голова у меня худа ста­
Аа ( Фоф.) . 

Н а  х о д И т ь, -жу, -ит, несов. ,  перех. Быть похожим на  коrо­
то. = Вы очень на соседку Ожегову находите (Чит. ) . Викина 
подруга придёт, вся на Вику находит ( Суво.) .  Лексей-то на от­
ца находит, шибко находит ( Шерг. ) .  Одна девчонка на меня на­
ходит, други - все на отца ( Нюки) . 1, 1 1 .  

- Н а  х 6 д ч и в ы  й ,  -ая, -ое. То же, что Н а  л ё т н ы й .  = Трое 
детей, мужа нет у ей, они у ей так, находчивы (Тунка) . 

Н а  х 6 й, -я, м. Собака . =  Пошёл я за нахоем во двор (Их.) . 
Разводят особенно охотничьих нах6ев (Б .  Уро) . 

Н а х  р а ш н и  к, -а, м .  Инфекционная болезнь лошадей. = 
От табака ниготин. (никотин) яму надо. Полтора грамма раз­
вести с сахаром - глюкоза получится. И вылить яму (коню) 
в мь�шцу антерии (артерии), конь от нахрашника и выживет 
(Б . -Куд. ) . Нахрашник хватали кони, всЯко было (Б .  Уро) . 

Н а ц и я ,  -и,  ж. Обычай . = Вот кака нация, девка, была: по­
ел - до обеда дюжь, с обеда до паужина дюжь ( Фоф.) . Стены 
такй, потому как нация така была (Чит.) . {1 1]. 

Н а ц  6 п а т ь, -ю, -ет, сов., перех. Экспр. Набрать много, на­
хватать . = И рыбы там нацопали из матнИ-то, ну, довольны 
( Каб . ) . Нацопали комбикорму все, а мы провинтили всё, про­

ездили (Нюки) . Ты куды ст6ко нацопал? ( Фоф.) . 
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н а ч а с о к, -а, м .  Животное в ПОСJiедние ДНИ беременности 
(о корове, свинье) . =  0f(. самый настQящий вредит.ель . . Это чо.­
свинья - начасок, а он её вместе с другим выгонят, она ить 
по дороге опоросится (Чит.) . 

Н а ч  е п у р и т ь с я, -юсь, -ится, сов . Принарядиться, при­
хорошиться. = Начепурилась да в гости пошла ( Шерг. ) . Пошла 
в кино, начепурилась (Тимл. ) . А он у меня так начепурился, 
когда к ей-то пошёл ( Каб . ) . . 

Н а ч ё т н ы й, -ая,  -ое. Знающий . = Вот ешш6 баушка Фёк· 
ла, я вам натакаю. Она така старуха, однако, начётна, песель· 
ница была (Нест. ) . 

Н а ч  И н, -а, м .  Начало чего-либо. = Неужели он к имЯ по• 
шёл начин делать? ( Каб.)' .  Сама начин не умею. Начин не умею 
никак ( Шерг.) . Сёдня у нас посадка идёт, сёдня у нас начин 
( Б .  Уро) . 

Н а ч И т н и к, -а ,  м .  Тот, кто много читает. = Я шибко на� 
читник. Люблю Горького читать, надолго в душу иматся 
(Твор.) . Дед-то такой начитник, всё библии читает ( Каб.) . 

Н а ч  и с т  6 к, нареч. Полностью, окончательно. = Сделала на· 
чисток ( Суво ) .  Отказала сватам начисток ( Б .  Уро ) .  

Н а ч  и х  в 6 с т  и т ь, -ю, -ит, сов., перех. Экспр. Сильно отру• 
гать. = Я сёдни мово парня-то начихвостила, он сбяжал от мя· 
ня ( Б.-Куд. ) .  . 

н а ш е й  н и  К, -а ,  м .  Иждивенец, нахлебник. = Нашейник, кто 
так живёт, а не родной ( Каб . ) . Он на меня нашейником навя­
зался. Не работат, ничо ( Б. -Куд. ) . 

Н а ш е й  н и ц  а ,  - ы, ж. Женек. к Н а ш е й  н и  к. = Как же, он.а · 
на шее сидит, лень же она худа, нашейница, а я работаю. Взял 
же себе удйло на шею (Ел. ) . 

Н а ш е с т ь, -и,  ж .  Сидение для гребцов в лодке . =  Рыбу-то 
не куда-нибудь-то бросали, а под нашести - в лодку-то, под 
сиденье, чтобы рыба не уплыла ( Б . -Куд.) . За вот эти упруги 
прибиваются палочки, на вот эти палочки доска кладётся -
нашесть называтся ( Ст. Дв.) . Один на нашести сидит и правит, 
остальны сети мечут ( Каб. ) . 1 .  

Н а  ш е т н и к, -а ,  м .  Кровля ,  доска на  заборе, предохранияю­
щая его от дождя. =  Нашетник-то больно худой был, так все 
и рухнуло (Шерг. ) . Нашетник кладут, чтоб забор не гнил 
( Б .-Куд.) . 

Н а ш И н ь к а т ь  с я ,  -юсь, -ется, сов. Разнервничаться, раз· 
волноваться. =  Фая сама нашинькатся, а потом успокоится 
( Каб. ) . 

Н а  щ е л ь н и  к, -а ,  и .  Штакетник. = Нащельник гвоздям за­
колачивают, прибьют доски-то на его (Б .  Уро) . 
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Н а  щ е п, -а, м. Продольный брус, прикрепленный поверх 
копыльев саней. = Это сани раньше делали старики. Полозья 
остаются внизу, а нащеп, деревЯха така, сверху, навроде насти­
ла (Тунка ) . Продалбливают дыры и забивают нащеп, он высту­
пат, как самолёт с крылами, крепится на нащепе настил ( Б .  Уро) . 
{I], I I .  

Н а Э Т И Х  Г О Д  а Х ,  УСТОЙЧ. В недавние ГОДЫ, недавно. = 
У нас памятник есть революционерам, семёновцы которых за­
рубили. Его вот на этих годах поставили (Чит. ) . На этих годах 
хоть садики открыли ( Каб. ) . 

Н а  Ю з  г а т ь  с я, -юсь, -ется, сов. То же, что Н а  с а к а т ь  с я . =  
Сшt-то у меня смирный, не пьет, редко-редко когда наюзгатся 
( Б. -Куд. ) . 

Н е б  о, -а,  ер . Свод русской печи . = Верх е печи небо зовёт 
ся ( Шерг. ) .  

Н ё б о, -а,  ер. 1 .  То же, что Н е б о. = Внизу под, а вверху 
нёбо называтся - (Саг. ) . Стряпать-то второй месяц не стряпаю, 
нёбо как обвалилось у меня прошлый месяц, так и всё ( Колес.) .  
Нёбо - это где верх печки, дыдt туда уходит, труба начинается 
( Нюки) . I I .  2 .  Крыша медвежьей берлоги. = А вот они (медве­
ди) делают берлог. Сделают, а тут тонко-тонко сделают возле­
етого, цела-то.  Он (медведь) залезат, а нёбо, ну, как крыша, 
нёбо тонко оставит и мохом, дёрном замаскирует, чтоб знака 
не было. А цело - сам куда залезат, а потом опеть заносит мо­
ху и закладыват (Тунка ) . 

Н е  в з а д  о л г е, на реч. Вскоре. = Сестру костыль называла, 
даже при обчестве. Невзадолге и она сама на костылях, счас 
ходит и сама костыль (Ел . ) . 

Н е  в з а м  ё т к у, нареч. Незаметно. = Вот и время невзамёт­
ку пролетело ( Ист. ) . 

Н е в и д а ю ч е, нареч. То же, что Н е в з а м ё т к у. = День -то 
невидаюче прошёл ( Ст .  Дв. ) . 

Н е- в о д  И т ь, -у, -ит, несов. ,  - перех. Ловить рыбу неводом. = 
Всю жизнь на Байкале неводил ( Ист. ) .  Неводuли мало, осе­
несь поневодят и ладно (Ойм.) . Мужик-то мой неводил, а я по­
соблЯ.ла ( Ка б. ) .  Когда зимой неводили, людей с завода присы­
лали, во льду лунки делали, дыры такй ковыряли (Исток ) .  [ I I]. 

Н е в о д н и  ч о к, -ка, м. 1 .  Невод небольших размеров. = Это 
невода, маленьки невода, сети. Большой морской - невод, .иа­
ленький - неводничок в речках, протоках ( Ад. ) . Неводничкам­
то часто ловили рыбу в речке (Б .  Уро) . 2. Маленькая лодка, на  
которой рыбачили. = Один конец верёвки на берегу, а сети в не" 
водничке ( Б . Уро ) . Неводничок - маленька така, как шлюпочка. 
Маленька против больших сетовых ( Твор . ) . 
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Н е в о д  ь б а, -ы, ж. Ловля рыбы неводом. = В войну-то я и 
сети ставила, и неводьбу знала ( Суво ) . Р6били много, с детства 
на неводьбу ходили ( Каб. ) . Взамуж взяли прямо с неводьбы. 
День проневодй.ла, да вечером жаних увёз к себе ( Исток) . 

Н е  в п е р е н  6 с, нареч. Тяжело, невыносимо, невмочь. = 
С армии пришёл. С ногой было плохо, невперенос, плачу-плачу. 
Долго ковылял, пока маленько нога поджила (Исток ) . 

Н е  в ы х о д  н 6 й с о б  о л ь, устойч. Соболь, шкурка которого 
-имеет недозревший волосяной покров. = Н евыходной соболь ху­
же (Тунка) .  

Н е д о в 6 л ь н ы й у м о м, устойч. Умственно отсталый. = Стар­
шой у меня недовольный умом, сколько маюсь с им ( Каб.)  
Липа хошь недовольный умом был, а вёслами хорошо р6бил. 
( Пос.) . Он уже полудурок был, недовольный маленько умом 
( Тунка) . ·1 

Н е д  о г л  Я д, -а, м .  Недосмотр. =  Н едог.1tяд был у их за сы­
нсщ в6т и ЧD вышло ( Каб.) . 11 .  

Н е д  о к у н ь к а ,  -и ,  м. и ж. Неразвитый человек. = Н едокунь­
ка - это который малай ешш6, а то уж большой, да в ум не 
вошёл и таким остался нав6все ( Каб.) . 

Н е д  о л г о  в е к  и й, -ая, ' -ое. Недолговечный. = Н едолговеки 
умирали (Ник. ) . Есть у нас такн недолговеки (Б .  Уро) . 

Н е д  о н 6 с ы ш, -а,  м. Недоносок. = Второго принесла и опеть 
недоносыш ( Колес.) . 

Н е д  о р 6 с т ы  ш, -а, м. Тот, у кого маленький рост. = Во­
лодька-то сам недоростыш, и баба така жа. Так-то скоро на мы­
шей переведёмся ( Каб .) . 

Н е д  о х в а т, -а, м. Недостаток. = Молока нынче худо - не­
дохват корма (Твор.) .  Кака дурннна была, всё недостатки, всё 
недохваты (Фоф. ) . 

Н е  з а  б е д н о, нареч. Необидно. = Старик мой глухой, 
а я слепа, обоим незабедно (Пос. ) . 

Н е  з а  к у п н ы й, -ая, -ое. Неподкупный, честный . =  А он му­
жик-то кремян6й, незакупнай, настоЯшшай партеец ( Каб. ) . 

Н е  з а  р ь1 в н ы й, -ая, -ое. Безразличный к работе. = Такой 
незарывный был. Ему всё надо читать, а она много работала 
(Каб. ) . 

Н е з н а в й' д е т ь, 
её незнавидели, она 
(Нюки) . 

-у, -ит, сов., перех. Возненавидеть. = Они 
потаскушка главна была у обчежития 

Н е  з н а  м ы  й, -ая, -ое. Незна комый. = Жаних-то мене вовсе 
u незнамый был ( Шерг. ) . Гости какй пришли, незнамы и неви­
данны (Нюки) . 
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Н е  з н а  т к о, нареч. Неизвестно. = Еш6 незнатко, как жизнь 
сложится: м6жа хорошо, а м6жа и плохо (Шерг. ) . [1 1]. 

Н е  и м у щ и й, -ая, -ее. 1 .  С ненормальной психикой, недораз­
витый. = JI меня ещё маленький пацан неимущий, недоразвитый 
( Суво) . Вон тот дом, деуки, обходите, там баба молода, да дур­
на така живёт. Ешш6 кинуть чем в вас может. Неимушша она, 
не хватат в башке у ей (Тунка) .  2. Неуклюжий . = Если неуклю­
жий - неимущий говорили иногда (Суво ) .  3. Неприспособлен· 
ный.  = Робятам-то своим помогаю. А сами тоже неимущи - в го­
роде-то в етим чо? Никого ведь не могут ( Исток ) . Вообще не­
способный человек, у его ничего не получается. Ты неимущий, 
не у.чешь ничего делать ( Пос . ) . [ I IJ. 

Н е  к 6 л и, нареч .  Некогда. =  Не была на реке, неколи было 
тодь1 ( Каб. ) . [1] . 

Н е  к о р Ы с т  н е  н ь к и й, -ая, -ое. Л аскат. к Н е  к о р Ь1 с т­
н ы й . = Ай кака некорыстненька невеста, жердина кака-то. Ну 
ланно, это яго дело концы в концах ( Каб.) . Тогда в магазине-та 
ничо не было, товар некорыстненький был ( Шиг. ) . 

Н е  к о р Ь1 с т  н ы й, -ая, ое. Плохой, незавидный . = Мать-то 
у Фёдора некорыстна: страшна, ветродуйка. А Фёдор чо само­
стоятельнай, серьёзнай ( Каб.) . Он приезжал к нам в некорыст­
ном виде (Ад.) . [1], 1 1 .  

Н е  к р у т, -а ,  м. Допризывник. = КовдЫ некрутом-то был, 
всё проводил свет в ограду (Ойм. ) . Весной некрутов-то брали, 
я где отстану (от проводов в армию) (Нюки) . 1 .  

Н е  л ё с н о, нареч. Сильно, очень. = Погода нелёсно заворо­
тила. ( Каб . ) . Парнишка не.лёсно ревёт: нас задавит самолёт 
(Нюки) . Восемь дён за скотиной ходила. Ой, нелёсно рявел 
( Фоф. ) . 1, [ 1 1]. 

Н е  л 6 в к и й, -ая, -ое. Слабоумный. = А дочки у её каки-то 
не такИ: неловки, в голове ничо нету (Твор.) .  Мать-то не оста­
лась, парепь-то неловкий совсем ( Фоф. ) . 

Н е л ю  д ь, -я , ·  м. Плохой, дурной человек. = Наш хозяин та­
кой нелюдь был (Ойм . ) . В Каменском худь1 ребяты, нелюди. Та­
ма народ отовсЮль ( Каб . ) . 

Н е  м и н  у ч  и й ,  -ая, -ее. Неминуемый, неизбежный. = Я со 
зла - и зло меня давит. Прямо нерв неминучий у меня ( Фоф. ) . 
Все там будем, это дело неминуче (Нюки) . 1 .  

Н е м 6 ж н о, нареч. Нельзя. =  В Иркутску добиться неможно, 
как дом найти ( Фоф. ) . Така скуснЯтина, нанстись неможно 
( Каб. ) . 1 .  

Н е м  т Ь1 р ь, -я, м.  Глухонемой. = Вон сусед у нас немтырь 
.(Каб.) . Дак это брат, наверно, его, Гошкин-то, немтырll, немой 
:тачит ( Фоф. ) .  
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Н е м  у ш к а, -и, м. и ж. То же, что Н е м  т Ьr р ь. = Был у нас 
немушка, жалели его все ( Б .  Уро) . {II] .  2 .  Стеснительный, молча­
ливый, робкий человек. = Ну скажи, чо молчишь, немушка? 
( Каб. ) . Вон глянь, немушка идет. Это человек, который таится 
в себе, прибаивается, держится только в стороне. Это слабость 
така ( Б .-Куд. ) . Звали его немушкой за молчаливость таку 
(Б .  Уро) . 

Н е м  ьr т ы  ш, -а, м .  Грязнуля. =  Не ври, нелtытыш, не мьrуся 
ты ( Каб.) . 

Н е  н а  д а  в н и х  г о д  а х, устойч. То же, что Н а  Э т и х  г о­
д а х. = Не на давних годах так же вот не было дожжа ( Б .  Уро) . 

Н е  н а з  ь м ё н н ы й, -ая, -ое. Не удобренный навозом. =  Зем­
ля неназьмённа - плохой урожай ( Шерг. ) . 

Н е  н а р е ч и с т ы  й, -ая, -ое. Не умеющий хорошо говорить . = 
Много чо знаю, а сказать н.е могу. Така ненаречиста ( Каб . ) . 
Девка-то наша ненаречиста, мало говорит ( Барг. ) . 

Н е  н а  с ьr т а, -ы, м. и ж. Жадный человек. = Управитель наш 
такой ненасыта был, всё себе тянул (Ойм. ) . У нас здеся быу 
Елизов. У его была лавочка: Чо лиходей быу - ненасыта, гра­
бью грабил ( Каб. ) . 

Н е  о б  р Я д  н о, нареч. Неопрятно, неаккуратно. = Ой, как до­
ма необрядно, прямо зайти невозможно ( Б . Уро) . Она ходит 
необрядно, из носу в подол валит, кака-то вовсе беспутиста 
( Каб.) . 

Н е  о б  р Я д  н о  с т  ь, -и, ж. Беспорядок. = Тут у меня необряд­
ность (Тунка ) . Это зайди - в избе всё захламлено, необрядность 
и есть (Б .  Уро) . 

Н е  о б  р Я д  н ы й, -ая, -ое. Неопрятный, неаккуратный. = Така 
у его хозяйка необрядна (Шимки) . Есть такИ необрядны стару­
хи (Тунка ) . 

Н е  о б  р Я д  с т  в о, -а, ер. То же, что Н е  о б  р Я д  н о  с т  ь. = 
В обчественных банях необрядство так6 (Тунка ) . 

н е  о т  к у л  Ь, нареч. Неоткуда. =  Неоткуль ничо было взять, 
нуждйшша ( Каб. ) . И пятидесяты (годы) худо было: ни муки, 
ни картошки неоткуль взять ( Ник. ) . 

Н е  п о  в ё р н у т ы й, -ая, -ое. Неповоротливый, неловкий, не­
расторопный. = Мужики каки-то неповёрнуты с час ( Пос. ) .  
В детстве младшой был неповёрнутым каким-то, а теперь такой 
живой, весёлый стал ( Каб . ) : 

· 

Н е  п о  с л у х  м Я н  к а ,  -и,  м .  и ж. Непослушный,  балованный 
ребёнок. = Мнучkа моя чйсто непослухмянка така (Шиг. ) . 
Мнук-то у нас шибко шустрый, непослухмянка такой (Ойм.) . 

J-1 е п о  с л у х  м Я н  н ы й, -ая, -ое. Непослушный. = Дети нонче 
непослухмянны стали ( Каб.) . 1 1 .  

1 22 



Н е п о с л у ш н и к, -а ,  м. То же, что Н е п о с л у х м Я: н к а . =  
Ой чо непослушники, ой чо супротйвникu ( Каб . ) . 

Н е п о с л у ш н и ц а , -ы .  Женек. к Н е п о с л у ш н и  к. = Ей 
говорят перестань, она своё. Фу, ты кака непослушница ( Б . -Куд. ) . 
Кака непослушница, ничо не сделать, бывало, отстукашь, отду-
63.жишь ( Б. Уро) . 

Н е п р  и б 6 р н ы й ,  -ая,  -ое. Неряшливый. = Открыла я дверь, 
гляжу: такой неприборный мальчонка стоит (Ойм.) . Ну да ка­
ка неприборна, в грязе заросла ( Каб. ) . 

Н е  п р  и г а  н е  н н ы й, -ая,  -ое. Непригнанный, незагнанный 
(о  домашнем животном) . =  Помнится, японцы тут шкуровали, 

так неприганенных тялков завсегда настреляют на Аtясо ( Шерг. ) .  
Марья, тялёнок неприганенный, воды нет ( Бык.)  . 

. Н е п р о н  6 с н ы й 1 ,  -ая,  -ое. Стоячий, непроточный (о во­
де) . =  Вода была непроносна ( Нюки) . Далеко есть така непро­
носна вода: где падат, да так и остаётся ( Б. Уро) . Стоит у нас 
река, она непроносна, её никуда не несёт. Она не может двигать­
ся никуда ( Б. -Куд. ) . 

Н е  п р о н  6 с н ы й2, -ая, -ое. Неисправимый. = Он у меня за­
пьянюга непроносный ( Берег. ) . Шибко девка негожа, непронос­
на, така блудница ( Каб. ) . 

Н е  п т у  н, -а ,  м .  Холодный ветер с Байкала . = Нынче дует 
нептун. Когда нептун дует, то холодно ( Каб.) . 

Н е  п у т н ы й, -ая, -ое. Непригодный к делу, плохой. =  Ручку 
для косы делал, она непутна, плоха, вот здесь и валЯтся ( Ст. 
Дв. ) . Предбанник непутный, дует круголt ( Каб. ) . 

Н с  п у т ь, -я,  м. Человек без определенных занятий, ветре­
ник. = Непуть какой-то прямо ( Каб. ) . Ах ты, непуть! Он ни к че­
.му не стремится ( Б . -Куд. ) . Непуть, ничо не умет. Как жить бу­
дет, не знаю (Б .  Уро) . 

Н е  п ь Ю ш к а, -и, м. и ж. Непьющий человек, трезвенник. = 
ИшшИте, девки, жениха, чтоб непьюшка был (Нюки) . 

н е  р а б о т е  н Ь, -я, м .  Лодырь. = Мы-то робили, как мураши. 
Молоды-то теперь неработени, в лег6тку живут ( Каб. ) . 

н е  р а б о т  Ь, -я, м. Работники умственного труда . =  Нерабо­
тu какй-то всё сидят, пишут, а не работают. Головой-то работа­
ют ( Каб . ) . [ 1 1]. 

Н е р а з в и т  6 й, -ая, -ое. Спокойный, смирный. = Муж у меня 
неразвитой, я на его прикрикну, он и сидит в уголку ( Колес. ), .  

Н е р  в е н  н ы й в р а ч ,  устойч. Невропатолог. = С одним нер­
венным врачом признакомилась. Он счас помер. Мы нонче до-
рожим об ём ( Нюки ) . 

· · 
· 

Н е р п  о в а т  ь, -ую, -ет, несов., неперЕ!х. Охотиться на нер­
nу. = Медведь вылазит на берега, в прйглуби нерпует ( Шер;r.) . 
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Он нерповать ушёл (Барг. ) . Б ыло чудно время, когда нерповал 
(У.-Барг. ) . _ . 

Н е  р п 6 в к а, -и, ж. Охота н а  нерпу. = Зимой начинатся нер­
повка. У Байкала где-то в марте-апреле на н.ерповку идуr 
(Б .  Уро) . Он ушёл куды?- На н.ерповку. Её стреляют винтовкой 
в то время, как он.а выходит из-подо льда погреться ( Б . -Куд. ) .  

Н е  с в Я з  к а,  -и, ж .  Вражда . = У их с Хандалой давно­
несвязка ( Шерг. ) . 

Н е  с д р  у ж  л И в ы й, -а,  -ое. Неприветливый, недружелюб­
ный. = Елена-то Бусовичиха с людям н.есдружлива, а дома-то· 
кобенится (Каб. ) .  

Н е  с к л  а д е  н ь, -я,  м .  Неловкий, нерасторопный, нескладный 
человек. = Дак поч6 ты такой н.ескладен.ь. Гляди - уж печку· 
своротил ( Каб. ) . 

Н е  с к у с н е  н н ы й ,  -ая, -ое. Невкусный . = Ч ерн.ый-то (хлеб) 
был у мене нескусненный, оттого и отошшала (Нюки) . 

Н е  с п  о с 6 б н о, нареч. Плохо, неумело. = Живут как-то не-­
способно, nлохо живут ( Каб. ) . Никак не может приспособиться 
к жизни. Деньга есть, пьёт, а неспособно это ( Б .-Куд.) .  Неспо­
собно сделал свою работу (Б .  Уро) . 

Н е  с п  у с т  И х  а ,  -и ,  м .  и ж. Тот, кто не уступает ни в чем . =  
Натерпелися мы с им, такой н.еспустиха был (Каб. ) . Смотрите-­
ка, какая наглая, н.еспустиха. Украла часы, да ещё и ругатся 
(Б . -Куд. ) .  I I .  

Н е  с т  а т  н 6 й ,  -ая, -ое. Большой, неуклюжий. = Фу т ы  хво-­
рый, н.естатной, ну просто неуклюжий, матерен.н.ый, большой: 
( Фоф. ) . 

Н е  с х в а т  ч а т  ы й, -ая,  -ое. Неловкий, неумелый. = Такой 
уж он несхватчатый (Нюки) . Какой же ты н.есхватчатый, под' 
руками было ведь (Б .-Куд.) . Халда така (невестка), заполошна, 
несхватчата, нескладна ( Каб. ) . 

Н е т  а к н  Я, -й,  м. и ж.  Человек, делающий всё не так, как 
надо. = Хошь неграмотна была, а самоуком до всего дошла,. 
а эта учёна, да нетакн.я (Каб. ) . 

Н е т  6 р о п  к о, нареч. Неспешно. = Мне неторопко теперича. 
На пенсию пошла (Нюки) . 

Н е т  р а к  т о  в 6 й, -ая, -ое. Находящийся вдали от тракта" 
в глуши. =  Деревня у нас была глуха, ttетрактова ( Фоф.) . 

Н е т у л  И к а, -и, м .  и ж. Неприспособленный, неумелый чело-­
век. = А она живет тудьr, в заулке. Ну, она н.етулика, растелЯ.па. 
Ни сказать, ни сделать ничо н.е может ( Колес. ) .  Баба - нету-­
лика, ничо н.е может сама сделать. Эвон Тарбаган.и.ха - нетули­
ка, куделя (Тунка ) .  Ну, маленько он.а н.етулика. Крынку моло-
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ка лето1rt на ограду - всё сварится ( Нюки) . Девка путна была, 
а ей нетулика достауся ( Ка б. ) . 

Н е т  у л  И к о ,  нареч. Неловко, нескладно, неразумно. = Дела­
ет все нетулико (Каб. ) . И городски есть и деревенски. Летом 
крынку на печурку поставит - она скиснет. Как-то нетулико 
у ей получалось ( Нюки) . 

Н е  у й м о, нареч. Очень много. = Старики говорели: в Байка­
ле богатства неуймо- золото, и ленки, и хариусы, всяку рыбу 
ловют ( Ст. Дв. ) . Сноха говорит: к нам на завод учителей чело­
век пришло робить неуймо ( Ойм.) . 

Н е  у м  ь, -и, м .  Неразвитый, неумный человек. = Старшой 
парнишка умнОй рос, а етот - неумь какой-то растёт ( Ист.) . 

Н е  у н о р  о в н ы  й ,  -ая, -ое. Такой, которому трудно уго­
дить. =  Ну он няуноровный, няуноровный ( Каб.) . Умственный 
был паренек, но немножко в еде неуноровный ( Нюки) . I I .  

Н е у с п о  к 6 е н н ы й ,  -ая, -ое. Беспокойный. = У меня пять 
девок да парень - я богата. Н еуспокоенна была у меня девочка. 
Всё покачивала я её ( Твор . ) . 

Н е  у с т р  о и ц а, -ы, ж. Неустроенность, беспорядок. = После 
свадьбы всегда неустроица быват ( Ад.) . 

Н е  у с т у п  И х  а ,  -и, м. и ж .  То же, что Н е  с п  у с т  И х  а . =  Са­
ма ты и виновата, тоже неуступиха добра (Каб. ) . 

Н е у ш л ы й, -ая, -ое. Смирный, застенчивый. = Н еушлый -
недоразвитый, что ли, такой не ушлый, небоёвый. Н еушлый, буд­
то ни живой ни мёртвый. Куды его отправишь, неушлого? 
( Б .  Уро) . Маленько неушла она, л1()бой таку обидит ( Ка б. ) . 

Н е  х 6 д к  и й, -ая, -ое. Неудобный для работы, плохо сделан­
ный . = Брось, доча. Неходка эта тяпка, плохо рвёт траву, остав­
лят много ( Каб. ) . 

Н И  ж н и  к, -а, м .  Подоконник. = Нижник у окна, это нйжня 
часть, подушка ( Пос. ) . Окно стоит на нижнике, тот же подокон­
ник называтся нижник. Нижняя подушка - подоконник, он ло" 
жится на брёвна, выпилен из бруса, на яго ложится всё окно 
( Б .  Уро) . 

Н И  ж н и ц  а, -ы, ж. Нижняя женская рубашка . = Нижница 
как майка, токо длйнна (Б .  Уро) . ' 

Н и з, -а,  м .  Ветер, дующий с низовья . =  О петь низ задул, те­
перь надолго ненастье ( Ист.) . [1]. 

Н И з  м е н н ы й ,  -ая, -ое. Невысокий. = Изба низменна, хоть 
и кругла была, окошки на полу ( Фоф. ) . 

Н и з  о в а, -ы, ж, в знач. сущ. То же, что Н и з. =  Если вер­
ховйк дует, точно дождь будет, а если низова дует, может не быть 
дождя (Чит. ) . Низовы давно не было (Ад. ) . Низова дует - теп-
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лу быть ( Барг.) . А низова, он снизу дует ( Суво) . А низова ве-
тер сегодня ( Б.-Куд. )  .- 1 1 .  

· 

Н и з  о в И к, -а, м .  То же, что Н и з. =  Что хйвус, что низо­
вик - это ветер всё один. (Ад. ) . Байкальский ветер низовик хо­
рош (Чит. ) . Вятра разны бывают: баргузИ.н, култук, низовйк, 
.верховйк ( Нюки) . I .  _ 

Н и з  6 в ы  й, -ая, -ое. Дующий с низовий (о  ветре) . =  Мы всег­
да боялись-от низового ветра ( Ка б. ) . Визовый-то, да это ветер 
такой, с моря дует ( Шерг. ) . 

Н и з  6 й, -ая, -ое. То же, что Н и з  6 в ы й. =  Сёдня с утра ни-
зой ветер дует (Ист. ) .  · 

Н и  к у д  ьr ш к  а, -и, м .  и ж. Никуда не годный, плохой чело­
век. = Кака ж ты никудышка у мяня ( Ист. ) . 

Н и к у д ьr ш н и к, -а,  м .  То же, что Н и к у д ьr ш к а . = Нику­
дышник какой, комуха тебя забери ( Каб . ) . Бесполезный ты, ни­
кудышник ( Б . -Куд. ) . 

Н и к у д ь1 ш н и ц а , -ы, ж. Женек. к Н е к у д ьr ш н и к. =  Ни­
кудышница она, ·ничо не умет девка ( Б .  Уро) . Да хошь внучка 
моя городска не приспособлена ни к чему. У их в городе и вода 
с крана, и печи лектрически, а в деревне она никудышница сов­
сем, в огородчике прополоть путём даже грядки не может 
(Тунка ) . 

· 

Н и  к ч е м  у ш н ы й, -ая, -ое. Ни к чему не приспособленный, 
ни на что не годный. = Он давай винцо попивать, совсем никче­
мушный стал. Она осердИ.лась - они и уехали, а я с имя не по­
ехала. Однако десять лет уже одна живу (Твор . ) . Милая моя! 
Теперь кто канителиться будет-то. Теперь электроника. Вот 
у ,неня внуки улан-удэнски, они совсем никчеJ1tушны, не приспо­
соблены ни к че,иу, только готовы есть (Тунка ) . Городски-то 
.никчемушны он(' совсеJ11, девка заворотить телёнка-то не может 
( Елов . ) . 

Н И  ч е н к и, -ов, мн. Деталь ткацкого станка ( планки, петли 
для нитей основы) . =  Пособляла нитки, основу в ниченки за­
правляшь ( Каб. ) . Ниченки, через их нитка продёргиватся. Ни­
ченки одинаковы, эту поды1нать, это опускать ( Кырен ) .  На ни­
ченки ногалt_ наступашь да и ткёшь ( Елов. ) .  

Н и  в ч е с т ь  н и  в с л а в  у, устойч.  Бесславно. = На Аргуни 
служил. Уж там погиб - так честь. А здесь погибни ни в честь 
.ни в славу (о сыне, погибшем от рук хулиганов) ( Шерг. ) . 

Н о  в 6 й р а з, устойч. 1 .  Иной раз, иногда . =  Новой раз сов­
.сем не бывал дома ( Каб . ) . Новой раз охота мне пойти, а куды 
пойдёшь (Ст. Дв. ) . Новой раз сидишь, отца вспомнишь да за­

-ревёшь (Ойм.) . Ещё новой раз надо хлеб спечь ( Ка б. ) . I I .  
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2. Еще раз. = Утресь в .магазин ходила, а он закрыт. Новой раз 
побягу (Ойм.) . I I .  

Н о г д ь1 с ь, нареч. То же, что А н о г д ь1 с ь. =  Ногдысь 
я востра была, это нонче ума нету-ка ( Кр. Яр . ) . Ногдысь это 
было. Etuшo тятька р6бил по найму ( Шерг. ) . Ногдысь вот сест­
ра уехала в город, одна осталася ( Рем. ) . 

Н о г  о в И ц ы, -ев, мн.  Привязные охотничьи штанины под ко­
роткие брюки ( нагузки) . = Раньше овчиньи брюки шили муЖи­
кам на охоту ходить, ноговицы называются. Их ещё бурятьi носи­
ли, женщины. До сих пор в сундуке дедовы ноговицы лежат 
'(Тунка ) .  В знмне вре.мя в их тепло, даже наколенники вязали 
к ноговицам. Под их ещё одевали штаны (Чит. ) . 1 1 .  

Н 6 г о т  ь ,  -тя , ж .  Инфекционная болезнь скота . =  Подхвати­
ли ногти, падат скотина, лошади. Корова, например, если хва­
тили ногти, она упадёт напласть. Конь начинат чихать, глаза 
гноятся. Старики лечили: табаку намнут, пороху намнут и в нос, 
уши насыплют (Ел . ) . А если у коня глаза болят, это ноготь на­
зыватся. У нас называтся глазной ноготь - у скота. Я в девках 
была, видела: он совсем похож на ноготь на пальце, сверху 
растёт и твёрдый такой, ага, и, видать, болезненный он им ( ско­
ту) был - пропадали. И буряты раньше такой хитрой иглой ЭTlf 
ногти вытаскивали. Сейчас-то уж нет. Счас ветеринары смот­
рют (Душ. ) . Ноготь это така болезнь. Счас не знаю, раньше ста­
рики вопытные только с глаз каку-то плёнку таку срежут. Круг­
ленька така штука, беленька и твёрда, как есть ноготь. Глаз 
у лошадей вывернут и срежут. Лошадь и здорова (Тунка) .  

Н о  з д р  Я в ы  й ,  -ая, -ое. Пористый (об испеченном хлебе) . =  
Кода садят в печку, надо чтоб никто не стучал в дверь, тогда 
хлеб ноздрявый появлятся ( Каб. ) . 

Н 6 н е, нареч. В настоящее время, теперь. = Ноне нету ста­
риков-то путных (Ад. ) . I, [I I] . 

Н 6 н е  ш н и  й, -яя, -ее. Нынешный.  = Нонешний год засушли­
вый (Ад.) . Мы-то нонешны, бабка та много знат ( Шерг. ) .  

Н 6 н ч е, нареч. 1 .  То же, что Н 6 н е. =  Нонче ничо нет 
(У.-Барг. ) .  Нонче молодежь хорошо живёт: есть что одеть, 
есть что поесть ( Каб. ) . I, I I .  2 .  В этом году. = Нонче у родни 
была, до чего ж ладно живут ( Фоф . ) . I, I I .  · 

· -Н о р  И л  о, -а ,  ер. 1 .  Шест с развилкой или крюком на конце 
' (род багра) для спуска и подъёма невода, сети при подледном 
лове. = Зимой тоже неводалш рыбачили, под лёд запускали не­
вод-то, норилами талt его расправляли ( Б . -Куд. ) .  Норила ­
д6лга жердь, в море заталкивали ей (Тимл . ) . Норило сажень 
пять делали. Сети норилом опускашь под воду ( Ст. Дв. ) . I .  
2. Прогонные бревна ,  которые удерживают невод или сеть н а  
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плаву при подледном лове. Норила подо льдом проталкивают 
от лунки к лунке шестом ( норилом же) и одновременно пщут ка· 
натами (спусками) при помощи ворота. = Вот кода тянешь, не· 
вод-то прибирашь, так-от этим норилом-то и прогоняшь. Дере· 
вянно так6 сделашь, метров двадцать вьrтешешь жардйны, за 
его привяжешь, и вот их потом прогоняшь из лунки в лунку. 
Нет, она не утонет, она деревянна, она прижимат его ко льду,­
но вот, когда потягивашь - потягивашь, всё эта ходит, а невод 
идет ходол в эту ердань-то (Зор . ) . Лунку выдолбишь, норила 
берёшь, привязывашь невод и спускашь в запуск ( Тимл . ) .  
3 .  Прорубь для подледного лова. = Вырубашь норило д а  сети ТУ" 
ды спускашь (Б .  Уро) . Сети запустим в норило и сидим ( Суво) . 
Прорубь большу раздолбишь во льду и по этому нор илу сети 
ташшишь ( Каб. ) . 4. Единица измерения : прогон орудий лова 
от лунки до лунки. = Спуск-от надо впярёд тянуть, яго тянешь, 
тама-ка вытянешь скока, там примерно норила пять-шесть про­
гонишь, вытянешь спуск, теперь опеть суды переходит народ 
(Зор. ) .  

Н о р  И т ь, -ю, -ит, несов. ,  перех. 1 .  Опускать сеть в про­
рубь. = Вот зимой продолбишь дыру во льде и норишь сеть 
( Каб. ) . 2.  Ловить рыбу под льдом. = Летом неводили, а зимой 
норить надо ( Б. -Куд. ) . Ранче-то рыбы всякой добывали:  нево­
дами, норили, мордушки ставили ( Ром. ) . I .  

Н о р  И ц а ,  -ы,  ж .  Гнойное воспаление тканей пальца . =  
А вот под ногтём ранка загрязнится, нарыв получится - вот 
и норица ( Чит. ) . 

Н о  с о в а я с о б  а к а ,  устойч.  Собака ,  идущая н а  соболя.= 
Носова собака идёт за соболем (Ад. ) . 

Н о  с о в И к, -а ,  м .  Носовой платок. = Гдей-то он носовик, ить 
подарен был ( Б .-Куд.) .  Она аккуратна росла, идёт, в кажи.ом 
карману по носовику, платок значит носовой (Тун ка) . Платок 
носовой .мы так зовем: носовик да носовик (Б .  Уро) . I ,  I I . 

Н о  с о в 6 й, -ого, м. ,  в знач. сущ. Кормчий. = Носовой . . .  Он. 
в носу сидит, говорит, куды плыть ( Суво) . Гребцы-то внизу си­
дят, гребут. А носовой, он смотрит и рулевому команду даёт1 
мол, там направо-налево. Но у нас их нет, у нас речки-то путё­
вой нет (Чит. ) . 

Н о  с 6 к, -а ,  м .  Острая часть багра, косы, зуба бороны. = 
На носок поддеёшь нерпу (Ад. ) . Первый-то раз вышла косить 
маленька ешш6 была. Коса-то всё носком да носком в землю-то 
втыкалась ( Селенг. ) .  I I .  

Н о  с о п  ьr р я ,  -и, м .  и ж.  Тот, кто вредничает, злится на 
всех. = Оне-от вредны носопыри-то, с имЯ: хлебнёшь мурцовки-то. 
Така носопыря, не подладится к ей ( Каб.) . 
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Н о т  к о е д  о к, '-а,  м. То же, что Н о р  И ц а . = Эй-ко, девка, 
ноткоедок спать не давал (Б .-Куд.) . 

Н 6 т н ы й, -ая, -ое. Знающий, грамотный . =  Она ране учите­
Аем работала, все знат, шибко нотна ( Б арг.) . [11] .  

Н 6 х а л  о, -а,  ер .  Жильё соболя . = Жильё соболя старики так 
прозвали. Глины, сучков натаскат и лепит себе гнездо. Со­
боАЬ - хй.тро животно. Метров пять от гнезда убежит и следы-то 
запутат. Охотник и кружит цельный день вкруг нахала (Тунка) .  

Н о  ч б а, -ы, ж. Но1!ёвка. = Заняли японцы для ночбы нежй.в­
шу (нежилую) хату на краю деревни (Фоф.) . 

Н о  ч е в  а· л ь  щ и  к, -а,  м. Тот, кто ночует у кого-либо. = Но­
rtевальшшик был у мене в одно время ( Каб . ) . 1 1 .  

Н о ч е с ь, нареч. Прошлой ночью. = Дожжик ночесь, одна-
1щ поздно был ( Каб. ) . Ночесь братан с городу вернулся, а сёд­
ни - жена его ( Пос.) .  Ночесь обутки сняла и так лягла, жакет­
кой прикрылась ( Каб. ) . I, 1 1 .  

Н о ч л е в щ и к, -а,  м .  То же, что Н о ч е в а л ь щ и к. =  Сёд­
ня у меня ночлевщик, внучок ночевал ( Каб . ) . 

Н о  ч 6 в к а, -и, ж. Корыто, лоток, выдолбленные из дерева . =  
Муж мой мастер был, н0ttовок ужасть скока изделал (Шиг.) . 
Етой ночовке уж сто лет, в ей и мясо рубят, и морковь, и ка­
пусту. И ничо ей не делатся ( Б. -Куд. ) . I .  

Н о ч о в о ч к а, - и ,  ж. Уменьш. к Н о ч о в к а . = Ночовочка из 
кедрового дерева, такая долблёнка, выдолблена, она как сельни­
ца. Печеный хлеб вытаскивали из печи и всё скидывали (Каб. ) .  
В ночовочке в этой хлеб стряпали в сенокосную пору. В сенокос­
нg пору ведь, девки, некогда было возиться с хлебом-то. Так 
в ночовочке хлеб на ночь ставили, чтоб к утру поспел ( Исток �) . 

Н о ш  а в н ы й, -ая, -ое. Предназначенный  для повседневной 
носки, будничный . = Робили-то в ношавнах, на вечёрки нову 
одёжу одевали ( Ойм. ) . Н ошавный платок и платье у меня 

:(Б.-Куд.) .  
Н о ш е н ы й, -ая, -ое. Старый. = Вышла замуж, купили но­

шену избёнку и стали жить ( Каб . ) . 
Н о ш  н а, -ы, ж. Повседневное платье. = Жили бедно. И нош­

на нужна, и на вечёрку наряд нуж6н, а ещё поИ.сь надо 

:<Ст. Дв.) . 
Н о ш  о б  н ы й, -ая, -ое. То же, что Н о ш  а в н ы й .  = Стара 

я таперь, одёжи мне не надо. У меня одно платье празднично, 

а всё друго ношобно (Каб . ) . I, I I .  
Н у д  а, -ы, ж. собир .  Мучительные для скота оводы, слепни, 

мухи и другие насекомые. = Нуда скот изводит, чешется нечисть 

на теле ( Б .  Уро) . [I]. 
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Н у д и т ь, -ю, -ит, несов. ,  перех. 1. неперех. Ныть, колоть, 
тупо болеть . =  Под кожей не нудит (Шерг. ) . Вот нудит у меня 
сердце, кольнёт потихоньку, а потом сразу дух схватыват 
( Б . Уро ) . 2. перех . Беспокоить, надоедать. = Ребята-то вас не 
нудят? Бедны девки. Нонче всю ночь на .мотоциклах были 
( Колес.) . Лешка, внук, нудит - нудит меня: купи то, купи это. 
Вот нудит .лtеня (Чит. ) . 

Н ьr р к а т ь, -ю, -ет., несов., неперех. Вести себя в ызываю• 
ще. = Пьяных до полноты бегат. И он вот ешш6 ныркать стал. 
ну навроде выступать. Она осердилась - оне и уехали (Тунка) .  

Н ю х а  ч ,  -а, м .  Собака, хорошо берущая след. = Вот у меня 
кобель был, такой нюхач. Одних песцов сколько выловил. Толь• 
ко возьмет след и." ( Колес. ) .  

Н Я ш  и с т ы й, -ая,  -ое. Илистый, топкий. = Земля больше мет­
ра осЯла, няшиста сделалась (Ойм) . 
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